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НОРМАТИВНЫЕ ССЫЛКИ
В настоящей диссертации использованы ссылки на следующие стандарты:
Закон Республики Казахстан. Об образовании: принят 27 июля 2007 года, №319-III (с изменениями и дополнениями по состоянию на 31.03.2021 г.). 

Постановление Правительства Республики Казахстан. Об утверждении Государственной программы развития образования и науки Республики Казахстан на 2020-2025 годы: утв. 27 декабря 2019 года, №988. 
Приказ Министра образования и науки Республики Казахстан. Об утверждении государственных общеобязательных стандартов образования всех уровней образования: утв. 3 сентября 2020 года, №381.
Приказ Министра образования и науки Республики Казахстан. О внесении изменений и дополнений в приказ Министра образования и науки Республики Казахстан от 31 октября 2018 года №604 «Об утверждении государственных общеобязательных стандартов образования всех уровней образования»: утв. 5 мая 2020 год, №182. 

Методические рекомендации по организации учебного процесса ОВПО в 2020-2021 учебном году. 
Приказ Министра образования и науки Республики Казахстан. Методические рекомендации по организации учебного процесса в организациях высшего и послевузовского образования в период ограничительных мер, связанных с недопущением распространения коронавирусной инфекции: утв. 3 сентября 2020 года, №381. 

ОБОЗНАЧЕНИЯ И СОКРАЩЕНИЯ 
	ИЯ
	– иностранный язык

	ВУЗ
	– высшее учебное заведение

	МОН РК
	– Министерство образования и науки Республики Казахстан

	ООР
	– Открытые образовательные ресурсы

	МООК
	– Массовые открытые онлайн-курсы

	СКГУ им. М. Козыбаева
	– Северо-Казахстанский государственный университет имени М. Козыбаева

	ЕНУ им. 

Л.Н. Гумилева
	– Евразийский национальный университет имени Л.Н. Гумилева.

	КазНПУ им. Абая
	– Казахский национальный педагогический университет имени Абая

	РЭУ им. 

Г.В. Плеханова
	– Российский экономический университет 

им. Г.В. Плеханова

	ГОСО
	– Государственный общеобязательный стандарт

	ДОТ
	– дистанционные образовательные технологии

	ППС
	– профессорско-преподавательский состав

	IT
	– информационные технологии

	IELTS
	– International English Language Testing System


ОПРЕДЕЛЕНИЯ
В настоящей диссертации применяют следующие термины с соответствующими определениями:
Компетентность – специфическая способность, необходимая для эффективного выполнения конкретного действия в конкретной предметной области и включающую узкоспециальные знания, особого рода предметные навыки, способы мышления, а также понимание ответственности за свои действия (Дж. Равен).
Метакомпетентность – есть образовательный результат студента, который выражается в способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции – (авторское).

Смарт-ресурсы – современные образовательные ресурсы, которые позволяют использовать в обучении средства и системы информационного обмена, обеспечивающие операции по сбору, продуцированию, накоплению, хранению, обработке, передаче информации (Г.А. Сайдалиева). 
Способность и готовность к целеполаганию студента вуза можно определить как метакомпетентность целеполагания, представленную единством компетентностей учебного, личностного, социокоммуникативного, профессионального и самосозидательного целеполагания (Ю.А. Егорова).
ВВЕДЕНИЕ
Актуальность темы исследования. В системе высшего профессионального образования происходят кардинальные реформы, которые связаны с преобразованиями мировой образовательной системы. В законе РК «Об образовании» говорится, что «высшее образование имеет целью обеспечение подготовки высококвалифицированных кадров по всем основным направлениям общественно-полезной деятельности в соответствии с потребностями общества и государства» [1]. В Государственной программе развития образования Республики Казахстан на 2020-2025 гг. перед системой высшего образования поставлена задача подготовки специалистов по приоритетным направлениям модернизации и технологического развития экономики страны [2]. В условиях этих изменений иноязычная подготовка становится актуальным трендом в системе требований работодателей, в системе личностных запросов обучающихся в высшей школе. Рынок труда для молодых специалистов становится площадкой, на которой можно занять достойные позиции, пользуясь своими конкурентными преимуществами, в том числе, знанием иностранного языка, пониманием цели, стратегий и тактик использования этих знаний, способностью оценивать эту деятельность. В связи с этим, одним из результатов подготовки будущего выпускника выступает его метакомпетентность, понимаемая исследователями как комплексная характеристика. 
Метакомпетентность – есть интеграция способностей и навыков самоорганизации, саморегуляции и саморефлексии в функциональной и социально-коммуникативной областях деятельности личности, а также метазнаний (знания и умения о приемах и средствах усвоения и «открытия» нового знания) и когнитивных способностей. Под метакомпетентностью исследователи понимают личностно-значимую характеристику, выражающуюся в совокупности мотивационного, когнитивного, деятельностного и аналитического компонентов, учитывающей личностное отношение к процессу приобретения знаний иностранного языка, проявляющуюся в готовности использовать их в определенной предметной области, и обеспечивающей эффективность образования личности.

В реальности при проведении входных тестов на первом курсе для определения компетенций, выявляется недостаточный уровень владения иностранным языком в практическом аспекте. Студенты владеют отдельными навыками: умеют слушать, говорить, читать, писать на английском языке, но не умеют использовать их в нестандартной ситуации. Анализ образовательной практики показал, что значительная часть студентов испытывают затруднения в практическом продуктивном использовании иностранного языка именно из-за отсутствия соответствующей подготовки. Потребность в формировании метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов университета обусловлена как внешними по отношению к сфере образования (экономическими, социокультурными), так и внутренними (психологическими) факторами.
Индивидуальные учебные планы, которые включают значительную долю самостоятельной работы с использованием информационных технологий, в качестве основных задач определяет формирование гибкой, подотчетной обществу системы непрерывного образования и создание современных условий обучения. Для реализации этих задач целесообразно использовать в качестве основного средства формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов ВУЗа смарт-ресурсы. Институт ЮНЕСКО по информационным технологиям в образовании одним из направлений работы ближайшие годы определил содействие повышению эффективности учебного процесса, росту качества обучения и количеству учащихся на различных уровнях и в различных секторах образования на основе широкого использования Открытых образовательных ресурсов (ООР) и Массовых открытых онлайн-курсов (МООК), что выявляет исключительную роль смарт-ресурсов для участников образовательного процесса. 

Высокая скорость развития науки, особенно в области новых информационных технологий, делает знания, полученные в системе высшего профессионального образования, быстро устаревающими и выявляет высокую необходимость формирования метакомпетентности. В условиях повсеместной информатизации и активного использования современной молодежью новейших технических разработок в повседневной жизни, применение интерактивных компьютерных технологий, вообще, и смарт-ресурсов, в частности, видится наиболее эффективным и перспективным направлением формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов. 

Степень разработанности проблемы. Теория и практика педагогической науки накопила большой объем работ в области иноязычной подготовки, в том числе имеющих своим предметом исследования формирование компетентности. Среди этих исследований значимыми для нашей работы являются труды Ж.К. Ахмадиевой, Ш.К. Жантлеуовой, И.А. Зимней, С.И. Фирхо, Ю.В. Фролова, С.Е. Шишова [3-8]. Из всего многообразия работ, в которых рассматриваются проблемы реализации компетентностного подхода, мы выделили исследования А.В. Хуторского, определившие специфику формирования компетенций [9]. 
Работы Ю.А. Егоровой, А.В. Карпова, М.В. Осипова, О.А. Шабанова, В.А. Шершневой, внесших вклад в уточнение понятия «метакомпетентность», способствуют пониманию структуры функционирования критериев и показателей метакомпетентности [10-14]. 

Изучение вопросов иноязычной подготовки в системе высшего образования рассматриваются С.С. Кунанбаевой (иноязычное образование) [15], Д.М. Джусубалиевой (современные ИКТ для межкультурной коммуникации) [16], Б.А. Жетписбаевой, А.Х. Сулейменовой (вопросы полиязычного образования) [17, 18]. 
А.В. Аниол, З.Н. Бисенбаева, Л.А. Ертаева, А.Е. Калдыбекова, Н.С. Касымбекова, О.А. Минеева, А.З. Назарова, Ф.Р. Норбоева, Е.Ю. Семушина, Г.К. Теменова, А.Б. Утеуова в своих статьях рассматривают актуальные проблемы иноязычной подготовки [19-28]. 
Использование смарт-ресурсов в процессе обучения иностранному языку изучается Е.С. Мироненко, Ю.С. Камардиной, Ю. Куличенко, И.В. Шубиной, Р. Елсаковой, Н. Кузьминой, Д. Кочкиной [29-33]. 
А.О.Х. Алидмат, Н.Г. Мэтью, Р. Годвин-Джонс, Ю. Ли исследуют специфику использования цифровых ресурсов в системе образования [34-36]. 

Следует отметить, что в современных научных исследованиях рассмотрены, определены теоретические основы, аспекты, подходы и особенности компетентности обучающихся. Однако в условиях радикальных перемен в вузовском образовании проблема формирования метакомпетентности студентов посредством смарт-ресурсов остается недостаточно разработанной. Связано это с тем, что потенциал метапознания в подготовке студентов долгое время недооценивался. Кроме того, нами не найдено отдельного научного исследования, проверенных, эффективных моделей и технологии по формированию метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов посредством смарт-ресурсов, само понятие «смарт-ресурсы» недостаточно четко понимается исследователями.

Ситуация, которая сложилась в науке и практике по вопросам формирования метакомпетентности студентов, порождает противоречия между:
– потребностью социума в специалистах с высоким уровнем метакомпетентности и недостаточной разработанностью научных основ обеспечения процесса её формирования в ходе иноязычной подготовки;

– значительным количеством научных исследований в области использования современных ресурсов в иноязычной подготовке и отсутствием работ, предметом которых является процесс формирования метакомпетентности студентов посредством смарт-ресурсов;
– педагогическим потенциалом смарт-ресурсов и не разработанностью методики их использования в формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов. 
Данные противоречия обусловили постановку проблемы, которая состоит в неразработанности педагогических условий обеспечения процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов посредством смарт-ресурсов. 

Актуальность проблемы, ее недостаточная теоретическая и практическая разработанность, определили выбор темы диссертационного исследования в следующей формулировке: «Педагогические условия формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов».

Цель исследования: выявление, теоретическое обоснование и экспериментальная проверка педагогических условий, обеспечивающих реализацию модели формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.

Объект исследования: процесс иноязычной подготовки студентов.

Предмет исследования: формирование метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.

Гипотеза исследования: если в иноязычной подготовке созданы педагогические условия (наличие доступа к технологическим инструментам и учебно-методическим материалам, развитие положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, студент-центрированная поддержка иноязычной подготовки), обеспечивающие реализацию спроектированной модели, то формирование метакомпетентности студентов на основе смарт-ресурсов будет эффективным, так как обеспечена системность студентоцентрированной деятельности преподавателя.
В соответствии с поставленной целью и выдвинутой гипотезой были сформулированы следующие задачи исследования:
1. Изучить проблемы иноязычной подготовки на основе анализа научной, методической литературы, нормативных документов, опыта образовательной практики в системе высшего образования. 
2. Выявить место смарт-ресурсов в иноязычной подготовке студентов.

3. Определить сущность и содержания понятия «метакомпетентность», выделив специфику ее формирования в процессе иноязычной подготовки студентов. 

4. Разработать модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 

5. Опытно-экспериментальным путем проверить эффективность педагогических условий для реализации разработанной модели формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.

Ведущая идея исследования: иноязычная подготовка обучающихся на основе использования смарт-ресурсов при соблюдении соответствующих педагогических условий способствует формированию метакомпетентности студентов высшей школы. 

Методологическая основа исследования:
– педагогические и психологические теории студентоцентрированного обучения (К. Роджерс, М.А.Л. Блэки, Дж.М. Кейс, Дж. Явиц, С. Гринер, А. Гилис, Л. О’Тул) [37-41];

– основные положения компетентностного подхода (И.А. Зимняя, А.В. Хуторской), системного подхода (Н.Д. Хмель) [42], личностно-деятельностного подхода (И.А. Зимняя), И.С. Якиманская [43];
– теории внедрения цифровых технологий в образование (З.З. Оразалина, И.В. Роберт) [44, 45]. 
Для решения поставленных задач и подтверждения выдвинутой гипотезы используются взаимодополняющие общенаучные и педагогические методы исследования: 

– на теоретическом уровне: анализ и синтез результатов научных работ по теме исследования, анализ философской, учебно-методической литературы, нормативной документации, изучение и обобщение педагогического опыта по иноязычной подготовке студентов, моделирование;

– на эмпирическом уровне: методы экспертной оценки, наблюдение, анкетирование, тестирование, анализ продуктов учебной деятельности студентов, педагогический эксперимент, методы математики и статистики в обработке результатов исследования. 
Источниками исследования явились труды философов, социологов, психологов и педагогов по исследуемой проблеме; официальные материалы и документы (Закон Республики Казахстан «Об образовании», Государственная программа развития образования и науки в Республике Казахстан на 2020-2025 годы, Государственные общеобязательный стандарт высшего образования (ГОСО ВО), 2018).

На первом этапе (2018-2019) осуществлялся теоретический анализ философской, психолого-педагогической, научно-методической литературы по проблеме исследования; формулировался научный аппарат исследования; разрабатывалась программа опытно-экспериментальной работы по реализации выявленных педагогических условий формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов; проводился констатирующий эксперимент.

На втором этапе (2019-2020) проводилась опытно-экспериментальная работа с целью экспериментальной проверки эффективности выявленных педагогических условий и подтверждения рабочей гипотезы исследования.

На третьем этапе (2020-2021) проводилась опытно-экспериментальная работа с целью принятия окончательного решения об эффективности выявленных педагогических условий для использования их в реальном педагогическом процессе; систематизировались, обобщались и анализировались результаты опытно-педагогической работы, проводилась математическая обработка полученных результатов, оформлялись материалы диссертационного исследования.

База исследования. 
Торайгыров Университет и Инновационный Евразийский Университет. Диагностический инструментарий, пособия прошли апробацию в СКГУ им. М. Козыбаева. 
Теоретическая значимость исследования
1. На основе анализа научной психолого-педагогической и методической литературы выявлена роль иноязычной подготовки в формировании метакомпетентности студента.

2. В результате анализа взглядов исследователей на специфику иноязычной подготовки студентов в современных условиях обосновано толкование понятия метакомпетентность. 

3. Анализ основных подходов к формированию метакомпетентности позволил спроектировать модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.
Новизна исследования

В результате проведенного исследования:

– на основе анализа научной, методической литературы, нормативных документов, опыта образовательной практики в системе высшего образования обозначены проблемы иноязычной подготовки;

– выявлено место смарт-ресурсов в иноязычной подготовке студентов; 

– определены содержание понятия «метакомпетентность», сущность формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов;

– разработана модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов;

– выявлены и апробированы педагогические условия формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.

Практическая значимость исследования:
– в ходе выполнения исследования была разработана система диагностики у студентов уровня сформированности метакомпетентности в иноязычной подготовке;
– в процессе подготовки диссертационного исследования был разработан и апробирован курс «Smart&English» на образовательной платформе Eduardo;
– для реализации содержательного компонента курсов были подготовлены и апробированы учебные пособия: 

1. Профессионально-ориентированный иностранный язык (Английский язык) для студентов технических специальностей: электронное учебно-методическое пособие (Павлодар: Кереку, 2018). 

2. Listen up: electronic teaching aid for students of higher educational institutions (Pavlodar: Kereku, 2018).

3. Research activities using media and smart resources: electronic teaching aid for students of higher educational institutions (Pavlodar: Kereku, 2019). 

4. Methods of teaching foreign languages. – 2021.

– теоретические выводы, практические рекомендации могут быть использованы для более эффективного формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.
Основные положения исследования, выносимые на защиту:

1) в рассматриваемом нами контексте профессионального образования понятие «метакомпетентность» представляет собой образовательный результат студента, который выражается в способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции;
2) модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, которая состоит из целевого компонента, включающего в себя цель, методологические основания и принципы формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов; содержательного компонента, включающего в себя компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции; организационного компонента процесса иноязычной подготовки студентов на основе смарт-ресурсов, который включает в себя формы организации обучения, методы, средства и приемы обучения; процессуального компонента, который включает в себя этапы деятельности; результативного компонента, который позволяет оценивать уровень сформированности метакомпетентности студента. Модель обеспечивается через имеющуюся материально-техническую базу организации образования, технологизацию учебного процесса, кадровый потенциал и реализацию педагогических условий: наличие качественного доступа к технологическим инструментам, учебно-методическим материалам, развитие положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, студентоцентрированная поддержка иноязычной подготовки;
3) результаты опытно-педагогической работы, подтверждающие адекватность педагогических условий в процессе реализации разработанной модели формирования метакомпетентности студентов на основе смарт-ресурсов.
Достоверность и обоснованность результатов исследования обусловлена его теоретической основой; соблюдением в ходе проведения исследования требований методологии педагогики; использованием комплексной методики исследования, адекватной его целям и задачам; объективной оценкой результатов, полученных в ходе опытно-педагогической работы.

Апробация и внедрение основных идей, теоретических положений и результатов исследования осуществлялось через:
– участие в международных научно-практических конференциях (Казахстан, г. Астана, ЕНУ им. Л.Н. Гумилева, 2018 г.), (Россия, г. Москва, РЭУ им. Г. Плеханова, 2019 г.);
– публикацию статей в научных журналах «Вестник ПГУ» (2019), «Наука и жизнь Казахстана» (2020), «Вестник Торайгыров Университета» (2020);
– публикацию статей в международных научных журналах «Opcion» (2019), «International Journal of Cognitive Research in Science, Engineering and Education» (2021).
Структура диссертации: работа состоит из введения, трех разделов, заключения, списка литературы, приложений. Кроме текстовых материалов в работу включены таблицы, рисунок и формулы. 

Во введении обосновывается актуальность темы исследования, сформулированы цель, задачи, гипотеза, методологическая основа, методы исследования, новизна, теоретическая и практическая значимость диссертации, положения, выносимые на защиту, характеризуются этапы исследования.

В первом разделе «Теория и практика применения смарт-ресурсов в иноязычной подготовке студентов» выявлены основные проблемы иноязычной подготовки студентов, определено место смарт-ресурсов в современной иноязычной подготовке студентов, представлен анализ способов использования смарт-ресурсов в обучении студентов. 
Во втором разделе «Теоретические основы формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов» через теоретический анализа научной литературы уточнена сущность понятия «метакомпетентность», определена специфика формирования метакомпетентности студентов в процессе иноязычной подготовки, выявлены и обоснованы педагогические условия формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, представлена модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.
В третьем разделе «Реализация педагогических условий формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов» представлены ход и результаты опытно-экспериментальной работы по реализации педагогических условий формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.

В заключении подведены основные итоги, изложены выводы и рекомендации по итогам опытно-экспериментальной работы, определены перспективы дальнейших исследований.


В приложении приведен текст анкеты, опроса студентов, акты внедрения результатов научно-исследовательской работы в учебный процесс.
1 ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА ПРИМЕНЕНИЯ СМАРТ-РЕСУРСОВ В ИНОЯЗЫЧНОЙ ПОДГОТОВКЕ СТУДЕНТОВ
1.1 Иноязычная подготовка студентов как психолого-педагогическая проблема
Тенденции развития системы высшего образования Казахстана, связанные с иноязычной подготовкой, обусловлены развитием мировой образовательной системы, в которой процессы интеграции и глобализации определяют вектор реформ. Потребность практики в специалистах, которые не просто обладают определенными знаниями и навыками в области иностранного языка, но, что гораздо важнее умеют использовать полученный опыт для использования и преобразования нового в профессиональной деятельности. Нелинейность траекторий образования, востребованная действительностью, должна способствовать формированию гибких навыков, когнитивных, рефлексивных свойств психики обучаемых, которые, в целом, формируют профессиональные компетенции будущего специалиста, а также те компетентности, которые можно назвать общими. Такие компетентности связывают образование и другие сферы жизни человека, так как могут быть использованы в различных ситуациях и в любое время. Иноязычная подготовка в этих условиях формирует новое пространство для изменений, в то же время возникают вопросы, которые требуют принятия безотлагательных решений. 
Цель параграфа: рассмотреть основные проблемы иноязычной подготовки студентов в системе высшего профессионального образования.
Иноязычная подготовка будущих специалистов, осуществляемая в рамках профессионального образования, претерпевает значительные изменения. Эти изменения связаны с тенденциями реформирования содержания профессионального образования, его философских и практических основ. Интенсивное развитие науки и производства, активизация инновационных процессов во всех сферах производственной деятельности, постоянная смена одних технологий другими вызывают необходимость постоянного обновления знаний специалистов технического профиля и непрерывного повышения качества их подготовки. Сегодня брошен вызов высшему образованию, ибо оно становится основным фактором социального и экономического развития и мощным интеллектуальным и духовным ресурсом государства. Формирование новых условий на рынке труда вызывает необходимость внесения изменений в содержание подготовки высокообразованных, компетентных специалистов. Международная образовательная интеграция ставит задачу обеспечения конкурентоспособности казахстанской системы образования на все более глобализирующемся рынке образовательных услуг, а для этого необходимо научиться говорить на одном профессиональном языке со своими зарубежными коллегами. Следовательно, конкурентоспособность современного специалиста определяется также и его готовностью решать профессиональные задачи в условиях иноязычной коммуникации. Необходимость поиска путей оптимизации процесса иноязычной подготовки в профессиональном образовании актуализируется из-за расширения экономических и производственных связей и сотрудничества современных предприятий и, в целом, общества с зарубежными странами, необходимости создания условий для профессиональной мобильности и партнерства специалистов из разных стран. Расширение сотрудничества между странами и народами повышает востребованность на рынке труда специалистов с высоким уровнем готовности к иноязычному общению и способностью использовать мировые информационные ресурсы. В связи с этим проблема организации иноязычной профессиональной коммуникации будущих специалистов становится важным направлением развития педагогической науки, так как иностранный язык превращается в инструмент общения в едином информационном пространстве. Более того, от каждой личности сегодня требуется усвоение самого широкого спектра знаний, умений и компетенций, что ориентирует образовательную систему на подготовку не только профессионала высокого уровня, но и поликультурной личности, способной к целостному и системному анализу окружающей действительности, обладающей целостным научным мировоззрением. В этой связи особое внимание в системе профессиональной подготовки студентов вуза обращается на гуманитарные дисциплины, в частности, на иноязычную подготовку. 
Исследования С.С. Кунанбаевой [15, с. 115], Б.А. Жетписбаевой [17, с. 7] показывают, что эффективность иноязычной подготовки студентов в вузе во многом определяется уровнем, которого будущий студент достиг в период своего обучения в общеобразовательной школе. Преподавание иностранного языка в школьной системе образования строится на основе требований ГОСО, непосредственные положения которого интерпретируются в инструктивно-методическом письме [45]. 

В Государственном общеобязательном стандарте Республики Казахстан для всех ступеней образования определены содержательные основы дисциплины «Иностранный язык», количество часов для освоения содержания данной дисциплины [46]. В начальной школе отводится 2 часа на изучение тем, связанных с семьей, окружающими людьми, предметами, школой, свободным времяпрепровождением, временами года, здоровьем и другими. На ступени основной школы в 5-9 классах темы, которые изучают школьники, отвечают потребностям возраста, особенностям психофизиологических изменений, которые претерпевают подростки на этой стадии развития. Соответственно, содержание образования, которое осваивают школьники предполагает помощь в решении вопросов мировоззренческого характера, проблем связанных с социальной самореализацией. На средней ступени актуальны вопросы отношений, общения и дружбы. В старших классах ученики задумываются о профессиональном самоопределении. Начало пути к самоопределению, к профессиональному становлению личности, которое начинается в старших классах, находит свое логическое продолжение в системе профессионального образования, которая претерпевает кардинальные изменения. 

Исследователь Э. Деннис пишет о том, что система образования является показателем, «насколько хорошо общество справляется с вызовами 21 века» [47]. Изменения касаются содержания образования, принципов отбора и способов его планирования. Специфика отбора изменилась в соответствии с последними тенденциями в целевых установках системы высшего профессионального образования, пересмотром в планировании ожидаемых результатах образования. Эти ожидаемые результаты соотносятся с теми потребностями, которые имеются у студентов на самом первом этапе освоения программы дисциплины «Иностранный язык». 
На первом курсе при распределении студентов по подгруппам мы проводили анкетирование, в ходе которого мы выявляли потребность в иностранном языке. Мы попросили: определите по шкале от 1 до 10 насколько Вам нужно изучать иностранный язык для Вашей будущей профессиональной деятельности. Из 65 опрошенных студентов разных специальностей 75% заявили о высокой уровне потребности в иностранном языке, подтверждая тем самым значимость дальнейшей иноязычной подготовки. Общекультурные компетенции, которые, как и профессиональные, коммуникативные, межкультурные, личностные компетенции нашли свое отражение в ГОСО высшего образования как планируемые результаты иноязычные подготовки. На неязыковых направлениях подготовки иностранный язык ориентирован на развитие общекультурных компетенций [46]. 

На основе анализа исследований Ф.Р. Норбоевой, Е.Ю. Семушиной, Г.К. Теменовой, А.Б. Утеуовой, а также эмпирического опыта преподавания иностранного языка в университете была выявлена высокая потребность студентов в качественной иноязычной подготовке, которая давала бы возможность реализации свободной письменной и устной коммуникации в предстоящей профессиональной деятельности. В нашем опыте студенты в процессе обучения «Профессионально-ориентированному иностранному языку» отмечали, что уже в период практики часто сталкивались с проблемой, что не могли передать ту или иную информацию на иностранном языке, возникали трудности с переводом информации на иностранный язык или с иностранного языка на родной или русский язык, что впоследствии приводило к торможению всей производственной деятельности. 
Получая высшее образование, студенты готовятся к реализации себя в профессиональной деятельности. Производственная практика, законы рыночной экономики в это время влияют на ужесточение требований к будущим выпускникам университетов. В этих условиях организации образования должны перестроить образовательные программы таким образом, чтобы удовлетворить запросы практики, согласовывая эти изменения с работодателями, с представителями рынка труда. 

Способность в иноязычной подготовке формирования у обучающихся возможностей использовать и развивать собственный интеллектуальный, коммуникативный потенциал для становления социально-значимых качеств личности отвечает запросам практики. Формулирование в таком ключе задач иноязычной подготовки подвигает педагогов использовать имеющиеся возможности для реализации этого потенциала. Стремление к знанию иностранного языка, подкрепленное поддержкой педагога, увеличивает шансы обучающегося к реальному овладению речевыми навыками, коммуникативными навыками, мотивацией к дальнейшему освоению иностранного языка, не ограниченного рамками учебной программы. 

Изучение вопросов, связанных с качеством иноязычной подготовки, предполагает выявление закономерностей и принципов осуществления педагогической деятельности в этом процессе. Учет тенденций развития современного иноязычного образования, анализ перспектив инновационных процессов в иноязычной подготовке, ориентируют преподавателей на исследование теоретических основ своей деятельности, освоение новых технологий, ориентацию на инновационные способы организации обучения. Все эти действия могут иметь положительный результат при условии соблюдения закономерностей и принципов обучения. Об этом свидетельствуют исследования ученых (Е.В. Бондаревская [48], К. Роджерс, М.А.Л. Блэки, С. Гринер, А. Гилис, Л. О’Тул), труды исследователей в обучении иностранному языку (Н.Ю. Горбунова, Н.Ю. Фоминых [49], С.С. Кунанбаева, Ю. Куличенко, Е.Ю. Ладонина [50], Кузьмина Л.Г. [51]). 
Специфика иноязычного обучения ставит перед преподавателями определенные цели для формирования соответствующих компетенций студентов. Эти цели должны соотносится с целями обучающих программ по иностранному языку. Цели могут менять в зависимости от характера профессиональных задач, отраженных в образовательных программах. В связи с тем, что существуют различные вариации к планированию образовательных результатов, необходимо работать в тесном контакте с разработчиками образовательных программ для уточнения содержания подготовки. Представители кафедр, которые разрабатывают образовательные программы, сотрудничают с базами практик, работодателями, соответственно, они имеют представление о системе требований, которые выдвигаются рынком труда. 

Закономерности, определяющие содержание иноязычной подготовки, соотносятся с общими закономерностями педагогического процесса. Это и учет индивидуальных особенностей обучающихся, активность субъектов, которая проявляется в деятельности, связь с жизнью и практикой. В этом аспекте рассмотрения взаимосвязей элементов педагогического процесса необходимо ориентироваться на ряд общих принципов. Применение этих принципов определяется общими методологическими подходами к иноязычной подготовке, и частными теоретическими концепциями, связанными с предметом нашего исследования. 

Один из важнейших принципов связан с решением и обеспечением образовательных ожиданий студентов. Для этого необходимо представить студентам цели и задачи иноязычной подготовки, помочь сформулировать студентам их собственные цели и задачи, предоставив им материалы для обоснования своих идей и концепций. 

Следующий принцип связан с созданием позитивной учебной среды. Комфортная психологическая обстановка, в которой будут студенты чувствовать себя в безопасности располагает в более результативном освоении содержания образования. Для реализации этой задачи можно следовать следующим способам. Предоставить студентам убедительные доказательства того, что ошибаться – это нормально. В этом случае студенты не будут бояться говорить на иностранном языке, вести диалог, высказывать свое мнение. Преодоление страхов перед возможной ошибкой является ключевой в изучении языка. Если студент не будет бояться оказаться в неловкой ситуации, когда он не может обнаружить эквивалент понятия на иностранном языке, тогда он сможет продвигаться значительно быстрее. Для этого необходима поддержка педагога и адекватная обратная связь, которая способна обеспечить чувство безопасности, с одной стороны, и дать возможность развития навыков, с другой стороны. Еще один способ реализации данного принципа – предоставить возможность выбора партнера для групповой или парной работы. Использовать позитивные методы стимулирования деятельности через положительные отзывы о работе студентов. 

Формирование способности студентов к самоорганизации своей деятельности – одна из задач иноязычной подготовки, использование для этого групповой и парной работы способствует автономизации студентов. Такая способность не может формироваться спонтанно и хаотично. От педагога требуется наличие организационных навыков, которые смогут продемонстрировать студенту возможности планирования и самоменеджмента. Исследования говорят о том, что адекватное распределение времени на занятии стимулирует обучающихся к поиску собственных способов самоорганизации, развивают в студентах стремление разграничивать определенные виды деятельности, для того чтобы результат был более качественным. 

Использование возможностей, которые предоставляют смарт-ресурсы, создание конференций для обсуждения сложных вопросов – есть применение инновационных способов взаимодействия с обучающимися. 

При дифференциации обучения, которая возникает неизбежно вследствие неравных стартовых возможностей обучающихся, должно не мешать поддержке студентов. Необходимо создавать такую обстановку, в которой студенты с низким уровнем подготовки смогли бы достигать оптимальных результатов.  

При изучении иностранного языка важен баланс в развитии речевых навыков и языковых компетенций. Дело в том, что освоение языка происходит через такие действия как аудирование, общение (монологическая и диалогическая речь), чтение и письмо, а также подразумевает освоение грамматики нового для изучения языка. Если выбрать в качестве целевого какой-то один навык, то можно не только замедлить, но и разрушить всю систему освоения языка, поскольку результаты не будут удовлетворять самого обучающегося, следовательно, будет снижаться мотивация к изучению языка.

В процессе иноязычной подготовки происходит не только профессиональное становление личности специалиста, но и развитие всех сторон личности. Интеллектуальное развитие, которое напрямую связано с развитием функций памяти: студентам приходится запоминать много новой информации, лексики, строить новые связи мышления. Разработанные методистами методики обучения иностранному языку, основаны на исследования свойств памяти. Такое свойство, как краткосрочная память использует не более 10 единиц информации, соответственно, для освоения лексики целесообразно большие списки вокабуляра разбивать на более меньшие по размеру. Позитивные результаты дает использование смарт-ресурсов в качестве наглядных источников информации. Каждый пласт лексики можно связывать не только с рисунками, но и звуковым сопровождением. Для этого можно использовать специальные приложение. Положительно зарекомендовало себя в этом отношении приложение Quizlet. 

Создание позитивной атмосферы в обучении позволяет избежать стресса, состояния тревожности, которые могут возникать вследствие ожидания неудач в изучении языка. Стоит избегать информационных перегрузок, которые связаны с большим объемом содержания образования. Перерывы, адекватная нагрузка делают обучение более приятным, а значит не создают помех в освоении иностранного языка. Разнообразие смарт-ресурсов, которые можно использовать в изучении иностранного языка, порождают вариативность их использования. Предоставление возможности студентам выбирать тот или иной способ работы со смарт-ресурсами, выбор самих смарт-ресурсов обогащают отношения между педагогами и студентами, превращая их в равноправных партнеров иноязычной подготовки. 

Соблюдение данных закономерностей и принципов иноязычной подготовки позволяет решать проблемы и предупреждает их проявление. Тем не менее, в результате анализа исследований проблем иноязычной подготовки был выявлен ряд факторов и противоречий, сдерживающих осуществление качественной иноязычной подготовки и, как следствие, формирование конкурентоспособности специалиста, востребованного на региональном, республиканском и международном рынках труда. 
Таким образом, к основным проблемам иноязычной подготовки студентов можно отнести следующие: 
1. Реформирование профессионального образования в условиях международной образовательной интеграции и увеличивающаяся востребованность специалистов, хорошо владеющих иностранными языками, вступили в противоречие с традиционно сложившимися невысокими требованиями к уровню владения иностранными языками студентами. В то же время сегодня невозможно быть настоящим профессионалом и конкурентоспособным специалистом без углубленного знания иностранного языка. 
2. Наблюдается несоответствие содержания изучаемого материала в процессе преподавания иностранных языков современным техническим, технологическим достижениям и требованиям к профессиональной деятельности специалиста. Следовательно, требуется такое обучение иностранному языку, которое позволило бы решать задачи в новых, незнакомых условиях. Специалисты, владеющие навыками работы с технологиями. Такие профессионалы понимают, как потреблять, создавать, интерпретировать, идентифицировать источники информации, обмениваться содержанием, а также специалист должен уметь использовать современные технологии для профессиональных целей, в том числе для своей иноязычной подготовки. 
3. В связи с развитием экономических связей и установлением контактов с зарубежными партнерами актуализировалась необходимость повышения уровня подготовки специалистов по иностранному языку. В настоящее время требуется такой высокий уровень владения иностранным языком, который бы позволял специалисту вести полноценное общение с партнерами, будь то профессиональная беседа, переговоры или работа с деловой корреспонденцией на иностранном языке. Кроме того, современный специалист, вовлеченный в сферу международной активности на предприятии, неизбежно сталкивается с необходимостью изучить целый ряд требований, клише и формул делового общения, которые в настоящее время уже достаточно объемны и в совокупности составляют культуру делового общения современного специалиста. 
4. Несомненно, речевая культура каждой страны сформирована под влиянием исторически сложившихся экстралингвистических условий, которые определяют национальный характер, мышление, язык, невербальные и вербальные средства общения, имеющие место в устном дискурсе и в котором бывает немало трудностей, и не только из-за языкового барьера. Даже активное владение иностранным языком не гарантирует выпускнику университета, молодому специалисту адекватное понимание образа мышления европейского человека, американца или представителя других стран. Для этого необходимо глубокое проникновение в культуру самого народа. Студент становится активным субъектом, реализующим в избранной профессии свой способ жизнедеятельности, готовым определить задачи, принимающим на себя ответственность за их решение. Речь идет о таком уровне внутренне детерминированной активности, при которой специалист оказывается в состоянии поступать независимо от частных ситуаций и обстоятельств, вырабатывать особенную стратегию профессионального мышления, поведения и деятельности. Профессиональное становление в этом смысле является самоопределением личности в культуре. Для этого обучающийся должен уметь находить или создавать для себя ситуации, с помощью которых будет возможна межкультурная коммуникация.  
5. Несмотря на признание необходимости в объединении усилий системы высшего профессионального образования и производственных структур в организации обучения иностранному языку, по-прежнему, наблюдается разрозненность в их действиях и неучастие работодателей в отборе содержания обучения иностранным языкам. Основные причины существующих проблем: промышленный сектор заинтересован в выпускниках со сформированными компетенциями, связанными с их будущей специальностью, но недостаточно восприимчив к инновациям и практически не принимает участия в решении конкретных задач по обновлению и перспективному обучению профессиональных кадров. Высшие учебные заведения располагают интеллектуальными ресурсами для формирования знаний и умений выпускников, но недостаточная их интеграция между собой и с предприятиями не позволяет учитывать требования рынка труда и изменившихся условий функционирования современного предприятия. 
Современная образовательная среда создает условия для разработки программы, ориентированной на практику, рассчитанной на удовлетворение личных и профессиональных потребностей студентов. Дисциплина «Иностранный язык» не перегружена теорией, напротив практика определяет содержание образования. 
Иноязычная подготовка предусматривает влияние на формирование образовательных программ. В первую очередь, это связано с объемом содержания образования и последовательностью его реализации. Объем – это содержание, которое охвачено в определенное количество времени. Последовательность представляет собой логику построения программы, т.е. то, в какой очередности будет преподаватель решать задачи иноязычной подготовки. Увеличение объема не может дать более высокие результаты, в связи с тем, что объем того содержания, которое осваивает студент в процессе получения профессионального образования уже достаточен или иногда характеризуется как превышающий нормы. Мозг студента не может быть представлен в виде жесткого диска, который выносит любой объем информации. Если обучающиеся ощущают недостаточное обоснование для освоения того или иного знания, они теряют к нему интерес, соответственно теряется мотивация к изучению иностранного языка. Другое дело последовательность. Логика построения содержания образования, основанная на соблюдении закономерностей и принципов педагогического процесса, вполне может решать проблемы иноязычной подготовки. 

1.2 Место смарт-ресурсов в современной иноязычной подготовке студентов 

Рост потребности в самообучении, внедрение дистанционного образования, потребность практики в обеспечении качества различных форм обучения показывает необходимость развития способов использования электронных ресурсов обучения. Данный процесс должен поддерживаться современной учебно-методической литературой, которая включает в себя передовые научные разработки и инновационные технические решения мирового уровня. В связи с этим внедрение в учебный процесс смарт-ресурсов предполагает формирование надежной теоретической научной, методической базы.

В данном параграфе мы рассматриваем место смарт-ресурсов в современном педагогическом процессе, в целом, и методические особенности применения этих ресурсов на уроках английского языка, в частности. 

Современный мир переживает период фундаментальных преобразований, что связано с формированием постиндустриального общества и инновационной экономики, которая требует новой парадигмы образования. Формирование инновационного образования как источник содействия устойчивому развитию страны, которая обеспечивает высокое качество изменение образовательного процесса, повышение его практической направленности и создание условий для непрерывного образования на протяжении всей жизни стало основными целями образования. Среди наиболее важных приоритетов развития в сфере высшего профессионального образования в Республике Казахстан усиливается интеграция между производством, наукой и системой образования, формируется система электронного образования, увеличивается количество изданий нового поколения электронных учебников и сопутствующих нормативных документов. В условиях информационной насыщенности происходят непрерывные изменения, в результате которых повышается роль самостоятельности обучающихся. Это обуславливает направленность содержания образования на формирование компетенции, обеспечивающие развитие личности как осознанного обучающегося и предметные уровни, которые показаны как готовность к реализации определенных видов активности и решение индивидуальных задач, стоящих перед ним.

Смарт-ресурсы – это одно из средств обучения, выступающие в качестве альтернативы традиционным средствам обучения. За последние годы дидактические свойства вышеуказанных ресурсов претерпевают значительные изменения, которые исследуются учеными. 

В настоящее время выполнено несколько диссертационных исследований, посвященных внедрению электронных ресурсов в систему образования: проводится работа, связанная с анализом дидактических возможностей электронных образовательных ресурсов, их степени влияния на личность учащихся в целом и др. Фокус нашего научного интереса связан с тремя основными группами направлений исследований.

Первая группа исследований связана с общими вопросами развития качества обучения. Самыми известными, на наш взгляд, являются работы ученых И.И. Бурлаковой [52], В.А. Сальникова [53], Е.Г. Соколовой, О.Б. Соловьевой [54], Л.А. Хохленковой [55], И. С. Якиманской [56], в основе которых лежит рассмотрение проблем саморазвития в процессе обучения. Мы обратили внимание на эти работы в связи с тем, что основной тенденцией в образовании является студент-центрированное образование, которое успешно реализуется, если учитываются познавательные возможности, мотивация, особенности познавательной деятельности обучающихся. Студенто-центрированное обучение берет свои истоки в положениях личностно-ориентированного подхода. 
В русле личностно-ориентированного подхода ведут свои исследования Г.Г. Амирова, И.Р. Зернова (иноязычное обучение студентов технологических вузов) [57], Е.В. Гутман, Т.Р. Усманов (иноязычное образование студентов аграрных вузов) [58] Ю.В. Кремлева (развитие иноязычной речевой деятельности) [59], Н.В. Сидакова (качество иноязычного обучения через личностно-ориентированный подход) [60].
Понятие студентоцентрированное обучение относится к широкому спектру образовательных программ, опыта обучения, методических подходов и учебных стратегий, предназначенных для удовлетворения образовательных потребностей, интересов, мотивов, культурных традиций отдельных студентов и групп. Для решения этих задач педагоги могут использовать современные методы, приемы обучения, варьировать систему организации обучения, применять стратегии и тактики активного обучения. В связи с тем, что студент-центрированное обучение предполагает разнообразные способы деятельности педагога и учащихся, достаточно сложно разграничить варианты его реализации. Понятие «студентоцентрированное обучение» может иметь конкретное предметное значение, а также может быть использовано как не поддающееся расшифровке. По этим причинам важно выяснить, как именно используется понятие и на что оно ссылается в конкретном образовательном контексте.

Данная ситуация возникает, когда понятие «студентоцентрированное обучение» используют как синонимичное понятию «персонализированное обучение», и сопутствующими персонализации понятиями. Персонализированное обучение представляет собой один из вариантов личностно-ориентированного обучения. 
Студентоцентрированное обучение возникло в ответ на образовательные решения, которые не учитывали объем содержания образования. В этих условиях сложно подобрать адекватные этому объему методы обучения, которые позволяют отвечают положениям общих принципов педагогического процесса. 
Традиционные подходы к обучению являются «ориентированными на преподавателя или на преподавание», а не ориентированными на обучающихся, на их учение. Обучение в большей мере организовано и управляется способами, которые хорошо подходят для педагогов, но могут не отражать наиболее эффективные способы обучения для студентов. Если все студенты обучаются в аудитории под наблюдением преподавателей, если им предоставляется фиксированный набор вариантов курсов на выбор, если они все используют одни и те же учебники и учебные материалы, то процесс обучения намного удобнее в управлении с институциональной, административной или материально-технической точки зрения. 

Сторонники обучения, ориентированного на студента, хотят бросить вызов или опровергнуть многие общие организационные или учебные тенденции в системе образования, сделав студентоцентрированное обучение основной задачей. Все соображения, которые каким-либо образом не улучшат или не облегчат учебу студентов, станут вторичными, неважными. Основное решение заключается в том, что деятельность высшей школы должна быть спроектирована таким образом, чтобы улучшать учебу студентов, а не повышать организационную эффективность.

С 1930-х годов американские педагоги использовали термины «ориентированный на преподавателя» и «ориентированный на обучающихся», чтобы описать два разных подхода к обучению, как пишут в своей статье Г. Каталано, К. Каталано [61]. Обучение, ориентированное на преподавателя, обычно относится к учебным ситуациям, в которых преподаватель осуществляет контроль над материалом, который изучают студенты, и способы, которыми они его изучают, т.е. когда, где, как и в каком темпе они изучают его. 
В случаях, которые считаются ориентированными на преподавателя, педагог, как правило, является наиболее активным субъектом и делает большую часть работы (читает лекции, демонстрирует концепции, объясняет новые понятия или дает инструкции), в то время как студенты проводят большую часть времени так: они сидят в аудитории, слушают, делают заметки, дают краткие ответы на вопросы, которые задает преподаватель, или выполняют задания и тесты. Кроме того, в обучении, ориентированном на преподавателя, педагоги могут также решить обучать студентов способами, которые являются простыми, знакомыми или предпочтительными для этого педагога лично, но это может не сработать для некоторых студентов. В отличие от первого способ, ориентированный на личность обучающегося, относится к формам обучения, которые дают возможность вести учебную деятельность, более активно участвовать в дискуссиях, разрабатывать свои собственные учебные проекты, исследовать темы, которые их интересуют, и в целом, вносить вклад в свое образование. Кроме того, ориентированное на студентов обучение часто ассоциируется с аудиторией, в которой стоят столы, расположенные в кругах или небольших группах, а не рядами, обращенных к преподавателю, а также с самостоятельным обучением, которые происходят за пределами традиционных аудиторий и заданий, таких как исследовательские проекты, онлайн-курсы.

Преподавание, ориентированное на преподавателя, было доминирующим способом на протяжении столетий, и факты свидетельствуют о том, что только небольшая часть организаций образования может считаться подлинно «ориентированной на обучающихся». Тем не менее, некоторые аспекты ориентированного на студента обучения, такие как групповая работа, да и сама расстановка столов в круг для работы в группах, или задания, позволяющие студентам выбирать свои собственные материалы для чтения, в связи с обновлением образования принимается и используется преподавателями. Во многих случаях типичная учебная обстановка включает в себя сочетание подходов, ориентированных на преподавателя и студента. 
В то время как обучение, ориентированное на студента, иногда подвергалось критике как нечеткая концепция, в последние годы некоторые реформаторы и исследователи в области образования пытались определить термин с большей точностью. Хотя определение этого термина все еще находится в процессе развития, сторонники обучения, ориентированного на студентов, стремятся подчеркнуть несколько фундаментальных характеристик.
Исследовательский интерес, который возникает у обучающегося вследствие его осознанного отношения к своему образованию, позволяет выстраивать новые стратегии обучения, в которых студент занимает активную позицию субъекта учения. 

Студентоцентрированное обучение ориентирует преподавателей разрабатывать стратегии и тактики к разработке опыта обучения, который позволяет студенту независимость и способствовать обучению на протяжении всей жизни. 

Такие стратегия и тактики позволяет получить беспрецедентный уровень персонализированного обучения, с ценными возможностями для мониторинга прогресса и вовлеченности, следовать за мышлением студентов и оценивать компетенции в цифровом формате. Если преподаватель эффективно использует методы оценки собственного труда, деятельности студента, обучающиеся, так же, как и преподаватели получают возможность принимать решения о собственном обучении и преподавании.
Истинное обучение, ориентированное на учащихся, требует большего, чем просто увеличение количества технологий. Оно представляет собой сдвиг в образовательной культуре в сторону системы, которая поддерживает технологии для обучения на основе решения реальных проблем, которые возникают у обучающихся в процессе иноязычного образования. По мере перехода системы к подходу, ориентированному на студента, преподаватели могут более эффективно применять стратегии и тактики для улучшения результатов обучения и оказания помощи студентам в развитии навыков для формирования своего пути в профессиональной деятельности.

Если говорить о разнице традиционного обучения и студенто-центрированного обучения, то можно выделить следующие признаки авторитарного стиля преподавания: 

1. Преподаватель четко знает, что и как можно делать на его уровне. 

2. Преподаватель не дает возможность студентам высказывать свою точку зрения, студенты не рискуют высказываться. 

3. Сопровождение пошаговое всех действий студентов со стороны преподавателя. 

4. Помощь студентам со стороны преподавателя ограничена рамками той формы, которая принята. 

5. Следование четким инструкциям, избегание инициативы со стороны преподавателей. 

6. Ограничение инициативы студентов, разработка для них специализированных инструкций, стандартов. 

Итак, студенты продвигаются в своем образовании, когда они демонстрируют те знания и навыки, которые осваивали в ходе освоения теоретического курса, и демонстрируют готовность обучаться далее. Студенты могут и готовы учиться в любое время и в любом месте, что означает: обучение может проходить вне традиционных школьных условий, таких как учебные программы, или в нетрадиционное время, по вечерам и в выходные дни, при этом испытывают позитивные эмоции по поводу учения. Опытом организации такого обучения служит разработанный нами курс «Smart&English» на платформе Eduardo. 
Вторая группа работ, имеющих значение для нашего исследования, связана с изучением специфики применения смарт-ресурсов нового поколения. Были изучены современные труды исследователей. Это такие авторы, как М. Зарлис [62], О.А. Швецова [63], Е. Шойкова, Р. Николов, Е. Ковачева [64], В.Л. Усков, Р.Л. Новлетт, Л.С. Яин [65] и др. Рассматривая их труды, мы обратили внимание на аспекты, которые привлекли ученых: развитие познавательного интереса обучающихся к учению посредством смарт-ресурсов, формирование творческих способностей через использование смарт-ресурсов, разработка методов использования смарт-ресурсов на различных ступенях системы образования. 
Надо отметить, что современных исследованиях само понятие «смарт-ресурсы» не имеет однозначного толкования. Сложности в определении сущности понятия «смарт-ресурсы» состоят в том, что в некоторых исследованиях под смарт-ресурсами понимаются различные виды цифровых носителей и технологий (И.Г. Борисенко) [66], в других исследованиях слово «смарт» используется для характеристики «умной» среды, образовательного пространства, как в исследовании М. Кокколи [67]. 
Мы придерживаемся точки зрения, которая определяет смарт-ресурсы как учебные материалы, хранящиеся в цифровом виде, использующие информационно-коммуникационные технологии для обучения. Использование этих ресурсов направлено на решение следующих задач:

– предоставление учебной информации средствами мультимедиа;

– осуществление обратной связи с пользователем в интерактивном режиме;

– контроль за результатами обучения и достижениями в учебе;

– автоматизация процесса информационно-методического обеспечения учебно-воспитательного процесса и организационного управления учебным заведением.

Эффективность применения смарт-ресурсов для создания самостоятельной работы обучающихся определяется следующими факторами:

– повышение уровня качества усвоения учебного материала благодаря групповой и самостоятельной работе обучающихся;

– применение смарт-ресурсов автоматизирует процесс контроля знаний, передачу учебной информации;

– использование смарт-ресурсов демонстрирует специфику принципа наглядности, так как учебный материал представлен в более интересном для обучающихся виде;
– смарт-ресурсы дают возможность предоставлять большой объем учебной информации.

Смарт-ресурсы с дидактической точки зрения внедряются в педагогический процесс по общим для разных предметов схемам с помощью технологий. Среди данных технологий можно выделить интернет-платформы (виртуальные обучающие средства), виртуальные классы, учебный сайт преподавателя; дискуссионные форумы, блоги, социальные сети, программы интернет-телефонии (типа Skype). Каждая из этих технологий имеет свои особенности и преимущества в применении. Виртуальные классы позволяют быть преподавателю одновременно с большим количеством обучающихся, при этом преподаватель демонстрирует презентации с помощью многосторонней видеоконференции или аудио-конференции, надписи на виртуальной доске (рисование).

Другой вариант использования смарт-ресурсов – это технологическая образовательная среда университета. Специальные лингафонные кабинеты, компьютерные классы, использование электронной библиотеки, интернет-сети университета – это небольшая часть этих возможностей. 

Образовательные платформы обеспечивают своевременный круглосуточный доступ к материалам электронного обучения, консультации, рекомендации, оценку преподавателя. 
На электронные адреса всех участников, зарегистрированных на платформе или сайте, преподаватель может незамедлительно отправить сообщения. Ценность этого обучения и в том, что можно организовать взаимодействие в асинхронном режиме, режиме офлайн. В онлайн-режиме в блоге можно проводить дискуссии на какую-либо тему. Студенты могут поделиться своими мыслями, задать вопросы и узнать мнения других участников дискуссии. Таким образом, от дополнительных форм педагогического взаимодействия, организованных с помощью электронных образовательных средств, предлагаемых к традиционной системе учебного процесса, можно прийти к инновационной. 

Однако с педагогической и дидактической точки зрения вопрос, стоящий сейчас перед педагогами и исследователями, состоит в том, чтобы определить, насколько качественно данные смарт-ресурсы решают образовательные задачи. Стратегии обучения – это то, что определяет качество и эффективность использования смарт-ресурсов.
Стратегия заключается в разработке и организации учебной деятельности на основе техник, методов, подходов и разнообразных образовательных моделей для различных стилей обучения.

Стратегии преподавания и обучения должны основываться на активных подходах к обучению, в нашем исследовании, – это конструктивизм, подход для построения осмысленных и мотивирующих ситуаций для обучающихся и активно вовлекающий их в обучение. 
Итак, смарт-ресурсы – современные образовательные ресурсы, которые позволяют использовать в обучении средства и системы информационного обмена, обеспечивающие операции по сбору, продуцированию, накоплению, хранению, обработке, передаче информации.

Традиционное обучение, конечно, имеет свои преимущества, и экономические, и социальные, и педагогические. 
При традиционном обучении в одной группе можно обучать людей одного возраста и примерно одинакового уровня подготовки, состав группы сохраняется, таким образом, коллектив влияет на отдельную личность, которая решает задачи социализации и собственного развития. С методической точки зрения, при традиционной организации студенты обучаются по единому учебному плану, имеют стабильное расписание, работой на занятии руководит один преподаватель, профессионал, руководящий и контролирующий взаимодействие участников процесса. 
Информацию, которую передает преподаватель практически в готовом виде, имеет особенность: она выполняет главную задачу традиционного образования – пополнить знания обучающихся об основах наук, причем открытия для студентов по основам этих наук, уже не совсем открытия, это факты, которые известны давно. Использование современных смарт-ресурсов призвано повышать качество образования с предоставлением возможности для обучающихся самостоятельно выбирать время, место обучения, а также совершать свои собственные открытия в том темпе, который им привычен. Однако, это достаточно дальняя перспектива. 
Сравнение основных аспектов обучения двух типов представлено в таблице 1. 

Таблица 1 – Особенности традиционных занятий и занятий с применением смарт-ресурсов 

	Параметры занятия
	Занятие с применением смарт-ресурсов
	Традиционное занятие

	Передача информации 
	– обучающиеся получают информацию более насыщен ным, наглядным способом
	– объяснения преподавателя, чтение и выполнение упражнений учебника в своих рабочих тетрадях, использо вание таблиц

	Темп работ 
	– каждый студент работает своим темпом, смарт-ресуры подбираются с учетом индивидуальных особеннос тей обучающихся, их уровня знаний и навыков
	– преподаватель использует темпы работы, соответствующие темпу большинства обучающихся

	Обратная связь с обучающимися
	– реализутся на всех этапах: изучения нового, объяснения и повторения материала, для оценки результатов обучения
	– осуществляется в ходе текущего контроля


Значение смарт-ресурсов в современном системе иноязычной подготовки достаточно весомое, это связано с изменившимися социальными условиями, потребностями самих обучающихся, а также устареванием традицонной системы обучения, которая не может обеспечить высокий уровень качества обучения. Использование смарт-ресурсов в иноязычной подготовке – необходимость, которую трудно отрицать. Подтверждение этой идее мы находим у многих авторов. Так Е.С. Полат считает, что системе образования надлежит обспечить доступ к цифровым технологиям и Интернету, то есть следует предоставить в распоряжение педагогов и обучащихся высококачественные, значимые и представляющие общекультурную ценность электронные учебные ресурсы [68]. 

Надо отметить также, что от преподавателей требуется высокий уровень подготовленности к работе со смарт-ресурсами для повышения качества обучения. Для этого преподаватели могут проходить курсы повышения квалификации, посещать вебинары, обучать друг друга использованию современных электронных образовательных технологий. Тем не менее уже сегодня современное обучение может быть существенно улучшено благодаря смарт-ресурсам. Преподавание иностранного языка в условиях распространения идей цифровизации образования – сложная задача, которая стоит перед преподавателями. Использование технологий может сделать и преподавание, и изучение английского языка более эффективным. Существуют различные доступные ресурсы, которые мы можем использовать для обучения английскому языку, особенно в постпандемийной ситуации.  
В связи со сложившейся ситуацией системе образования Казахстана пришлось переходить на дистанционное обучение, которое невозможно без электронных образовательных ресурсов. МОН РК создало рассылку, в которой педагогам и обучающимся предложен список полезных ресурсов. Нам представляется уместным использовать платформу Coursera – большой проект в сфере массового онлайн-образования, который предоставляет курсы по широкому кругу направлений. Среди отечественных ресурсов предложены: Bilim media Group – база с образовательным контентом, в которой представлено более 40 тысяч материалов. Daryn Online – платформа, авторы которой молодые и перспективные педагоги, предлагают заниматься по школьным курсам. Министерство отмечает, что содержание, которым наполнены курсы платформы, соответствуют требованиям государственных общеобязательных стандартов. Рекомендуются также базы электронных учебников, такие как Opiq, интерактивный ресурс школьных учебников, основную часть которого содержит база издательства «Алматы-кітап баспасы». Это позитивный фактор. Есть и отрицательный момент. Ситуация, в которой оказалась система образования РК, показала, что у преподавателей недостаточно методического опыта для работы со смарт-ресурсами. В связи с этим особый интерес для нас представляют работы, которые посвящены изучению специфики использования смарт-ресурсами на занятиях иностранного языка. Мы рассмотрели общие механизмы построения системы работы с смарт-ресурсами, каким образом использовать эти ресурсы на занятиях иностранного языка в высшей школе мы рассмотрим в следующем параграфе.

1.3 Способы использования смарт-ресурсов в обучении иностранному языку в современных условиях
Рассмотрение специфики использования смарт-ресурсов показало их высокую эффективность в иноязычной подготовке. В данном параграфе представлены результаты анализа исследований вопросов использования смарт-ресурсов в обучении иностранному языку в современных условиях.  

Ситуация, связанная с COVID-19, привела к необходимости пересмотра принципов отбора актуального содержания образования. Одним из актуальных требований к иноязычному образованию в университете является направленность на развитие готовности понимать, использовать и оценивать медиапродукты на иностранном языке. В соответствии с этими требованиями преподавателям высшей школы необходимо ориентироваться на современные тренды в иноязычном образовании. Пандемия внесла коррективы в процесс организации преподавания, способов организации педагогического взаимодействия. Используемые в качестве дополнительных средств смарт-ресурсы занимают всё большее место в образовательном процессе. Распространение COVID-19 потребовало исключительных мер в организации педагогического процесса в высшей школе. Ограничения, которые были введены в связи с пандемией, вывели дистанционное обучение на новый уровень, который характеризуется определенной спецификой в отборе содержания образования, способов и средств взаимодействия преподавателей и студентов. Организации образования должны увеличивать возможности дистанционного образования через цифровые ресурсы, используя их при организации асинхронного обучения. Накопленные на практике способы использования смарт-ресурсов позволяют решать многие задачи: расширение вариантов взаимодействия, выбор форм обратной связи. В преподавании иностранного языка в высшей школе эти способы применяются для достижения основной цели. Цель обучения иностранному языку в контексте требований государственных стандартов профессионального образования – дать обучающимся возможность использовать свои речевые навыки на практике в данный момент и в будущей деятельности. Следовательно, иностранный язык необходимо слышать, говорить, читать и писать на нем в подходящих реалистичных ситуациях. Ни перевод, ни механические упражнения не помогут, если они не связаны с практикой, жизнью. Дистанционное обучение должно учитывать данные требования. При непосредственном взаимодействии преподавателя и обучающихся в аудитории возможно использовать разнообразные формы, которые решают задачу сохранения аутентичности материалов. Смарт-ресурсы как источник медиа-текстов является достаточно обоснованным способом решения этой задачи. 

Анализ исследований, связанных с медиаобразованием, показывает, что его внедрение может быть организовано в двух направлениях: применение медиа как ресурса и освоение медиа как результат. 

Смарт-ресурс, для обучения иностранному языку представляет собой современную форму освоения действительности. Обсуждение проблем использования медиаобразования в современных условиях приводит к укреплению идей более активного применения медиа в системе образования не только во время чрезвычайной ситуации, но и в будущем. Переход к онлайн-обучению в период пандемии существенно сократил личные контакты между обучающимися и педагогами, вынудив использовать имеющиеся возможности образовательной среды. Участие обучающихся в практическом использовании смарт-ресурсов имеет решающее значение для обучения, в целом, и в обучении иностранному языку, в частности. Разнообразие предложенных способов превращают изучение иностранного языка в увлекательное путешествие в мир другой культуры. Средства массовой информации как источник аутентичных материалов в изучении иностранного языка стимулируют педагогов включать в работу.

Внесение корректив в организацию процесса обучения в высшей школе в связи с распространением COVID-2019 повлияло на поиск оптимальных способов взаимодействия с обучающимися, ресурсов, влияющих на качество обучения, источников для формирования учебных материалов. Ограниченность в использовании традиционных средств и ресурсов обучения компенсируются современными способами коммуникации. В условиях дистанционного образования медиа-среда выступает как источник аутентичного содержания для отбора учебных материалов, а смарт-ресурсы успешно позволяют заменить привычные способы, организующие обратную связь между преподавателями и обучающимися.

А.В. Ираван в своем исследовании пишет о том, как себя чувствуют обучающиеся во время локдауна. «Полученные данные показывают, что в течение первых двух недель испытуемые все еще чувствовали себя комфортно с онлайн-обучением. Даже во время первой онлайн-лекции с помощью увеличения приложения, студенты были счастливы, потому что они могли поприветствовать друг друга. На второй неделе азарт онлайн-обучения начал уменьшаться. Студенты начали сомневаться в эффективность онлайн-обучения. На второй неделе студенты начали выкладывать мемы в виде жалоб против онлайн-обучения. Они обновляют статус различными претензиями, начиная от претензий к большрму количеству заданий, заканчивая состоянием работы интернет-провайдера» [69, p. 53]. Исследователь резюмирует, что «такое беспокойство приводит к скуке в онлайн-обучении. Результаты исследований также указывают на появление раздражительности у испытуемых на окружающих. Большинство из участников заявили, что злились на ситуацию, если было много вмешательства со стороны окружающей среды и нарушение работы сети Интернет [69, p. 60]. 
В создавшейся ситуации для снятия проблем в обучении необходимо ориентироваться на соблюдение основных принципов обучения.

Обеспечение обучения, ориентированного на обучающихся. Как только педагоги и студенты адаптировались к новым условиям, важнейшей задачей стало обеспечение качественного дистанционного обучения. Такой подход к образованию формируется достаточно давно. В университете была апробирована система дистанционного образования. Использование цифровых инструментов, смарт-ресурсов для сбора информации и работы в процессе иноязычной подготовки обеспечивало обратную связь с педагогами. 

Психолого-педагогическая поддержка выражалась как реагирование на эмоциональные переживания обучающихся. В ситуации изолированного друг от друга обучения, когда в обществе растет тревожность и состояние тревожного ожидания, педагоги оказывают поддержку через эмоциональный обмен сообщениями. Использование смарт-ресурсов и в этом аспекте укрепляет возможность почувствовать общность между друг другом, возможность подбодрить, сделать обучение более приятным и комфортным за счет личного участия каждого субъекта коммуникации. 
Несмотря на необходимость выполнения требований программы, а также потребность в контактах, мы считаем необходимым соблюдать некоторые ограничения в использовании в такие моменты средств интерактивной онлайн-связи. 

Мы определили несколько простых правил, которые соблюдали в период карантина.

1. Педагог должен показывать образец позитивного настроения. 

Если есть возможность помнить об улыбке, не упускайте ее.

2. Соблюдение регламента работы.

Правила, наличие ориентиров в ситуации тревожного ожидания укрепляет моральный дух обучающихся, дает ощущение стабильности.

3. Задания должны быть посильными и наглядными. 

Использование дифференцированных заданий, внимание к отстающим студентам, обращение к смарт-ресурсам, как способу наглядного отображения идей обучения. 
4. Проведение виртуальных встреч, на наш взгляд, должно восполнить дефицит общения. 
Если есть возможность, то видео-встречи надо проводить не менее одного раза в неделю. Конечно, студент, проживающие в отдаленных районах, оказались в сложных условиях, тем не менее, и они находили выход из ситуации, для того чтобы коммуницировать.

5. Соблюдение правил гигиены в работе с компьютерным и электронным оборудованием.

Нельзя перегружать органы зрения и другие органы долгими занятиями за компьютером. Неоходимо чаще бывать на свежем воздухе. Соблюдая правила социальной дистанции. 

Внедрение смарт-ресурсов в образовательный процесс зависит от нескольких педагогических условий и дидактических принципов. Под педагогическими условиями мы подразумеваем совокупность взаимосвязанных смарт-ресурсов детерминации целеполагания воспитательно-образовательного процесса с использованием современных информационных технологий, включающих формирование качеств и способностей личности. В такой ситуации можно говорить о готовности студентов использовать смарт-ресурсы в иноязычной подготовке. 

Под дидактическими принципами использования смарт-ресурсов в образовательном процессе мы понимаем анализ содержания обучения, исходные условия обеспечения организации и осуществления процесса обучения. Дидактические принципы являются нормативными основами, отражающими особенности организации учебного процесса, опирающимися на определенные закономерности учебного процесса и учитывающими психологию обучающегося. 

Выход за рамки учебника, использование смарт-ресурсов позволяет расширять границы иноязычной подготовки. Современный студент – это молодой человек, который большую часть своего времени проводит, глядя на экран своего девайса. Использование этой тенденции в интересах иноязычной подготовки – разумное решение. Обучающиеся смогут использовать привычные формы виртуального общения, разнообразие форм, которое представит преподаватель, может существенно повысить интерес к предмету. 

Итак, под смарт-ресурсами мы понимаем современные образовательные ресурсы, которые позволяют использовать в обучении средства и системы информационного обмена, обеспечивающие операции по сбору, продуцированию, накоплению, хранению, обработке, передаче информации. Это материалы, которые предлагают компьютеры или другие технологические устройства, используемые преподавателями для обучения иностранному языку. Примеры таких видов материалов включают цифровые игровые платформы, такие как Kahoot, Socrative, Quizizz и Quizlet, а также любые цифровые материалы, разработанные создателями учебников для различных серий учебников для изучения английского языка. Чтобы проиллюстрировать мы можем вспомнить, что электронные учебные материалы включают в себя мероприятия на цифровой платформе в форме обучающих игр для интерактивных досок (IWB), таких как умные доски. Другие возможные электронные материалы, которые студенты используют, включают электронные версии их учебники (электронные учебники), а также используемые электронные учебные материалы могут быть видео или приложения для планшетов, таких как iPad. 

Изучая работы исследователей Н.А. Кобзевой [70], Н.А. Саттаровой, З.С. Исхановой [71], М.А. Сметанниковой [72], И.В. Соловьевой [73], А.А. Шаповолавой [74], Г.А. Сайдалиевой [75], Л.Р. Ян [76], мы искали ответ на вопрос: какие способы применения смарт-ресурсов мы можем предложить для иноязычной подготовки. 
На наш взгляд, одним из наиболее эффективных способов повышения качества процесса преподавания иностранных языков является использование смарт-ресурсов в системе высшего профессионального образования. Сегодня технологии активно применяются в различных сферах жизни. Развитие возможностей использования этих технологий в системе профессионального образования, в преподавании иностранного языка может улучшить качество обучения, но не может заменить человеческое общение. 
Основа для внедрения информационных технологий была создана в процессе подготовки специалистов по информатизации. Как отмечает в своей работе Е.С. Полат, началось это явление в образовании через применение следующих компьютерных технологий: создание виртуальных библиотек, образовательных программных средств (электронных библиотек, электронных учебников, словарей) [68, с. 16]. Технологии, которые используют возможности смарт-обучения, через веб-серверы, онлайн-ресурсы направлены на освоение социокультурные особенности страны изучаемого языка. Преподаватели могут применять различные формы взаимодействия, которые отвечают интересам обучающихся, в том числе, квесты, игры. 
Внедрение компьютерных и информационных методов обучения значительно повышает уровень информационной компетентности обучающихся, в частности, развитие таких навыков, как использование возможностей Интернета для поиска необходимой образовательной информации в целях изучения иностранного языка, использование справочных электронных публикаций; применение информационных ресурсов в учебной деятельности. 

Свободное владение технологиями в изучении иностранного языка означает знание специфики использования смарт-ресурсов, умение применять их для целей собственного развития, и, что более важно, каким образом создавать продукцию, полезную в получении профессионального образования. При этом смарт-ресурсы с каждым днем становятся разнообразнее. 
Однако разнообразие современных технологий и средств компьютерной техники предполагает не только развитие навыков работы с компьютером. На рисунке 1 представлены виды интерактивного оборудования, с помощью которого можно осуществлять обучение. 
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Рисунок 1 – Виды интерактивного оборудования

В связи с тем, что программное обеспечение меняется, преподавателям иногда приходится осваивать азы работы с интерактивным оборудованием, для того чтобы быть достаточно компетентным их в применении в учебном процессе. В этом случае говорят о профессиональной компьтерной грамотности. М. Мур в своем исследовании указывает на то, что преподаватели иностранного языка должны обладать компьютерной грамотностью, которая предполагает: 
– знание технического и дидактического потенциала компьютерной техники, программного обеспечения;

– умение разработывать программы;

– умение ставить технические задачи;

– навыки управления использованием прикладными программами [77]. 

Мы согласны с перечнем этих требований, но применительно к современной казахстанской системе образования считаем этот список неполным. Сегодня в процессе обучения иностранным языкам большое внимание уделяется развитию компьютерных технологий – мультимедийных технологий, гипермедиа-технологий, коммуникационных технологий (видеоконференций, телеконференций, форумов и т.д., а также конструированию технологий виртуальной реальности. 

В процессе изучения иностранного языка компьютер или другое интерактивное оборудование обеспечивает развитие профессиональных компетенций. Преподаватель в этой связи должен уметь:

– изучать, создавать новые программы;

– изучать и использовать цифровые инструменты;

– создавать новые изображения, анимации, видео, песен;

– понимание процессов обучения иностранному языку на основе смарт-ресурсов;
– создавать ситуации межличностного взаимодействия на основе использования смарт-ресурсов;

– разрабатывать задания творческого характера с использованием смарт-ресурсов; 

– формировать такую среду, в которой обучающимся будет комфортно использовать смарт-ресурсы в иноязычной подготовке.

Современные виды интерактивного оборудования позволяют создавать новые компьютерные программы для обучения, обучения и контроля. Этот аспект можно использовать в работе со студентами в обучении иностранному языку.

Такие программы создаются в специальных учебных целях, широко используются в домашних условиях самостоятельно, и работают при изучении иностранного языка. Для освоения английского языка студентам могут быть предложены следующие компьютерные учебные программы: «Triple play plus in English», «English on holiday», «English Gold», «Tutor», «English Discoveries», «Professor Higgins», « Награда »,« Поговори со мной! ». «Учитесь говорить по-английски», «Привет, Америка!», «Мост к английскому», «Английский для общения», «Говорящий Оксфордский словарь», «Английская головоломка», «Английский в три шага» и другие. С введением и проверкой тематической лексики, такой как покупки, еда, одежда и другие, можно использовать компьютерную программу «Triple play plus in English». 

Как показывает мировой опыт, система е-Learning является одним из основных инструментов модернизации образования. В Южной Корее, Финляндии и Ирландии реализуются специальные национальные программы по электронному образованию. Во Франции внедрены информационно-коммуникационные технологии во всех сферах образовательного процесса, начиная с детского сада и до обучения взрослых. В США, Великобритании, Австралии, Новой Зеландии, Канаде электронное образование находит отражение в практике повседневной жизни. 
В Казахстане активно развивается информационная система образования, но проблемы цифровизации еще необходимо решать. В Государственной программе развития образования и науки РК говорится, что «в 2018 году в учебном процессе школ использовалось 305 тысяч компьютеров, 30,3% из которых подлежат замене» [2].

Тем не менее педагоги активно используют возможности всемирной сети Интернет для улучшения способов организации работы с современными средствами обучения в процессе иноязычной подготовки. 

Учебники, которые предлагаются к изучению иностранного языка, перестали быть бумажными, переведены в электронный формат и активно применяются пользователями во всем мире. 

Один из самых известных авторов – Роберт Мерфи. Им были созданы серии книг, цель которых развитие языковых навыков, при этом обучающемуся необязательно идти последовательно от юнита к юниту. Простота изложения материала выражается в четких инструкциях к действиям. Любой урок располагается на двух страницах: на одной странице расположена теория, на второй – практические упражнения. В конце учебника предлагаются ключи к упражнения. Логика самостоятельного обучения, согласно идее автора, состоит в следующем: сначала изучается теория, затем выполняется упражнение, результаты которых проверяются по ключу. Современный учебник Р. Мерфи учитывает специфику онлайн-обучения, об этом исследователь пишет в своих последних работах в соавторстве с Б. Минс, М. Бакия [78]. 
Использование программ на мобильных устройствах улучшает навыки аудирования, говорения, чтения, письма. Одна из самых известных программа, автор которой – Rosetta Stone. Отличие от других программ состоит в том, что не только есть вознаграждение за выполненение заданий игрового характера. Преимущество программы состоит в том, что делается акцент на аудирование. При этом тексты воспроизводят носители языка. 
«English Puzzle» предназначена для обучения английских переводчиков в сфере профессионального общения с помощью мультимедийных носителей. Компьютер выступает в роли симулятора, который помогает ученикам осваивать языковые аспекты с помощью учебных упражнений в качестве инструмента для функционирования текстового редактора, который позволяет легко создавать и открывать печатные тексты в качестве канала связи и источника информации, а также различных баз данных в качестве средства. аудиовизуальных презентаций информации. 

Данная система обучения кардинально меняет сферу образования, так как меняется связь между учителем и учеником. Эти изменения способствуют решению проблемы, насколько преподаватель свободно может работать с инфокоммуникационными технологиями. Электронное обучение показывает на примере того, как меняется связь между педагогом и студентом, изменения в общепринятых стандартах коммуникации. Благодаря информационным технологиям обновляются методы преподавания, меняется задача участников образовательного процесса. Система электронного обучения обучает преподавателей новым направлениям в образовании. Кроме того, посредством внедрения системы электронного обучения в Казахстане реализуются образовательные идеи ЮНЕСКО, справедливые для 21 века: «доступное для всех образование» и «обучение на протяжении всей жизни» [79]. Одно из новых направлений, определяющих общую системную методику, охватывающую все уровни образования, – это применение смарт-ресурсов. 
Для установления обратной связи между педагогом и студентом может быть использована программа «Мой тест». Эта программа может служить дополнением к тем ресурсам, который предлагает университет. Широко распространилась система My Test, которая является комплексом программ для проверки знаний студентов. Вариации в выборе форм заданий, в количестве заданий, которые есть в программе, помогают преподавателям создавать для студентов интересные задания. 
Еще одна программа для формирования автоматических навыков называется «Kahoot». Kahoot – это интерактивная платформа, на которой люди могут учиться через игры. Организации образования включают Kahoot как способ проведения мероприятий, как на уроке, так и во внеурочной деятельности. Это простой способ использования девайсы студентов для совместной работы. Вовлеченность студентов – это самое главное преимущество использования Kahoot. Пользователям нравится функциональность формы представления, это онлайн-викторина, которые в игровой форме представляют тесты учебных достижений. Интерфейс программы прост и удобен. Kahoot предлагает инструменты для просмотра ответов обучающихся после игры и для разбивки вопросов, которые, возможно, потребуется повторно ответить перед викториной или тестом. Kahoot – является способом повышения познавательной активности. У программы есть специфика – это элемент соревновательности, каждый игрок может стать лидером в игре. 

Лучшее в Kahoot – это то, как он привлекает студентов. Они отвечают на вопросы и могут видеть, что отвечают их сверстники. Кроме того, они соревнуются друг с другом, но по-дружески. Затем студенты мотивированы и вовлечены в содержание урока. Другие учителя также создали Kahoots, которые я могу публично просматривать и адаптировать к урокам моего класса, что позволяет учителю немного проще собрать что-то намного быстрее. Темп можно регулировать в соответствии с потребностями учащихся.

Смарт-ресурсы постоянно проникают в различные сферы жизни современного общества: бизнес, финансы, СМИ, науку и образование. На общем фоне развития телекоммуникаций в нашей стране постепенно складывается и становится заметным процесс внедрения смарт-ресурсов в иноязычную подготовку студентов. Смарт-ресурсы постепенно начинают осознаваться многими педагогами как инструмент для понимания мира. Этот инструмент настолько мощный, что вместе с ним в высшую школу приходят новые формы и методы обучения, новая идеология глобального мышления. Становится очевидным, что в современных условиях высокого уровня развития информационных технологий и их внедрения в учебный процесс использование смарт-ресурсов может значительно повысить эффективность преподавания иностранного языка и помочь в организации межкультурного общения на иностранном языке.  
Blackboard Learn – это масштабируемая и надежная платформа для обучения. Качество платформы очень высокие. Платформа может расширить возможности онлайн-обучения, вовлекая сотрудников и оптимизировать результаты обучения. С помощью платформы может быть организовано виртуальное обучение в любом месте и время. Материалы обучения можно структурировать, распределить по папкам, по времени использования. Формат Blackboard Learn позволяет обмениваться ролями преподавателю и студенту, можно разделить студентов по группам. 

Рассматривая смарт-ресурсы как средства обучения, мы видим широкое разнообразие видов (рисунок 2).
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Рисунок 2 – Виды смарт-ресурсов

Каким образом можно применять их в иноязычной подготовке?:
1. На образовательных платформах используются англоязычные газеты, журналы и книги. Вряд ли можно отрицать полезность чтения в процессе обучения. Если они соответствуют уровню английского языка учащихся, статьи в газетах и журналах могут быть интересными для чтения и могут вызвать некоторую дискуссию в классе, а также повысить культурную осведомленность учащихся. Таким образом, электронные газеты – отличный шанс для преподавателей и учащихся, поскольку они легко доступны и практически бесплатны.
2. Социальные сети – источник для дискуссии на иностранном языке. На занятиях можно обсудить следующие вопросы: Как интернет изменил вашу жизнь? Каково ваше мнение о Facebook? Каково ваше мнение об «Интернет-блоге»? Что вы думаете о «кибердемократии»? Может ли Интернет заменить обычную книгу? Что вы думаете об интернет-рекламе? Что вы думаете об азартных играх в Интернете? Что вы думаете об онлайн-играх? Каков ваш прогноз на будущее Интернета? Что такое интернет-зависимость? Что такое обычай писать в интернете? Заменит ли интернет телевидение? Интернет весело? Что вы думаете о защите авторских прав в Интернете? Будет ли будущее Интернета написано на китайском? 

3. Студенты могут писать сочинения по следующим темам: Интернет как форма коммуникации. Развитие и будущее интернета. Преимущества и недостатки Интернета в студенческой жизни. Эффекты Интернета. Социальные сети: коммуникационная революция или эволюция? Проблемы и решения интернет-пиратства. Интернет-цензура: плюсы и минусы. Образование через интернет. Плюсы и минусы скачивания музыки и видео. Индустрия информационного интернет-влияния. Влияние компьютера и Интернета на общество. Интернет: что впереди? Электронная коммерция и интернет-маркетинг.

4. Использование мессенджеров, интернет-чат. Наиболее мотивирующими действиями в чате для изучающих язык, вероятно, будут те, которые включают взаимодействие с носителями языка. Есть несколько способов взаимодействия учеников с гостями. Они могут опросить гостей о себе, своей стране, своей работе, своей семье и т.д. Студенты могут вступить в дискуссию по проблемам онлайн-образования или дискуссию на заданную тему с гостем. Студенты могут также взять интервью у гостя.
5. Электронная почта. Как отмечают многие исследователи, электронная почта расширяет то, что можно делать в аудитории, поскольку она обеспечивает место для встреч и общения на иностранном языке вне аудитории. Из-за характера электронной почты обуючащиеся не обязаны находиться в определенном кабинете в определенное время дня, чтобы общаться с другими людьми на иностранном языке. Они могут входить в систему и посылать письмо на электронную почту, не выходя из комнаты, из публичной библиотеки или из интернет-кафе, и эти пространственные возможности увеличивают время, которое они могут использовать как на письмо, так и на чтение на иностранном языке в коммуникативном контексте.
6. Просмотр видео-эпизодов. Преподаватель может скачать и предложить для дискуссии видео в зависимости от изучаемой темы. При работе с видео на занятиях используются трационных три основных этапа: предварительный просмотр, просмотр и просмотр после обсуждения. 

7. Прослушивание песен. Как показывает практика, студенты любят слушать музыку в аудитории. Часто некоторые студенты, даже если придерживаются позитивных взглядов на музыку, молчат, но могут включаться в беседу, когда обсуждают песни, услышанные в аудитории. Преподаватель включает песню и ведет дискуссию о значении текста песни. Такой способ может быть эффективным, но не единственным методом работы с музыкальными произведениями с текстами на иностранном языке. 
Исходя из вышеизложенного, можно сказать, что Интернет может привнести эффективные и положительные новшества в процесс преподавания и изучения иностранного языка на занятиях.

Трудно переоценить значимость использования смарт-ресурсов в образовательном процессе. Для нашего исследования важно описание методических особенностей, анализ содержания и структуры смарт-ресурсов, разработанных в рамках диссертационного исследования. Кроме того, мы считаем, что необходимо помнить о требованиях к смарт-ресурсам, о принципах работы в русле реализации содержания образовательной программы, подбирая необходимые методы применения смарт-ресурсов. 

Основные варианты применения смарт-ресурсов в образовательном процессе могут быть такими: 

– во-первых, использование аутентичного материала при интерпретации или закреплении новой темы. В этом случае целесообразно использовать смарт-ресурсы, такие как анимация, видеоклипы, звуковые файлы, отображение графических изображений; 

– во-вторых, при организации самостоятельной учебной деятельности обучающихся. В этом случае все материалы учебного комплекса могут быть полезны; 

– в-третьих, при организации использования смарт-ресурсов применять различные виды контроля (входной, текущий, итоговый). Здесь можно применять и контрольно-диагностическое тестирование обучающихся; 

– в-четвертых, метод, позволяющий сгруппировать смарт-ресурсы по конкретной теме или направлению с использованием мультимедийных средств;

– в-пятых, при выполнении практических работ смарт-ресурсы могут быть использованы как возможность проявить творческие способности. Преимущества такого использования смарт-ресурсов позволяют заменить рутинные упражнения, которые направлены на формирование репродуктивных способов работы;

– в-шестых, интегрировать иностранный язык в специальные дисциплины, которые изучаются на иностранном языке или освоение тем, связанных с будущей профессиональной деятельностью.  

Смарт-ресурсы получают все большее признание со стороны педагогов, потому что они могут:

– мотивировать обучающихся к изучению предмета;

– стимулируют процессы коммуникации;

– удовлетворяют познавательный интерес, связанный с освоением техники;

– помогают осваивать содержание образования с использованием доступных и современных средств. 

Р. Годвин-Джонс пишет о том, что использование СМАРТ-технологий в иноязычном обучении «улучшит индивидуальное обучение, но вряд ли заменит человеческий характер общения между людьми» [80, p.5]. 

Такое своеобразное обобщение значимых свойств смарт-ресурсов и методов их использования дает для нашей работы возможность опираться на положительные аспекты внедрения инновации. Внедрение смарт-ресурсов в иноязычную подготовку, на наш взгляд, может осуществляться в деловой игре. Игры при изучении иностранных языков способствует более успешному освоению языкового и речевого материала. Многие ученые, занимающиеся методикой преподавания иностранных языков, справедливо обращают внимание на эффективность использования игрового метода с использованием смарт-ресурсов. Б.И. Хасан считает, что в игре особенно полны и иногда неожиданные способности любого человека [81]. Человеческая культура возникла и разворачивается как игра. Однако следует отметить, что использование смарт-ресурсов в игре недостаточно изучено, поскольку они связаны с изучением иностранных языков. Игра как активный метод обучения способствует формированию среды, в которой условия обучения облегчаются за счет нефомальной обстановки, творческому духу, радость от тех успехов, которые можно получить не усиливая дидактический аспект иноязычной подготовки, а подчеркивая позитивные эмоции от процесса познания. Наличие глубоких исторических корней у игры позволяет говорить о ее многоаспектном влиянии на личность в плане развития, воспитания и социализации. 

Т.А. Титова пишет о том, что «использование онлайн игр на занятиях позволяет активизировать внимание, восприятие, мышление, воображение, память, развить творческие способности и развить познавательный интерес» [82, с. 179].
В иноязычной подготовке игра выполняет и обучающую функцию. Нет сомнений в том, что игра практически с первых минут своего появления выступает как форма обучения, как начальная школа, воспроизводство реальных практических ситуаций для их развития, а также развитие необходимых человеческим черт, качеств, навыков и навыков, развитие способностей. Игра вносит творчество в традиционное, иногда рутинное обучение. Традиционное обучение, которое имеет положительные преимущества налагает на субъектов иноязычной подготовки определенные функциональные обязанности. Преподаватель выполняет роль управляющего процессом обучения: ставит цели и задачи, предлагает содержание образования, помогает в организации обсуждения. Студенты появляют свою активную позицию в совместной деятельности, омениваются мнениями, обсуждают, комментируют, импровизируют. Данный способ взаимодействия, являясь традиционным, может приборести инновационный характер благодаря использованию смарт-ресурсов. 
Рассмотрим сначала отдельные примеры применения смарт-ресурсов. Попытаемся их обобщить. 

Самый простой способ применения смарт-ресурсов – это использование их в качестве источника информации. Изучая глаголы, сам преподаватель может найти много полезного www.worldwidewords.org на британском сайте, и он может помочь подготовить студентов сделать сообщение на эту тему. Обучающее письмо является частью образовательной программы, в частности, письмо используют для контрольных метроприятиях в конце обучения, поэтому применение письма может служить дополнительным ресурсом для  использования смарт-ресурсов в аудитории. Изучая определенную тему преподаватель предлагает в качестве образца аутентичные текств, студенты на их основе создают свои продукты. 
Можно создать анимированное видеопослание, использовав материалы сайта www.linguistic.ru, www.123greetings.com, которые способствуют выполнению творческих работ. Есть сайт www.comics.com, который предлагает изображения, использование которыз привнесет элемент игры и веселья. Использование анимации, звуковых эффектов, видеоизображения соответствует положениям принципа наглядности, что, в конечном счете, работает на задачу освоения содержания образования. Используя наглядности в текстах описания позволяет развиваться навыкам осознанной монологической речи. Момент игры можно использовать при выполнении заданий: поиск предметов, собирание пазлов и т.д. 

Презентации, которые стали популярной формой обратной связи, также можно использовать для знакомства с культурой страны изучаемого языка. У студентов всегда есть большое желание подготовить презентацию по региональной географии, а также презентации на основе собственных материалов, «Моя группа», «Моя семья», «Фотостена», «Моя поездка в Лондон, Египет, Турцию» и другие. Преподаватель может быстро сделать презентацию, если зайдет на сайт www.geo.ru, где можно найти карту, информацию о любой стране, скачать материалы с картинками. Как работать с ними? Сортировать их по темам, оценкам. Можно сделать серию презентаций и получить отличное электронное пособие, которое можно изменить и дополнить в последующие годы. Электронное пособие «Британика» помогает в создании отчетов и презентаций. Эта энциклопедия является удобным инструментом для поиска информации и помогает ученикам исследовать мир и узнавать о нем. Таким образом, использование смарт-ресурсов преподавателем английского языка помогает сделать занятие более насыщенным и интересным, помогает повысить интерес обучающихся к изучаемому предмету, побуждает преподавателей совершенствовать педагогические навыки. 

Создание презентаций преподавателем и студентами – средство использования смарт-ресурсов на занятиях английского языка. Однако в современных условиях, традиционный формат презентаций, когда обучающийся готовит материалы с текстами и добавляет иллюстрации, не всегда продуктивен. Применение метода PechaKucha может разнообразить эту форму работы. Автор презентации готовит слайды с изображениями по выбранной теме. На слайдах нет текста. В течение ограниченного времени выступающий должен донести до аудиториии свою идею. На выступление дается от 40 секунд до 6 минут. Задача спикера состоит не только в том, чтобы доложить идею, но и заинтересовать слушателей, мотивировав их на дискусссию. 

Таким образом, компьютеры и связанные с ними электронные ресурсы стали играть центральную роль в образовании. Каковы бы ни были наши идеи по поводу того, что некоторые называют цифровой революцией, мы должны признать, что многие, возможно, большинство современных учеников полностью погружены в цифровую среду. Даже самые простые работы или задания, которые выполняют учащиеся, чаще всего выполнены с помощью электронных средств. Надо отметить, что в чем-то большинство обучающихся имеет значительный опыт работы с глобальной сетью Интернет и с современными электронными ресурсами, чем преподавателя. Преподавателя иностранного языка тоже могут извлечь выгоду из этих ресурсов, используя ряд полезных инструментов.

Мы подчеркиваем слово «полезный», потому что смарт-ресурсы дополняют, но не заменяют традиционные методы обучения. Смарт-ресурсы могут сделать занятия более эффективными, так, объяснения преподавателя становятся более убедительными, информативными и разнообразными, выполнение заданий становится интереснее и доступнее, дискуссии обучающихся более свободны и интересны; а работы обучающихся принимают исследовательский характер. Однако только преподаватель можете судить, способствуют ли эти методы его собственным целям обучения.

Прежде чем мы обобщим основные способы использования смарт-ресурсов в процессе обучения иностранному языку, мы представим сами образовательные ресурсы, которые могут быть полезны в изучении иностранного языка: 

1. Цифровой (электронный) словарь и энциклопедии.   

Многие новые модели мобильных телефонов предоставляют доступ к Словарю. Любой пользователь может скачать словарь, который представляется ему более удобным, словарь-переводчик с английского на казахский, с русского языка на английский и так далее. Помимо значения, такие словари также обеспечивают точное произношение слова. Педагоги не всегда знают точное произношение конкретного слова, поэтому такой тип словаря очень полезен для учителей и учеников. Кроме того, в любое время можно быстро найти значение слова и сэкономить свое время.

Microsoft Encarta – электронная мультимедийная энциклопедия. Microsoft, известная компания по производству программного обеспечения, также создала учебные ресурсы, и Encarta является одним из тех ресурсов, которые предоставляют информацию из различных областей обучения. Литературная информация, литературные произведения, творчество английских авторов – все это представлены на очень простом языке.

Wikipedia.com 

WIKI – это самая большая онлайн энциклопедия сотрудничества. Преподаватели и студенты могут искать информацию на этом сайте, также они могут внести свой вклад, отредактировав информацию. 

2. Мессенджеры и электронная почта.
Современные мессенджеры дают возможность для организации обратной связи между педагогом и студентом. 
3. Образовательные веб-сайты и платформы.
www.englishbanana.com 

Этот веб-сайт полон ресурсов. На этом сайте также представлены разнообразные учебные пособия, рабочие листы для печати, учебники, словарь в картинках, видеоуроки и онлайн-уроки. Это действительно замечательный сайт для веселого обучения.
www.englishgrammar.com
Самостоятельное изучение грамматики мотивирует с помощью материалов, расположенных на этом сайте. Наряду с работой по самообучению, поощряется работа со сверстниками. Разработчиками вводятся такие виды деятельности, которые могут внедрены на уроках английского языка в школ. Качественные рабочие буклеты, представленные на этом сайте, могут быть адаптированы педагогом для учеников разного возраста.
www.foreignlanguageflashcards.com
Так как в Казахстане мы изучаем английский язык как второй или третий язык, поэтому флеш-карты очень полезны для непосредственного введения незнакомых слов, этот сайт предоставляет достаточно флеш-карт для использования преподавателями в процессе расширения вокабуляра.
www.britishcouncil.org 

Этот сайт помогает сделать процесс обучения веселым и непринужденным. Британский Совет предлагает курсы английского языка в 80 учебных центрах по всему миру и проводит более двух миллионов экзаменов, включая тест IELTS в более чем 100 странах каждый год. Эти мероприятия помогают людям во всем мире улучшить свое образование и карьерные перспективы. Британский Совет также предоставляет возможности профессионального развития и общения для учителей и молодых специалистов. Также сайт предполагает сотрудничество с официальными органами, с правительствами и министерствами, в деле развития методики преподавания иностранного языка, формирования мотивации в изучении языка, развитии навыков использования английского языка в повседневной жизни или академической среде. На этом сайте можно найти очень интересные совместные онлайн-игры. Кроме того, на этом сайте представлены различные техники, видео и проекты на английском языке. Преподавателя могут также ссылаться на этот сайт, чтобы получать обновленную информацию, исследования, эксперименты в области преподавания английского языка. 

www.mes-english.com 

Этот сайт предоставляет ресурсы для учителей начальных классов. Все ресурсы разработаны так, чтобы быть универсальными и полезными для детей младшего и среднего школьного возраста. Бесплатные карточки, печатные рабочие листы и соответствующие материалы, фонетические рабочие листы, печатные игры ESL, библиотека для печати проектов и другие готовые к печати планы мероприятий – это неплохая база для преподавателя иностранного языка. В системе высшего профессионального образования также может быть использованы материалы этого сайта. 
www.funfonix.com 

Этот сайт предлагает бесплатные генераторы рабочих листов для чтения, устройства для печати фонетических изображений, бесплатную программу для создания рабочих таблиц для проверки орфографии и генератор действий для проверки орфографии или фонетики. 

www.schoolexpress.com 
Этот веб-сайт полезен для преподавателей и студентов, осваивающих тонкости английского языка. 

www.want2learn.com 

Данный веб-сайт предоставляет отчеты об онлайн-исследованиях, различные игры, обучение преподавателей, тесты на соответствие требованиям стандартов, а также новинки предлагает книжный магазин. 

www.abcteach.com 

Данный сайт предоставляет различные ресурсы для преподавателей. В 2000 году abcteach вошел в мир Интернета как бесплатный образовательный веб-сайт для учителей. Это детище Сэнди Кемсли, преподавателя начальной школы из Мичигана, которая ушла на пенсию после 26 лет преподавания. Abcteach казался идеальным способом для Сэнди продолжать сообщать о своей любви к преподаванию и богатству образовательных знаний. Могла ли она знать, что этот сайт превратится в глобальный образовательный ресурс, успешно работающим и сегодня. 

www.articlebase.com 

Исследователи и писатели внесли свой вклад в развитие этого сайта. Их статьи доступны для ознакомления. Можно взять и почитать реферат исследовательской работы, но чтобы прочитать полную работу, читатель должен подписаться на этот сайт. Исследователь может внести свою собственную работу для публикации ее в виде статьи, которую могут прочитать во всем мире. 
www.usingenglish.com 

UsingEnglish.com предоставляет большую коллекцию инструментов и ресурсов «Английский как второй язык» (ESL) для студентов, преподавателей, учащихся и преподавателей. Можно посмотреть глоссарий, материалы грамматики и ссылки на различные темы, неправильные глаголы, фразовые глаголы и идиомы, форумы ESL, статьи, раздаточные материалы для преподавателей и материалы для печати.

www.everythingesl.net/inservices/elementary 

Данный сайт предназначен для практики на английском языке. Здесь представлены планы уроков, учебные советы и многие другие ресурсы. 

www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish 

Грамматика, Произношение, новые слова, кроссворды, викторины, все эти важные аспекты английского языка представлены на этом сайте очень интересным способом. 

4. Социальные сети

Преподаватели, которые смогли оценить возможности социальных сетей, используют их для онлайн-обучения иностранному языку. В социальной сети Instagram можно разбирать определенные темы. Пользователи задают вопросы, преподаватель отвечает на них. 
5. Электронные программы

www.tewt.org
Цель программы «Преподавание английского с технологией» – помочь преподавателям английского языка и языковых искусств K-12 эффективно использовать технологии в своих курсах. Преподавание английского с использованием технологий предоставляет множество бесплатных онлайн-ресурсов, а также семинары и консультационные услуги через свою головную организацию EdTechTeacher, Inc., поставщика услуг по профессиональному развитию образовательных технологий. EdTechTeacher также является головной организацией Teaching History with Technology и отмеченных наградами веб-сайтов Best of History. Этот веб-сайт также предоставляет преподавателям интерфейс для написания исследовательских статей, блогов, книг и многого другого. 

Можно использовать бесплатный онлайн-журнал с открытым доступом, который, безусловно, поможет преподавателям получить информацию и инновационные методы преподавания английского языка в общеобразовательной школе. Помимо этих ресурсов, преподавателя могут найти способ поделиться своими новаторскими практиками, проектами, задачами и решениями. Группы Google предоставляют эту возможность.

6. Мобильные приложения.

Известны такие приложения: English Ewa Duolingo, ABA English, English Idioms, Cake. 
Из многих способов использования смарт-ресурсов в обучении, которые мы сочли полезными, можно назвать несколько, которые могут помочь значительному числу учителей. Все эти способы требуют затрат времени, чтобы добиться успеха, и готовность преподавателя использовать их должна быть тщательно сбалансирована с другими, возможно, более важными, приоритетами в обучении. Но для каждого пути реализации существуют как простые, так и сложные способы, и мы постараемся прояснить соответствующие преимущества и недостатки. 
На основе анализа теоретического материала мы выделили основные способы использования смарт-ресурсов в процессе иноязычной подготовки Пять способов, с помощью которых мы предлагаем преподавателям рассмотреть возможность использования смарт-ресурсов, включают задачи, которые педагогам обычно приходится решать в педагогическом процессе. Современные образовательные технологии способствуют их эффективной реализации (рисунок 3). 
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Рисунок 3 – Способы использования смарт-ресурсов

Первый способ использования смарт-ресурсов – это администрирование (управление). В сети Интернет сегодня распространено администрирование курсов. Содержание этой деятельности составляют: реклама (презентация) курса, предоставление копий учебного плана, назначение разделов для обсуждения и получение новостей курса. Такой способ может быть эффективно использован и педагогическом процессе любой организации образования. Каждая образовательная организация сегодня имеет сайт, на котором педагог с помощью домашней страницы курса, электронных дискуссионных групп и списков адресов электронной почты, может вполне осуществлять обучение. Эти инструменты могут значительно улучшить непрерывность и социальный аспект изучаемых предметов, помогая ученикам взаимодействовать и учиться друг у друга. В практической части эту функцию смарт-ресурс мы показали через организацию взаимодействия на площадке Zoom. 

Второй способ использования смарт-ресурсов – использование их в качестве источников информации: Интернет, электронные носители, компакт-диски предоставляют более широкий выбор вторичных и первичных источников (включая визуальные и аудиоисточники), чем это было ранее. С помощью педагога студенты теперь могут получить доступ к материалам, которые когда-то были доступны только экспертам, потому что они были слишком громоздкими для воспроизведения на уроке или слишком дорогими для покупки. Пройдя по этим источникам своими путями, обучающиеся могут привносить свои собственные идеи, а также выбирать более широкий круг тем, которые представляют интерес именно для этого ученика. В нашей работе мы показали эту работу так: преподаватель предлагал ссылки, а студенты использовали их как материал для заданий, как источник для пополнения своих знаний и укрепления навыков. 

Третий способ использования смарт-ресурсов – совместное выполнение заданий. Учащиеся могут не только самостоятельно или группой решать определенные учебные задачи, но и подключаться к решению задач преподавателя. Материал преподавателя для сообщения нового продвинутые студенты могут дополнять новыми идеями или собственными открытиями. Компьютер с программным обеспечением для презентаций может предоставить единый инструмент для дополнения учебного материала схемами, слайдами, статистическими диаграммами и таблицами, изображениями, музыкой и даже видеоклипами. Помимо печати их в качестве раздаточного материала, преподаватель может сохранять презентации в виртуальном классе в совместимом с сетью формате для последующего просмотра и обсуждения. В практической части мы показали, как на онлайн-уроках преподаватель имел возможность передать ученикам управление и дети выполняли какие-то определенные задания. 

Четвертый способ применения смарт-ресурсов – коммуникация, в ходе которой происходит обсуждение учебных тем. Электронные средства коммуникации, такие как электронная почта, программное обеспечение для проведения конференций и онлайн-чат-сервисы, могут предлагать вопросы для обсуждения до встречи в аудитории, привлекать застенчивых студентов, следить за обсуждениями между группами. Эти инструменты могут воплотить учебные задачи дисциплины и помочь преодолеть трудности с расписанием. В практической части мы показали, как использовали мессенджеры и электронную почту для такого обмена. 

Пятый способ использования смарт-ресурсов – контроль. При представлении подготовленного проекта, возможна открытая его защита, и тогда студенты получают оценку своего труда не только от своего преподавателя. В практической части работы мы использовали Google диск для хранения документов общего пользования, студенты могли заходить и отвечать на контрольные вопросы. 

Классификация способов работы со смарт-ресурсов позволяет систематизировать и отбор содержания образования. Содержание учебной программы по дисциплине «Иностранный язык» усложняется от темы к теме, соответственно происходит усложнение компетенций, связанных с освоением определенных грамматических умений, речевых навыков. 

Учебные программы реализуются согласно долгосрочному плану, в котором разделы изучаются в течение учебного года, и преподаватель свободно распределяет часы и последовательность целей обучения в течение семестра. Направленность учебных программ на развитие прагматических задач иноязычной подготовки способствует формированию необходимых профессиональных компетенций. Кейсы с применением смарт-ресурсов обогащают коммуникацию, предлагая обучающимся варианты использования своего опыта, формирует такие отношения между участниками коммуникации, которые позволяют чувствовать себя уверенно в ситуации новой реальности. Решение задач методического плана, формирование речевых навыков на основе применения смарт-ресурсов, способствует развитию мотивации учения, активизацию познавательной деятельности обучающегося. Положительным аспектом реформирования содержания иноязычной подготовки мы считаем то, что образовательные программы по изучению иностранного языка поддерживают применение разнообразных электронных ресурсов, соответствующие возрасту и интересам обучающихся. Каким образом можно оценивать результативность применения смарт-ресурсов в процессе иноязычной подготовки? Как мы отмечали выше, эти вопросы связаны с прагматическим аспектом обучения. Студент, который с интересом и желанием занимается изучением иностранного языка, мотивирован на развитие собственных навыков. Мы ведем речь о мотивах к разнообразному применению смарт-ресурсов, то есть интерес к занятиям иностранного языка, на которых используются смарт-ресурсы, а значит и к самостоятельному их применению. Активная позиция субъекта, который обучается и самостоятельно продвигается в своем обучении, можно определить по имеющимся знаниям и умениям в данной области. Если мы говорим об использовании смарт-ресурсов в процессе обучения иностранному языку, то это знания и умения их использования. Уровень обученности по предмету также является показателем эффективности работы. 

Итак, в первой части диссертационного исследования мы представили анализ теоретических основ использования смарт-ресурсов в системе образования, в целом, и в иноязычной подготовке, в частности. 
Анализ особенностей организации обучения иностранному языку в высшей школе позволил выделить следующие проблемы иноязычной подготовки студентов: не реализованы потребности практики в обеспечении качественной иноязычной подготовки будущих специалистов, в специалистах с сформированными компетенциями, которые дают возможность работать в условиях развития технологий, не развиты самостоятельность студентов в использовании смарт-ресурсов, профессиональные компетенции преподавателей для применения их в иноязычной подготовки. 
На основе обобщения анализируемых исследований мы определили основные факторы, которые влияют на эффективность обучения иностранному языку. Среди этих факторов: требования иноязычной подготовки в системе высшего образования, которые предполагают использование смарт-ресурсов в педагогическом процессе, усиление роли смарт-ресурсов в обучении, мотивация и желание обучающихся использовать смарт-ресурсы. 

Анализ современных путей применения смарт-ресурсов в процессе иноязычной подготовки студентов показал, что существует широкое разнообразие видов смарт-ресурсов. Их систематизация и объединение способов их использования в пять основных групп позволяет выстраивать логику практической части нашей работы. 
Процесс иноязычной подготовки должен иметь конкретные результаты. В образовательных программах системы высшего профессионального образования результаты подготовки выражаются в компетенциях. В следующей части работы мы представляем анализ теоретических основ формирования метакомпетентности в процессе иноязычной подготовки студентов. 
2 ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ФОРМИРОВАНИЯ МЕТАКОМПЕТЕНТНОСТИ В ИНОЯЗЫЧНОЙ ПОДГОТОВКЕ СТУДЕНТОВ НА ОСНОВЕ СМАРТ-РЕСУРСОВ
2.1 Метакомпетентность студентов как ожидаемый результат иноязычной подготовки 
В системе высшего профессионального образования при разработке образовательных программ в качестве ожидаемых результатов представляются в виде компетентностей и компетенций. 
Цель данного параграфа: представить результаты анализа подходов к формулированию результатов иноязычной подготовки студентов и определения понятия, которое описывает эти результаты.
В исследованиях проблем профессионального образования вопросы формирования компетентности являются актуальными в связи с тем, что компетентностный подход – это основа планирования образовательных результатов обучающихся. 
Исследования ученых, таких, как: Ж.К. Ахмадиева [83], А.А. Вербицкий [84], Ш.К. Жантлеуова [85], И.А. Зимняя [86], Дж. Равен [87], Ю.Г. Татур [88], А.В. Хуторский [89] внесли определенный вклад в укрепление статуса компетентностного подхода.
Хронология становления компетентностного подхода по мнению И.А. Зимней охватывает три периода [86, с. 7]. Достаточно логично выстроенная хронологическая система заслуживает внимания. На наш взгляд, корни компетентностного подхода лежат в социологии Вебера, лингвистической теории Хомского, психологических изысканиях, связанных с обоснованием диагностики интеллекта. Построение положений компетентностного подхода основано на понимании сути и последовательности обозначенного понятия. В свое время компетентность заменила собой понятия готовность и способность. 

Международные исследования, связанные с выявлением уровня грамотности детей, также внесли свой вклад в формирование положений компетентностного подхода. В зарубежных исследованиях компетентность обозначает способность что-то делать или способность к задаче. Здесь акцент делается на компетентных людей, имеющих способности или возможности, которые позволят им выполнять задачи.

Пересмотр традиционных взглядов на результаты обучения в системе профессионального образования связан с пониманием несостоятельности тех систем, в которых образовательные результаты могли быть оценены только как результаты успеваемости. Поэтапное становление компетентностного подхода в профессиональном образовании, укрепление его позиций вызвано исследованиями, которые связаны с процессами модернизации всей мировой образовательной системы. В конечном итоге, является результатом изысканий, связанных с поиском лучших практик планирования и прогнозирования образовательных результатов. То, что узкое понятие компетенции получило такое обоснование, является одновременно свидетельством непреходящей силы функционализма и прагматизма. В современном языке компетенции и компетентность используются как часть повседневного языка профессионального образования. 

Широко известные три группы компетенций (когнитивные, внутриличностные, межличностные области), которые считаются важнейшими навыками 21 века, пересекаются между собой, влияют друг на друга. Понятие компетенция согласуется с его использованием в русле понимания профессионального образования как источника человеческих ресурсов. Компетенции обладают еще одним важнейшим качеством. Они измеримы. 

Рассмотрение компетентности как способность реализовывать определенные комбинации знаний, навыков и отношений, приводит к пониманию этого термина как способность реализовывать эти комбинации на практике. Исследователи подчеркивают, что нельзя рассматривать навыки без базовых знаний, и в то же время нельзя исключать наличие прагматического аспекта в реализации данных знаний. 

Для текущей ситуации, в которой требуется использование тех или иных навыков, их использование требует определенных способностей отвечать на вызовы, которые возникают в решении проблем, в том числе профессионального плана. Навыки проявляются как способность действовать. 

Компетентность – это понятие, указывающее на то, что студенты должны обладать способностью понимания содержания образования, представленное в образовательных программах. 

Иногда компетентность формулируется как интегративная способность действовать в заданном контексте. 

Невозможность проверить эту способность через существовавший ранее способ учета успеваемости еще больше укрепляет позиции компетентностного подхода, требующего от будущих выпускников вузов, готовности работать в соответствии с ожиданиями общества и рынка труда.

Получение компетенций связано с формированием системы знаний, которые определяют научные основы мировоззрения будущих специалистов. Исследователи подчеркивают, что приобретение теории, основанной на практике, имитирующую будущую профессиональную и инновационную деятельность, основано на мета-инновациях. 

Можно было бы предположить, что традиционная система образования, оставшаяся со времен СССР, обеспечивающая в прошлом достаточно высокое качество подготовки специалистов, создает определенное преимущества. Это, однако, не всегда соответствует действительности. Как известно, функционирование любой образовательной системы подчинено той или иной цели. 
Цели образования – это ожидаемые результаты, которые в традиционной системе обозначались в виде знаний, навыков, умений. Эти учебные достижения не отражают общественные интересы, не имеют методологических оснований. 
Следовательно, можно сказать, что традиционная педагогика ориентировалась не на развитие субъекта образования, а на достижение им определенного знаниевого стандарта. Но умение справляться с типовыми задачами в рамках традиционных подходов годиться лишь для стабильных условий деятельности, а в современном быстро изменяющемся мире успеха не гарантирует. Стало очевидным, что ЗУНы, которые ранее рассматривались в качестве единиц образовательного результата, необходимы, но недостаточны для того, чтобы быть успешным в современном глобальном информационном обществе. 
Так, по мнению Т.С. Садыкова, формирование способности использовать свои знания – есть важнейшая задача образования. Если учитель смог развить в своем ученике способность не просто выдавать готовые знания по сигналу, а применять их на практике, то можно говорить о качестве образования [90]. 
Г.З. Туребекова пишет о том, что обширные и глубокие знания не способны решить сложные задачи, которые ставит перед человеком объективная действительность. В этом смысле человек нуждается не просто в знаниях, умениях и навыках, которые можно сформировать многочисленными упражнениями и действиями. Гораздо важнее, с точки зрения исследователя практический аспект их применения [91]. 
В связи с этим, существовавшая сумма знаний, умений, навыков, которая служила ориентиром для оценки успеваемости обучающегося, не дает возможности по-настоящему оценить образовательные достижения. 

Д. Равен писал о необходимости смены парадигмы в связи с ожиданиями общества. Образование – центральный элемент общественной биографии человечества, которое влияет на формирование жизненных ценностей. Современный взгляд на систему образования в этой связи перестает быть базой для развития традиций, а становится основой для творческого созидания, формирования качеств личности [87, с. 74-75]. 

Мировое высшее образование, проблемы его будущего развития – это непростые темы, которые находятся в центре внимания современных исследователей. Высшее образование коренным образом изменилось за последние годы, и те, кто участвует в академической деятельности, уже ощущают действие данных трансформаций. Организации образования, которые столкнули с тем, что происходят изменения в целевых установках, которые определяют содержательное наполнение профессионального образования, вступают на новый путь развития. Принципы Болонского процесса добровольность, гибкость, мобильность, интеграция, которые определили направление реформ, являются частью образовательной политики страны, и в то же время отражают тенденции личностного характера. Сегодня молодые люди имеют возможность выбирать место обучения, время обучения. В итоге, само понятие высшее образование меняет направленность выбора. 

Система образования выдвигает требования к самому обучающемуся, который планирует свои итоги обучения. Д.Хаймс в статье в сборнике «Thirty Years of Linguistic Evolution» пишет о коммуникативных навыках с точки зрения компетентностного подхода, определяя их как образовательный результат [92]. И всё же, вплоть до настоящего времени, по мнению некоторых исследователей (И.А. Зимняя и другие), среди участников Болонского процесса нет единого понимания определения понятия «компетентность» применительно к его использованию для описания результата образования, что делает актуальными поиски путей решения данной проблемы.

На наш взгляд необходимо отметить, что сами понятия «компетенция», «компетентность» и производное «компетентный» широко применяется в профессиональной педагогике Толкование понятия «компетентность» следует начать с интерпретации его в словаре. 

Так, «Словарь иностранных слов» трактует компетентность следующим образом: «компетентность (способный, надлежащий) – обладание знаниями позволяющими судить о чём-либо, высказывать веское, авторитетное мнение» [93]. Схожее определение можно найти в других словарях, в которых компетенции представляют собой то, что является хорошо знакомым, понятным, то, в чем личность проявляет себя как знаток, хороший специалист, имеющий определенный круг обязанностей. 

Вышеназванные понятия в некоторых работах выступают как синонимы, однако важно подчеркнуть их несхожесть в плане реализации. 

Компетентный – это профессионал, человек, который имеет знания, опыт в определенной области, способен и имеет право на суждения об предмете деятельности. 

Компетентность часто выступает как интегративная характеристика, как комплекс свойств. В определении И.А. Зимней, понятия разграничиваются. При этом компетентность определяется как «проявляемое в деятельности, в решении человеком разнообразных социальных и профессиональных задач интегративное личностное качество» [5, с. 27].   

Б.И. Хасан говорит о психологической составляющей компетентности. Исследователь выделяет позицию студента, который обладает определенным багажом знаний, опытом. В этих условиях «предельно важно, чтобы сам характер достижений был исключительно амбициозным и в то же время достаточно реалистичным в перспективах» [81, с. 116]. 
Ю.В. Фролов считает, что: «В качестве категории, позволяющей интерпретировать результат образования в совокупности когнитивных мотивационно-ценностных и социальных составляющих, и выступает компетентность, а в качестве понятия, связанного с содержанием области будущей профессиональной деятельности – компетенция» [7, с. 28]. Существует понятие образовательная компетенция, у которой тоже есть несколько толкований.
Одно из определений понятия дали Л.Н. Хуторская, А.В. Хуторской: «Образовательная компетенция – это совокупность взаимосвязанных смысловых ориентаций, знаний, умений, навыков и опыта деятельности ученика по отношению не к любому, а к определенному кругу объектов реальной действительности, специально включенных в состав образовательных областей и учебных предметов, необходимых для осуществления личностно и социально-значимой продуктивной деятельности» [94, с.23].

Совокупность компетенций, наличие знаний, опыта, необходимых для эффективной деятельности в заданной предметной области, определяет такое понятие, как компетентность. Компетентность проявляется в применении знаний и умений на практике. Компетентность – (от лат. – competens – соответствующий) знания, опыт, образование в определенной области деятельности. С точки зрения И.А. Зимней, у «компетенции» есть существенное отличие от «компетентности» – наличие субъективного плана, который представляет собой «осваиваемое и освоенное субъектом содержание учебных дисциплин (психическое образование), сформированность необходимых для успешной деятельности личностные качества» [95, с. 71]. 
В профессиональной педагогике компетентность и компетенции обсуждаются с разных точек зрения. В работах современных исследователей рассматривается с позиции психологии профессионализма А.К. Марковой [96], предлагая характеристику личностных новообразований, связанных с обучением. Свое продолжение исследования А.К. Марковой нашли в теории акмеологии как учении о вершине развития личности. Н.В. Кузьмина, З.В. Диянова, Т.М. Щеголева в своей статье рассматривают специфику преломления компетентностного подхода в акмеологической теории фундаментального образования [97]. Специфику понимания основных положений компетентностного подхода в зарубежной педагогике рассматривала Е.Е. Федотова [98], особенности образовательной политики в русле решения проблем формирования компетентностей рассмотрены Р.А. Нуртазиной [99]. Изучив вышеназванные работы, мы пришли к выводу о том, что развитие компетентности связано с следующими характеристиками:

– развитие аналитического мышления; 

– связь теории и практики;

– реализация потребности в участии в обмене деятельностью и общением в профессиональном сообществе;

– формирование различных способов сотрудничества на основе учета собственных потребностей и мотивов; 

·  применение современных информационных технологий. 
В словаре С.И. Ожегова понятие «компетенция» (от лат. competo – добиваюсь; соответствую – подхожу): 
1) круг полномочий, предоставленных законом, уставом или иным актом конкретному органу или должностному лицу; 
2) знания, опыт в той или иной области [100]. 
Исследователи В.Г. Огушкин [101], А.В. Растянников [102], А.С. Роботова [103], В.Д. Шадриков [104] рассматривая особенности реализации положений компетентностного подхода, начинали с определения понятия «компетенция». 
Наиболее убедительное определение, представлено А.В. Хуторским, «компетенция – некоторое отчужденное, наперед заданное требование (норма) к образовательной подготовке ученика, а компетентность – уже состоявшееся его личностное качество (совокупность качеств) и минимальный опыт по отношению к деятельности в заданной сфере» [105, с. 14].

Компетентность есть владение человеком определенным кругом компетенций, которые дают возможность выражать личностное отношение к деятельности, к ее предмету. Сосуществование двух понятий «компетенция» и «компетентность» для нас не является противоречивым явлением. Похожую точку зрения высказывают в своей статье Ш.Ю. Азизов, А.А. Азизов: «ассоциирование объективных и субъективных условий с компетенцией и компетентностью вполне уместно, допустимо и позволит каждому учителю школы или преподавателю вуза лучше разбираться в этом непростом вопросе» [106, с. 166]. Данные понятия взаимообусловлены, оказывают влияние на понимание сущности явлений, с помощью которых они получают свою характеристику. 
А. Дорофеев, изучая профессиональную компетентность как показатель качества образования выделяет такие стороны компетентности: 
1. Актуальная квалифицированность (знания, умения и навыки из профессиональной области, способности продуктивного владения современными компьютерными информационными технологиями, необходимые и достаточные для осуществления профессиональной деятельности). 

2. Когнитивная готовность (умение на деятельностном уровне осваивать новые знания, новый инструментарий, новые информационные и компьютерные технологии, выявлять информационную недостаточность, способность к успешному поиску и освоению, использованию необходимой и достаточной научной информации, умение учиться и учить других).

3. Коммуникативная подготовленность: владение родным и иностранными языками, в том числе способность применять понятийный аппарат и лексику базовых и смежных наук, отраслей, владение коммуникативной техникой и технологией.

4. Владение методами технико-экономического, экологически-ориентированного анализа производства с целью его рационализации и гуманизации.

5. Креативная подготовленность, т.е. способность к поиску принципиально новых подходов к решению известных задач или постановка и решение принципиально новых задач как в профессиональной сфере, так и в смежных областях.

6. Понимание тенденций и основных направлений развития профессиональной области и техносферы в целом в сочетании с духовными, политическими, социальными и экономическими процессами.

7. Осознанное позитивное отношение к инженерной деятельности как роду занятий, в частности, в рамках конкретной инженерной специальности, потребность, стремление и готовность к профессиональному совершенствованию, корпоративная самоидентификация и позиционирование.

8. Устойчивые и развивающиеся профессионально значимые личностные качества, такие, как ответственность, целеустремленность, решительность, толерантность, требовательность и самокритичность при достаточно высокой самооценке [107, с. 32].

В системе высшего образования эти характеристики представлены как образовательные результаты. Специалист на старте своей профессиональной карьеры, получив образование, должен быть готов использовать тот потенциал, который был сформирован благодаря подготовке. Тот уровень знаний, умений, навыков, личностные качества, способности к их использованию определяют качество готовности выпускника высшей школы. 
Система высшего профессионального образования как социальный институт решает проблемы удовлетворения насущных потребностей личности. Студенты, обучаясь в университете, получают не просто диплом, а возможность установить первые профессиональные отношения, начать свое профессиональное развитие. Компетенции, которые формируются в процессе подготовки, способствуют этим процессам и, в конечном итоге приводят к развитию профессиональной компетентности. 

Таким образом, анализ выше приведённых данных и точек зрения различных исследователей на интерпретацию понятия «компетентность» с учётом конкретной области его применения – описание результатов образования, позволил нам прийти к следующим выводам:

– компетентность интегрирует в себе различные качества человека и является тем самым его целостной характеристикой;

– компетентность выражается в готовности (способности) к успешной (эффективной) деятельности;

– компетентность является «ответом на вызовы» времени (М.И. Лукьянова) [108] и представляет собой новый тип образовательного результата, который ориентирован на подготовку членов общества к успешной деятельности именно в условиях современного нам быстро изменяющегося мира. 

Таким образом, основываясь на обобщенных данных, полученных при анализе научных источников, нам важно определение понятия «метакомпетентность», учитывающее конкретную область его применения – описание результатов образования. 

Исследователи достаточно осторожно подходят к определению данного понятия. 
Ю.А. Егорова рассматривает один из аспектов метакомпетентности – способность к целеполаганию. В своем исследовании пишет: «Способность и готовность к целеполаганию студента вуза можно определить как метакомпетентность целеполагания, представленную единством компетентностей учебного, личностного, социо-коммуникативного, профессионального и самосозидательного целеполагания» [109].

При определении сущности метакомпетентности исследователи её рассматривают как:

– способность анализировать собственные мыслительные стратегии и управлять собственной познавательной деятельности (Д. Флейвел) [110];

– способность к быстрой адаптации, приспособление к новым условиям, готовность к непрерывному обучению/образованию, готовность к переносу имеющихся знаний, умений, способностей на новые объекты деятельности (Л.М. Ордобоева) [111]; 
– способность управлять своим интеллектуальным развитием и рефлексивными механизмами в процессе обучения и в дальнейшей профессиональной деятельности; 
– способ мышления, при котором осмысливаются и создаются новые технологии и методики получения знаний (С. Панченко) [112]; 
– некий надструктурный вход, позволяющий осваивать другие компетентности (Ф. Ле Дейст) [113].
– личностное качество, проявляющееся в способности стратегически мыслить и оценивать образовательную ситуацию, выстраивать продуктивную профессионально-образовательную траекторию (Т.В. Фуряева, О.В. Гудкова) [114].

Принимая к сведению исследования ученых относительно выявления сущности метакомпетентности, М.В. Осипов метакомпетентность рассматривает как «видовое понятие», которое представляет собой «интегративное динамическое качество личности, ориентированное на саморазвитие в условиях продуктивного непрерывного образования и проявляющиеся в способности и готовности осознанно использовать целесообразные стратегии целеполагания, самоорганизации, самоконтроля и саморегуляции на основе рефлексии результатов и границ интеллектуальной деятельности» [12, с. 13]. Уточняя сущность метакомпетентности в соответствии с данным выше определением, М.В. Осипов представляет её структуру как деятельностную характеристику субъекта иноязычной подготовки с включением естественных компонент: мотивационно-ценностного, знаниевого, процессуально-деятельностного, рефлексивно-оценочного [115]. С точки зрения современных взглядов на иноязычную подготовку данные компоненты могут быть основой для разработки нашей модели. 
По мнению О.В. Гукаленко и В.П. Пустовойтова, «…основным свойством метакомпетентности, наряду с общностью и личностной окрашенностью, является свойство базовости. Метакомпетентность – есть интеграция способностей и навыков самоорганизации, саморегуляции и саморефлексии в функциональной и социально-коммуникативной областях деятельности личности, а также метазнаний (знания и умения о приемах и средствах усвоения и «открытия» нового знания) и когнитивных способностей» [116]. Включение авторами понятия «метазнания» говорит о внимании исследователей к современным тенденциям в понимании механизмов формирования профессионального сознания. Использование в данном контексте положений метакогнитивного подхода акцентирует важность учета психологических аспектов обучения. 
Мы выделили несколько характеристик метакомпетентности:

– развитие навыков установления связей с более широкой картиной и изучения способов создания изменений для социальной справедливости, большего равенства и экологической устойчивости;
– развитие экономической/политической/социальной/культурной/ экологической грамотности и социальных изменений в мультикультурном обществе; 

– понимание вопросов и проблем устойчивости в связи с текущими решениями, принимаемыми сегодня; 

– способность понимать, ценить, действовать с осознанием большей картины, а также ближайших задач, которые необходимо выполнить;
– понимание и оценка связей между индивидуальными трансформациями и изменениями в обществе, включая то, как социальные обстоятельства, особенно несправедливость и неравенство, искажают то, как люди понимают и осмысливают свой опыт и принимают решения в отношении себя и других; 

– понимание влияния политического/социального/экономического неравенства и несправедливости, а также возможных направлений и стратегий достижения большей справедливости.
Опираясь на понимание процессов познания, Л.В. Бочкарева определяет «аналитико-синтетическую мета-компетентность, как интегративное качество личности, проявляющееся в способности применять совокупность действий, опыт по комплексному выполнению операций анализа, синтеза и предвидения (прогнозирования) при решении студентами различного рода задач, а также в различных производственных ситуациях» [117]. 

Нам представляется логичным определение метакомпетентности, которое дали В.А. Шершнева, М.В. Осипов: «Интегративное, динамическое качество личности, ориентированное на саморазвитие в условиях продуктивного непрерывного образования и проявляющегося в способности и готовности осознанно использовать целесообразные стратегии целеполагания, самоорганизации, самоконтроля и саморегуляции на основе рефлексии результатов и границ интеллектуальной деятельности» [118, с. 84]. 
Под метакомпетенцией О.А. Шабанов понимает «готовность к непрерывному получению знаний и умений, приспособление к новым условиям и ситуациям», а метакомпетентность рассматривает как «способность стратегически мыслить и оценивать образовательную ситуацию для выстраивания максимально эффективной образовательной траектории» [119]. Данное определение также обращает наше внимание на роль метакогнитивных процессов личности в обучении. Р. Перкинс, Б. Саламон в своих работах пишут, что метакогнитивные навыки могут быть сформированы на основе какой-либо области знаний, в которой субъект достаточно компетентен [120].
Развитие самостоятельности в структуре личных качеств студентов, сознательность в получении знаний, адекватный уровень самооценки, мотивированный и творческий подход к применению полученных знаний в сфере будущих профессиональных интересов, служит формированию метакомпетентности. Сущность этой компетентности состоит в потенциальных возможностях обучающегося осмысливать свой опыт, рефлексировать, оценивать и регулировать свое поведение относительно этого опыта. 

В процессе иноязычной подготовки метакомпетентность выступает как один из главных результатов обучения. Рассматривая это понятие в данном контексте мы дали такое определение понятию метакомпетентность. 

Метакомпетентность – есть образовательный результат студента, который выражается в способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции.
Необходимость формирования эффективной системы обучения, в том числе с помощью цифровых технологий, меняет целевые установки иноязычной подготовки студентов. В непрерывном образовательном процессе иноязычная подготовка студентов бакалавриата выстраивается как часть задач профессиональной подготовки. Преподавателям высшей школы предстоит работать над формированием компетенций студентов, которые помогают личности реализовать себя в различных видах деятельности. Развитие навыков, способностей, необходимых в иноязычной подготовке, обеспечивается через использование смарт-ресурсов. Навык – это умение хорошо делать работу, использую ту или иную тактику, которая получена в процессе обучения. Студент учится формулировать цели, задачи, решать проблемы, связанные с предметом будущей профессиональной деятельности. 
В иноязычной подготовке наличие таких компетенций и способностей говорит о возможности использования иностранного языка не только для решения коммуникативных задач, но и для собственного развития будущего специалиста. 
Анализ выше приведённых точек зрения различных авторов на интерпретацию понятия «метакомпетентность» позволил нам прийти к следующим выводам:

1. Рассмотрение результатов иноязычной подготовки с позиций компетентностного подхода вызывает необходимость определять границы понятий «компетентность» и «компетенции». В нашем понимании компетенции являются частью компетентности. 
2. В рассматриваемом нами контексте профессионального образования понятие «метакомпетентность» представляет собой образовательный результат студента, который выражается в способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции.

3. Формирование метакомпетентности должно осуществлять на основе конкретных предметных сфер. Мы полагаем, что иностранный язык, обладая надпредметным потенциалом, может служить базой для формирования метакомпетентности. 
2.2 Специфика формирования метакомпетентности студентов в процессе иноязычной подготовки 

Цель данного параграфа состоит в том, чтобы представить выявленные особенности формирования метакомпетентности студентов в процессе иноязычной подготовки студентов. 
Изучение иностранного языка в университете является значимой частью профессиональной подготовки будущих специалистов. В процессе получения высшего профессионального образования в Республике Казахстан обучающиеся изучают дисциплину «Иностранный язык», «Профессионально-ориентированный иностранный язык». Увеличение в содержании образовательных программ доли дисциплин, связанных с языковой подготовкой, обусловлено требованиями рынка труда, потребностями социальных реалий, стремлением обучающихся обеспечить базу для построения своей профессиональной карьеры. Знание иностранного языка обеспечивает не только социальные и экономические запросы общества и личности обучающегося. Идея трансформации национальной системы высшего профессионального образования определяется обеспеченностью условиями, которые являются трендами в мировой образовательной системе: вуз должен быть не просто источником научных, специальных знаний, а стать центром инноваций. Обеспечение этих условий возможно, если самим вузом будут поддерживаться процессы интернационализации и интеграции образования. Иноязычная подготовка в этих условиях отвечает современным тенденциям в системе высшего образования. 
Среди разнообразия работ, изученных нами можно выделить общую идею: подходы, которые используются на занятиях иностранного языка, должны удовлетворять потребности развития компетентностей, которые позволят молодым специалистам решать сложные профессиональные задачи на практике, во время обучения и в будущей трудовой деятельности. Эти знания, умения, навыки и способности, которые помогают студенту полностью реализовать свой потенциал, – дополняют важные предметные компетенции, которые формируются в процессе основного времени обучения. Данный вид компетентности в работах современных ученых называют метакомпетентностью.

Компетентностный подход, отражает практико-ориентированные установки в иноязычной подготовке в университете Казахстана. Эти установки прописаны в целях и задачах образовательных программ. Особенность предполагаемого методологического подхода заключается в создании новой модели образования, которая, основываясь на результатах обучения, регулирует саморазвитие обучающихся и всей системы образования. Компетентного специалиста с позиций научных взглядов на понимание метакомпетентности должно отличать критическое мышление, т.е. способность среди множества решений выбрать оптимальное, умение работать с информацией, блоком прогностических и аналитических умений для успешного решения профессиональных задач «здесь и сейчас». Реализация компетентностного подхода в процессе изучения иностранного языка позволит по-новому подойти к проблеме качества подготовки будущего выпускника университета, в том числе, с привлечением новых информационных ресурсов. 
Результаты образовательных реформ в системе высшего образования могут быть оценены по различным параметрам. Надо отметить, что однозначное рассмотрение влияния реформы довольно сложно и иногда невозможно. С точки зрения традиционного образования, любая оценка результатов обучения основывается на академических достижениях и имеет свое выражение в цифрах. Исходя из современных установок в планировании результатов подготовки в высшей школе, мы считаем, что метакомпетентность является одной из форм представления результата обучения. 
Итак, метакомпетентность можно рассматривать как результат предыдущего обучения. Кроме того, метакомпетентность можно рассматривать как одну из возможностей развития других характеристик специалиста. 

Современный период в развитии системы высшего профессионального образования характеризуется достаточно широкими возможностями для творческого использования различных стратегий, тактик, методов и приемов обучения. Обучение, основанное на компетенциях, требует трансформации того, как следует управлять аудиторией, обновления ее методологий, стиля, предполагающего взаимодействие со студентами, ориентированного на совместные исследования, и метода обучения, гарантирующего, что преподаватели будут фасилитаторами и организаторами учебного проекта.
Преподаватель, организует и проводит работу на уроках иностранного языка, начиная с целеполагания, планирования, заканчивая анализом и коррекцией результатов деятельности, управляет процессом формирования компетентностей и компетенций. Формирование компетенций зависит от таких факторов: содержание курса, уровень преподавания, используемые методы, формы, средства работы. Требования ГОСО к результатам обучения по образовательным программам сформулированы в виде перечня общекультурных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций. Знания и умения, формирующие компетенции выпускников, не сформулированы в закрытой, застывшей форме в действующем ГОСО, они должны определяться описанными в Профессиональном стандарте характеристиками будущей профессиональной деятельности выпускников, изучавших иностранный язык. Преподаватели должны сформировать перечень набора знаний и навыков, которыми должны обладать выпускники, уточнить эти результаты относительно новых тенденций, которые появляются в практике.  

Структура метакомпетентности дает возможность проявить способы использования компетенций, которые представляют собой новое, неиспользованное действие; способности управлять сходными ситуациями более эффективно; способности продуктивно решать широкий круг задач, выходящих за рамки его профессиональной деятельности.

По мере того, как пандемия продолжается, успешный переход от очного обучения к онлайн-обучению можно объяснить тем, что преподаватели продемонстрировали своим студентам свою профессиональную компетентность в ответ на незнакомую и часто недружественную платформу обучения, основанную на технологиях.
Относительно дисциплины «Иностранный язык» вышеназванные знания, умения, навыки обретают конкретную предметную направленность. При этом надо подчеркнуть, что иностранный язык – это не только цель обучения (освоить иностранный язык во всех проявлениях речевой деятельности), но и может выступать средством, пространством для развития личности, для формирования его компетенций. 
Формируя образовательные программы, для обучающихся планируются результаты обучения. Среди общих компетенций как указано в ГОСО ВО РК должны быть компетенции, «обеспечивающие социально-культурное развитие личности будущего специалиста на основе сформированности его мировоззренческой, гражданской и нравственной позиций» [47]. Что касается требований к характеристикам профессиональной деятельности – набору специальных компетенций, то в современном Казахстане они определяются на основе профессиональных стандартов. 
Для формирования метакомпетентности представляет важное значение организационные условия иноязычной подготовки на основе смарт-ресурсов. Использование смарт-ресурсов в образовательном процессе предполагает наличие технических и технологических возможностей, обеспеченных материально-технической базой университета. О таких возможностях мы докладывали на международной научно-практической конференции «Инновационные и цифровые технологии в инофилологическом образовании», проходившей в 2018 году в ЕНУ им. Л.Н. Гумилева [121]. 

Анализируя возможности базы исследования, Торайгыров Университета, можно констатировать, что данный многопрофильный вуз обладает широкими техническими возможностями. Имеются компьютерные классы, научная библиотека предоставляет для студентов богатый фонд ресурсов на цифровых носителях, есть выход в глобальную сеть Интернет. 
В условиях дистанционного обучения, в которых система высшего образования оказалась, начиная с марта 2020 года, технический и технологический потенциал университета переведен для работы в онлайн-среде. Специфика использования современных информационных средств в процессе преподавания иностранного языка в вузе рассматривалась нами в исследовании как опыт реализации онлайн-обучения, который изложен в нашей статье, опубликованной в научном журнале «Наука и жизнь Казахстана» [122]. 

К организационным условиям относится и обеспечение студентов учебно-методическими материалами. В ходе диссертационного исследования нами разрабатывались и внедрялись учебные пособия [123-126]. Разработанные нами материалы онлайн-курса «Smart&English», также можно отнести к учебно-методическому обеспечению содержания иноязычной подготовки.

В современном образовательном пространстве мотивация учения является центральным звеном, так как мотив является источником деятельности и выполняет функцию стимулирования и смыслообразования. В студенческие годы мотивации обучения является неотъемлемой частью становления профессионализма будущих специалистов. 
Для некоторых студентов положительно относиться к своему учению – это обычное дело. Для других нужны фасилитаторы, которые будут вдохновлять, стимулировать интерес к учению. Любой уровень мотивации может быть трансформирован с помощью преподавателей, которые создают педагогические условия для развития мотивов учения, развивая интерес к предмету, улучшая понимание полезности изучаемого материала, поддерживая уверенность в собственных силах студента. Роль преподавателя состоит в поощрении и поддержке самостоятельности в обработке актуального материала. 

Для мотивации к учению важны и способы организации взаимодействия, так как навыки работы в команде представляют собой действенный механизм для формирования положительного отношения к учению. 
Студенты проявляет мотивацию к учению, когда преподаватели проводят занятия в открытой атмосфере, используют многомерные стратегии обучения, возлагают надежды, выражают доверие к успешности обучающихся. Стиль преподавания, манера выстраивать отношения со студентами, создание атмосферы сотрудничества, партнёрство помогает студентам преодолевать противоречия, которые могут возникать в процессе обучения. 

Использование смарт-ресурсов, современных технологий в процессе иноязычной подготовки является действенным инструментом развития мотивации учения. Интересное содержание, новые формы работы, задания с творческим характером побуждают студентов проявлять познавательный интерес. 
Внедрение информационных технологий в учебный процесс позволяет активизировать процесс иноязычной подготовки, реализовать идеи развивающего обучения, повысить темп обучения, увеличить объем самостоятельной работы студентов, положительно влияет на мотивацию обучения. Об этих возможностях технологий говорится в нашей статье, опубликованной в 2019 г. в №1 научного журнала «Вестник ПГУ» [127]. Использование смарт-ресурсов в учебном процессе является необходимостью современного профессионального образования. Главным преимуществом смарт-ресурсов является наглядность, так как большая доля информации усваивается с помощью зрительной и слуховой памяти, и воздействие на аудиовизуальные каналы восприятия информации очень важно в обучении. 

Мотивация к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке говорит о стремлении студента к самостоятельности и творчеству. Смарт-ресурсы помогают сделать процесс обучения творческим и ориентированным на обучающегося. Проблема студент-ориентированного обучения стоит остро перед системой высшего образования в Казахстане. В научном мире ведутся дискуссии по философским основаниям теорий студент-центрированного образования. Эмпирические исследования говорят об актуальности данной проблемы. Так, М. Веймер в результате наблюдений в ходе экспериментальной деятельности в процессе преподавания, делает вывод, что по большей части решения о выборе курса, его содержательного наполнения, принимает преподаватель и что это именно то, чего хотят и ожидают студенты. В качестве примера М. Веймер использует план курса, задавая вопросы о том, кто определяет содержание, расписание, условия обучения, политику посещаемости и процесс оценки. М. Веймер заявляет, что сам язык, используемый для передачи этой информации, имеет форму жестких указаний, которые ясно дают понять, что преподаватель несет ответственность. Исследователь описывает студентов сегодняшних колледжей и университетов как озабоченных и нерешительных, а не уверенных и самомотивированных, и рекомендует преподавателям начать делиться властью со студентами с самого начала, предоставив им список заданий, из которых они выбирают определенное число, которое они будут делать [128]. Для этого университеты должны постоянно заниматься вопросами оценки и модернизации учебных программ. Однако изменения в учебной программе часто сосредоточена исключительно на содержании курса. Мы согласны с тем, что содержание курса имеет важное значение для изменения учебной программы, но сосредоточение внимания только на содержании упускает из виду важность вопросов, связанных с общением и постановкой целей, которые возникают на уровне подготовки курса. Учебная программа должна являться первоначальным средством общения, которое получают студенты, а также формальным механизмом для обмена информацией со студентами относительно любого курса. Несмотря на свою важность, структуры и форматы программ, как правило, передаются из года в год, что нельзя рассматривать как изменение учебного плана. Этот недостаток внимания может быть особенно характерен для курсов в общих учебных программах. Часто общеобразовательные курсы, каким является курс дисциплины «Профессиональный иностранный язык» имеют меньший приоритет на отдельных факультетах, потому что такие курсы, как правило, управляются через совместное владение, которое пересекает дисциплины. 
Если мы действительно хотим реформировать систему высшего профессионального образования в нашей стране, чтобы все студенты могли добиться успеха и удовлетворить свои уникальные потребности, то мы должны изменить структуру системы. Вместо того, чтобы поддерживать существующую иерархическую структуру, ориентированную на преподавателя, на специалистов отдела, где студенты являются получателями заранее определенного набора знаний, необходимо изменить модель и систему обучения, в которой студент будет в центре. Важно разработать систему, которая учитывает интересы студентов, стили обучения, культурную самобытность, жизненный опыт и личные проблемы. Для этого надо разработать систему, которая не только настраивает всех студентов на успех, но и является справедливой и отвечает их уникальным потребностям. Мы называем это обучением, ориентированным на студента. Учитывая уникальный набор обстоятельств, существующих в каждом коллективе, мы не предписываем конкретное определение, программу или модель того, как высшая школа должна реализовывать обучение, ориентированное на студентов. Истоки этой теории лежат в положениях личностно-ориентированного подхода, изложенных В.В. Сериковым [129].
Несмотря на то, что не существует согласованного определения или единой программы для реализации обучения, ориентированного на студента, объединяющая идея заключается в том, что при обучении, ориентированном на студента, модель смещается от стандартизированной и ориентированной на взрослых к индивидуализированной и ориентированной на студента. В частности, обучение персонализировано в соответствии с уникальными потребностями, интересами и стремлениями обучающихся и разработано с учетом их идей и мнений.

Таким образом, мы делаем следующие выводы: 
1) метакомпетентность формируется в процессе иноязычной подготовки на базе уже имеющегося опыта. Соответственно, необходимо с первого курса создавать среду для развития компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. 

2) для формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов необходимо ориентироваться на имеющиеся знания, умения, компетенции и способности студентов, предлагая такой способ обучения иностранному языку, который бы способствовал применению его в будущей профессиональной деятельности;
3) для развития процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов необходимо соблюдать педагогические условия: обеспечение организационных условий (доступ к технологическим инструментам, наличие учебных материалов), развитие положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, студент-центрированная поддержка иноязычной подготовки.

В следующем параграфе представляем модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.
2.3 Модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов
В данном параграфе представлена модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 
Модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов должна обладать определенными свойствами и строиться на определенных принципах, обеспечивающих достижение поставленных целей. В зарубежной литературе «модель» понимается многими авторами как представление процессов, описывающее в упрощенной форме некоторые аспекты реального мира. 
В своей статье А. Дахин проводит качественный анализ понятия «моделирование», представляя различные точки зрения на его трактовку, использует понятия «статическая модель» и «динамическая модель». К статическим моделям автор относит, например, логическую структуру учебного материала какого-то раздела дисциплины. К динамическими моделям относит модели функционирования, т.е. образ протекающих процессов. Мы разрабатываем модель, которая описывает процесс формирования метакомпетентности. По мнению А. Дахина, «Одним из действенных способов повышения степени валидности модели является комплексный (или системный) подход к моделированию» [130, с. 14]. При этом система в данном случае есть не просто набор случайных элементов, а взаимообусловленный комплекс характеристик процессов, связанных отношениями зависимости. Такое понимание смысла модели совпадает с нашим представлении об этом понятии. 
Похожие требования, на наш взгляд, должны быть отражены в задачах и результатах формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 

Итак, в нашем случае, модель – некий образец, идеал, который должен быть достигнут при реализации иноязычной подготовки. В широком плане модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов – совокупность компонентов процесса, имеющих целевые установки по формированию метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, определяющих способность студентов использовать свои знания и компетенции в условиях устойчивого развития образования, добиваясь результатов, адекватных социально-экономическим и психолого-педагогическим требованиям действительности. Выводы, приведенные в предыдущем параграфе исследования, оказали существенное влияние на формирование структуры нашей модели формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. Все вышесказанное обосновывает значимость иноязычной подготовки специалиста, целью которой выступает формирование творческой личности, способной к использованию метакомпетентности в будущей профессиональной деятельности. 

Целенаправленный процесс формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов представлен в диссертации в виде модели, (рисунок 4).
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Рисунок 4 – Модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов

Реализация модели осуществляется на базе конкретного университета, поэтому мы учитывали материально-техническую базу организации образования, уровень технологизации учебного процесса, кадровый потенциал.

Педагогические условия составляют основу модели. Первое условие связано с обеспечением доступа к технологическим инструментам и к учебно-методическим материалам. Обеспечение этого условия поддерживалось образовательной средой университета, который предоставил доступ к информационным и техническим средствам обучения. Разработанные нами пособия, содержание онлайн-курса также способствовали реализации данного условия. 

Второе условие представляет собой механизм развития мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке. Студенты более мотивированы поддержкой со стороны однокурсников, педагогом следует работать над развитием внутренней мотивации, развитие идей самоэффективности. 

Процесс формирования метакомпетентности носит индивидуальный характер, вдохновляя студентов на развитие личной заинтересованности в будущей профессии, познавательную активность обучающихся в процессе обучения. В исследовании, которое мы проводим, образовательный процесс выстраивался с учетом требований кредитной системы обучения. Организация обучения начинается с выявления целей и потребностей учения, формируя образовательную траекторию, согласно выстроенным индивидуальным планам. 

Для развития мотивации нами велся педагогический мониторинг, который позволял анализировать степень готовности к применению смарт-ресурсов в иноязычной подготовке. Формирование позитивного отношения к использованию инновационных средств обучения обеспечивалось через подбор заданий, разнообразие форм совместной деятельности, качественную обратную связь преподавателя и студентов. 

Третье педагогическое условие должно быть обеспечено через студент-центрированную поддержку иноязычной подготовки. 

Метакомпетентность представляет собой образовательный результат студента, который выражается в способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. Соответственно, целевой компонент выражен конкретной целью: формирование метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. Теоретико-методологические основания, принципы формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов также составляют содержание целевого компонента. 

В реализации модели мы ориентировались на положения системного, компетентностного и личностно-деятельностного подходов (рисунок 4).
Для определения структуры и содержания модели формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, мы, исходя из положений системного подхода, ориентировались на общую схему педагогического процесса, компонентами которого являются цель, задачи, содержание, субъекты, методы, средства, результат.

Использование системного подхода позволило определить общее направление формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов с учетом системных особенностей этого процесса, а также специфики его содержания.

В основу проектирования модели формирование метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов положены взгляды учёных, представляющих модель как взаимосвязь цели, содержания, форм, методов, средств и результатов: Л.Г. Кузьмина [52, с. 152], В.А. Сластенин [131], Н.Д. Хмель [42, с. 7]. 

При использовании системного подхода сначала формируются параметры входа: рассматриваются все качества, присущие личности, затем определяются параметры выхода, играющие важную роль в профессиональной деятельности специалиста. Процесс формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов осуществляется под воздействием внешней среды, в роли которой выступают конкретные методы, формы и средства обучения. Внутри системы проходят процессы выбора качеств в соответствии с предъявляемыми профессиональными требованиями, ведется выявление условий по формированию компетенций. Цель профессиональной подготовки составляет «приобретение профессионального образования, являющегося результатом усвоения систематизированных знаний, умений, навыков и необходимых личностно-профессиональных качеств. То есть каждый человек, овладевающий профессией, сталкивается с тремя ее аспектами – содержательным, личностным и процессуальным (технологическим)» – считает Хмель Н.Д. [42, с. 2].
В последние годы использование смарт-ресурсов молодыми людьми стало глобальным явлением. Сейчас это неотъемлемая часть повседневной жизни молодых людей и для большинства наиболее популярная форма электронного общения. Фактически, мобильный телефон превратился из технологического инструмента в социальный инструмент. Молодые люди используют мобильный телефон для организации и поддержания своих социальных сетей. Однако есть и негативные последствия для взаимоотношений молодых людей со сверстниками в сети. Эти последствия могут выражаться в форме кибер-издевательств, травле. Ненормированное использование мобильного телефона, девайсов привело к изменению динамики в семье, молодые люди сталкиваются с проблемами безопасности и внимания со стороны родителей, что привело к изменению в проявлении свобод молодых людей. Координация может быть полезной для семьи, тем не менее могут возникнуть другие проблемы, в том числе, финансовые трудности, проблемы с родителями, которые отдаляются от своих детей. Чрезмерное использование мобильного телефона может оказывать негативное влияние в вопросах сохранения здоровья, проблемах безопасности и личных границ молодых людей. 
В настоящее время Казахстана формируется новая система образования, которая ориентируется на мировую образовательную практику. 

Перед системой профессионального образования стоит задача освоения новых стратегий, методик и программ обучения. Повышение уровня обученности, формирование потребности новых знаний. В соответствии с задачами программы трехъязычного образования выстраивается иноязычная подготовка в профессиональном образовании. Развитие аналитического мышления на основе приобретения знаний иностранного языка, навыков речевой деятельности. 

Соответственно, одним из важнейших подходов, которые определяют формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов – это деятельностный подход. В современном мире образование играет очень важную роль как в определении социальных статус личности, развитие и воспроизводство социальной структуры общества, поддержание социального статуса, порядка и стабильности, а также при осуществлении социального контроля, будучи один из основных и эффективных каналов социальной мобильности. Качественное, эффективное и инновационное образование теперь выгодно не только для человека, который благодаря образованию становится более конкурентоспособным и популярным в современном труде, рынка, но и для общества в целом, потому что благодаря ему страна обеспечена высококвалифицированными рабочими, профессионалами.
Существовавшая традиционная система обучения выстраивалась с целью освоения предметных знаний, при этом используются авторитарный стиль общения, репродуктивный характер учебной деятельности, в которой деятельность преподавателя и деятельность обучающихся не носили характер взаимного обмена, сотрудничества. Личностно-деятельностный подход, который приходит на смену традиционному видению целей и задач образования. 
«Определяя личностно-деятельностный подход как единство его личностного и деятельностного компонентов», И.А. Зимняя отмечает, что первый соотносится с личностным или, как в последнее время он определяется, личностно-ориентированным (И.С. Якиманская, В.В. Сериков и др.) подходом. На основании анализа работ вышеназванных исследований Л.А. Хохленкова приходит к выводу: «Личностный подход в широком смысле слова предполагает, что как процесс организации эффективного обучения, направленный на стремление проявить интеллектуальную активность, способствующей пробуждению интереса обучаемого к себе как к языковой личности» [56, с. 233]. 
«Личностно-деятельностный подход к научению с позиции обучающегося означает также наличие актуальной ситуации интернализации новых форм, правил, способов и средств социально-профессионально-коммуникативной деятельности, т.е. развитие не только профессиональной компетентности ученика, но и его личности в целом. Это, в частности, означает, что на основе перехода внешнего во внутреннее у ученика, студента целенаправленно и эффективно формируется саморегуляция, самооценивание и т.д.» – считает Зимняя И.А. [86, с. 7].
В целом личностно-деятельностный подход в обучении означает, что прежде всего в этом процессе ставится и решается основная задача образования: создание условий развития гармоничной, нравственно совершенной, социально активной через активизацию внутренних резервов, профессионально компетентной и саморазвивающейся личности. «Личностный» компонент этого подхода означает, что все обучение строится с учетом прошлого опыта обучающегося, его личностных особенностей в субъектно-субъектном взаимодействии. Обучение «преломляется» через личность обучающегося, через его мотивы, ценностные ориентации, цели, интересы, перспективы и т.д.; оно принимает их и соразмеряется с ними.

В процессе формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов данный подход должен реализоваться через:

– создание условий для определения собственного образовательного маршрута;

– ориентацию на особенности обучаемых; 

– использование технологий обучения, активизирующих познавательную деятельность студентов.
Личностно-деятельностный подход обеспечивает реализацию идеи активизации деятельности обучаемого. Личностно-деятельностный подход дает возможность осуществить организацию образовательного процесса поэтапно, что позволит обеспечить достижение успеха и высоких результатов каждым студентом на основе устойчивой мотивации обучения и выявления факторов, способствующих эффективному процессу формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 

В ожидаемых результатах модель должна отражать специфику формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. Результат этой деятельности представляет собой сформированную метакомпетентность студента. В рамках компетентностного подхода формирование метакомпетентности студента должно осуществляться на всех этапах иноязычной подготовки студентов на основе смарт-ресурсов. Содержание положений системного, компетентностного, личностно-деятельностного подходов находит свое отражение в принципах иноязычной подготовки, реализуемой в педагогическом процессе вуза, которые включают:

– принцип максимального использования возможностей вуза для повышения уровня владения иностранным языком обучающихся с целью их личностного и профессионального развития;

– принцип интеграции компонентов иноязычной подготовки, который предполагает взаимосвязанность и взаимодополняемость всех составляющих его компонентов, их динамическое единство, а также налаживание между ними устойчивых связей, обеспечивающих его целостность с целью достижения системного эффекта, под которым понимается обеспечение обучающимся возможности для непрерывного развития и саморазвития;

– принцип дифференциации функций компонентов педагогического процесса, что подразумевает определение специфических целей, содержания и форм обучения в каждом из компонентов системы в соответствии с целевыми ориентирами каждого из них в условиях их соподчиненности, взаимосвязи и взаимозависимости;

– принцип обеспечения творческого сотрудничества субъектов деятельности в процессе иноязычной подготовки, диалогичности общения и психологической комфортности взаимодействия.

Теории студент-центрированного обучения и теории внедрения цифровых технологий в образовательный процесс достаточно подробно мы рассмотрели в предыдущем параграфе. Они не вступают в противоречие с положениями методологических подходов, напротив, вносят дополнительные смыслы и обогащают процесс формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 
Содержательный компонент модели представляет собой суть процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. Критерии оценки эффективности этого процесса представляют собой развернутую структуру метакомпетентности: 
Первый критерий – мотивационный критерий – выражается через показатели: способность и готовность студента к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке. 

Второй критерий – деятельностный критерий – выражается через показатели: компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. 

Третий критерий – познавательный критерий – выражается через показатели: уровень обученности по иностранному языку. 

Определение эффективности процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов осуществляется на основе диагностики данных показателей трех названных критериев. 

Организационный компонент модели представляет собой взаимодействие преподавателя и студентов в процессе иноязычной подготовки. Используемые формы, методы, средства и приемы организации способствуют студент-центрированному обучению. Формы организации обучения вне зависимости от того, традиционные: практические занятия, СРС, СРСП, или инновационная форма: онлайн-курс «Smart&English» были основаны на применении смарт-ресурсов. 
Методы обучения предполагали использование смарт-ресурсов в игровой, имитационно-моделирующей, контекстной деятельности, методов проектов, методов активного обучения. 

Средства и приемы на основе применения смарт-ресурсов предполагали применение прогнозирования, самоанализа, самодиагностики, синтеза, анализа, моделирования общения, использования разработанных нами учебно-методических пособий. Организационный компонент модели определяет многообразие форм, методов и средств, использование которых обеспечивает формирование метапредметности. Выбор методов, форм и средств иноязычной подготовки является одним из важнейших аспектов результативности деятельности. Сложность данного вопроса заключается в обусловленности выбора чрезвычайно большим числом факторов. Системность и планомерность совместной деятельности позволяет преодолевать данные противоречия. 
Процессуальный компонент предполагает поэтапное формирование метапредметности в иноязычной подготовке на основе смарт-ресурсов. При этом мы учитывали, что иноязычная подготовка осуществляется в течение трех лет. 
На первом этапе необходимо осуществлять вовлечение студентов в работу по самодиагностике уровня метакомпетентности, формирование навыков критического мышления, развитие речевых навыков и навыков работы со смарт-ресурсами. Это работа реализуется в первом семестре в процессе освоения дисциплины «Иностранный язык».
На втором этапе кроме овладения предметными знаниями, умениями, речевыми навыками, важно работать над формированием компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. Это работа реализуется во втором семестре в процессе освоения дисциплины «Иностранный язык». 

На третьем этапе решаются задачи формирования способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта иноязычной подготовки через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. Эта работа ведется на втором курсе в течение двух семестров в ходе изучения дисциплины «Иностранный язык», а также продолжается в процессе освоения дисциплины «Профессионально-ориентированный иностранный язык» на третьем курсе. 

Результативный компонент позволяет студенту анализировать свою собственную деятельность, свои усилия по достижению своих целей иноязычной подготовки, а также оценивать уровень сформированности метакомпетентности. 
Мониторинг сформированности метапредметности на всех этапах иноязычной подготовки на основе смарт-ресурсов позволяет корректировать процесс. 

Таким образом, анализ результатов теоретических изысканий позволяет нам сделать следующие выводы:

1. Иноязычное образование играет значимую роль в становлении компетентностей студента. Образовательные программы системы высшего профессионального образования перестраиваются в соответствии с запросами социально-экономической действительности, рынка труда, личных потребностей обучающихся. Владение иностранным языком в профессиональных целях делает выпускника вуза востребованным и конкурентоспособным специалистом. Решение проблем иноязычной подготовки связано с повышением качества образования. На наш взгляд, это возможно, если иноязычная подготовка будет ориентирована не только на предметные результаты, но и на формирование метакомпетентности студентов, которая позволит использовать полученные знания, компетенции для осознанного отношения к своему образованию.
2. Смарт-ресурсы в современных условиях приобретают большое значение. Интересы молодых людей, их личная жизнь неразрывно связана с современными технологиями, с использованием девайсов. Смарт-ресурсы, обладая потенциалом в обогащении содержания иноязычной подготовки, требуют от обучающихся новых компетенций, которые возникают одновременно с требованиями практики. Мобильность, способность к целеполаганию, рефлексии, самоконтролю, саморегуляции своего поведения, вызвана повсеместным внедрением цифровых образовательных средств.  Способность и готовность их использовать для профессиональных целей делает будущего специалиста востребованным на рынке труда. 

3. В обучении важно отличать виды интерактивного оборудования и виды смарт-ресурсов. Интерактивное оборудование – это компьютерная техника, средства связи (Wi-Fi), мобильные девайсы, плазменные панели, интерактивные доски, лингафонные кабинеты и мн. др. Это технические устройства, с помощью которых можно применять смарт-ресурсы. Смарт-ресурсы – современные образовательные ресурсы, которые позволяют использовать в обучении средства и системы информационного обмена, обеспечивающие операции по сбору, продуцированию, накоплению, хранению, обработке, передаче информации. Среди смарт-ресурсов мы можем назвать: мобильные приложения, программы, мессенджеры, электронную почту, социальные сети, образовательные платформы, веб-сайты, цифровые словари, энциклопедии и т.д. Смарт-ресурсы в образовании можно использовать для управления педагогическим процессом, для совместной деятельности и коммуникации, для контроля и обратной связи, а также как источник информации. 

4. Специфика формирования метакомпетентности основана на содержании самого понятия, представляющее собой образовательный результат студента, который выражается в способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции
5. При подготовке студента ориентир на положения компетентностного, системного и личностно-деятельностного подходов способствует прогнозированию ожидаемых результатов, выбору действенных методов обучения, стимулирует студентов к повышению познавательного интереса к изучению иностранного языка. Направленность на положения теории студент-центрированного обучения и теории внедрения цифровых технологий в образовательный процесс дополняют содержание положений вышеуказанных методологических подходов. 
6. Педагогические условия, которые обеспечивают эффективность процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов требуют обеспечить доступ к технологическим инструментам, наличие учебных и методических материалов, развития положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, обеспечить студент-центрированную поддержку иноязычной подготовки. 

7. Разработанная модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов дает возможность выстраивать опытно-педагогическую работу. Содержание деятельности по организации, реализации, а также анализ ее результативности изложены в следующей главе. Эффективность опытно-экспериментальной работы мы будем оценивать по трем критериям: мотивационному (способность и готовность использования смарт-ресурсов в иноязычной подготовке), деятельностному (компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции), познавательному (уровень обученности по иностранному языку). 

3 РЕАЛИЗАЦИЯ ПЕДАГОГИЧЕСКИХ УСЛОВИЙ ФОРМИРОВАНИЯ МЕТАКОМПЕТЕНТНОСТИ В ИНОЯЗЫЧНОЙ ПОДГОТОВКЕ СТУДЕНТОВ НА ОСНОВЕ СМАРТ-РЕСУРСОВ
Цель данного раздела диссертационного исследования: обосновать педагогические условия формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.

Задачи: 

1. Определить диагностический инструментарий для измерения эффективности процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 

2. Экспериментальным путем проверить эффективность формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 
3. Выполнить анализ результатов опытно-экспериментальной работы по формированию метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, сформулировать выводы по проведенному исследованию. 

3.1 Организация опытно-экспериментальной работы по формированию метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов
В данном параграфе представлены дизайн и структура опытно-педагогической работы. Опытно-экспериментальная работа проводилась в Торайгыров университете, в Инновационном Евразийском университете (Павлодар). 
Всего в исследовании на разных этапах эксперимента приняли участие 154 студента, 25 преподавателей иностранного языка. 

Эффективность опытно-экспериментальной работы оценивали по трем критериям (таблица 2): 

1) по мотивационному критерию 

– способность и готовность использования смарт-ресурсов в иноязычной подготовке;
2) по деятельностному критерию:

– компетенции целеполагания;

– компетенции самоорганизации;

– компетенции самоконтроля;

– компетенции рефлексии;

– компетенции саморегуляции;

3) по познавательному критерию:

– уровень обученности по иностранному языку. 
Таблица 2 – Программа опытно-экспериментальной работы 
	Этап
	Задачи
	Методы реализации
	Ожидаемые результаты

	Пропедевтический
	Выявление актуальности исследования, уточнение гипотезы
	Анализ научных работ по теме исследования, анкетирование обучающихся.
	Обоснована актуальность исследования, уточнена гипотеза 

	Организационный 
	Определить диагностический инструментарий для измерения эффективности формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов
	Анализ научных работ, отбор диагностирующих методик
	Определен диагностический инструментарий для измерения эффективности формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов

	Констатирующий эксперимент
	Выявить уровень сформированности метакомпетентности
	Методики: анкетиро вание, методики изме рения компетенций, 
тесты учебных достижений
	Выявлен наличный уровень метакомпетентности

	Формирующий эксперимент
	Разработать и апро бировать техноло гию формирования метакомпетентности в иноязычной под готовке студентов на основе смарт-ресурсов
	Методы обучения: игровой, имитацион но-моделирующий, контекстный, проекти рование, методы актив ного обучения и др. методы использования смарт-ресурсов
	Апробирована методика формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов

	Контрольный эксперимент 
	Провести диагнос тику сформирован ного уровня метаком петентности
	Методики: анкетиро вание, методики изме рения компетенций, 

тесты учебных дости жений
	Выявлен сформиро ванный уровень метакомпетентности

	Аналитический 
	Выполнить анализ результатов опытно-экспериментальной работы, сформули ровать выводы
	Анализ, синтез, срав нение, обобщение, методы статистиче ской обработки
	Сформулированы выводы исследования


На первом, пропедевтическом этапе исследования был проведен анализ научных работ по теме исследования, анкетирование обучающихся для обоснования актуальности работы. 

Анализ современных научных исследований, опыт преподавания иностранного языка в университете позволил сформулировать первую рабочую гипотезу исследования: метакомпетентность студентов будет сформирована на высоком уровне, если в процессе иноязычной подготовки использовать смарт-ресурсы. 
Результаты этого этапа исследования представлены в статье, опубликованной в журнале «Opcion» в №90-2 за 2019 год [132]. 

Мы приведем здесь анализ ответов на один вопрос, который мы посчитали определяющим. Он дает понимание направления, в котором преподаватель должен двигаться для использования смарт-ресурсов в обучении иностранному языку. Мы спросили: с чем связана успешность обучения английскому языку посредством смарт-ресурсов? Для того, чтобы определить зависит ли успешность обучения английскому языку посредством смарт-ресурсов от каких-то условий, мы использовали корреляционный критерий Спирмена. Ниже, в таблице 3 приведен результат исследования ответов 60 студентов 1-2 курса ЭФ. Результаты других факультетов не имеют существенных отличий. 

Таблица 3 – Зависимость успешности обучения английскому языку посредством смарт-ресурсов 

	Успешное обучение английскому языку посредством смарт-ресурсов осуществляется:
	Ранг качества в эталонном профиле
	Ранг качества в индивидуальном профиле
	D
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	Самостоятельно
	31
	4
	12
	4
	0
	0

	В группе
	47
	2
	31
	2
	0
	0

	Под руководством преподавателя
	53
	1
	32
	1
	0
	0

	При помощи преподавателя
	45
	3
	18
	3
	0
	0

	Другой вариант
	2
	5
	1
	5
	0
	0

	Сумма
	178
	94
	0
	0
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 – критерий Спирмена.
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: Корреляция между профилем успешности обучения посредством смарт-ресурсов ЭФ и эталонным профилем всех факультетов, построенным по оценкам студентов, не отличается от нуля.
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: Корреляция между профилем успешности обучения посредством смарт-ресурсов ЭФ и эталонным профилем всех факультетов, построенным по оценкам студентов, статистически значимо отличается от нуля. 
Данные получены в результате вычисления по формуле (1) между профилем успешности обучения и эталонным профилем всех факультетов: 
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=1-0=1                                             (1)
Формула (2) позволила выявить корреляцию между профилем успешности обучения:
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: Корреляция между профилем успешности обучения посредством смарт-ресурсов ЭФ и эталонным профилем всех факультетов, построенным по оценкам студентов, статистически значимо отличается от нуля.

Данные результаты говорят о том, что для эффективности использования смарт-ресурсов в обучении студентов иностранному языку необходимо создавать определенные условия. 
Важно понимать, что подобное распределение возможно исходя из понимания готовности к использованию смарт-ресурсов как динамического процесса, в котором для более высоких уровней характерна большая автономия студента и крайне незначительная помощь преподавателя. Конечно, всем студентам свойственно использование современных девайсов для выполнений различных заданий, в том числе заданий творческого, исследовательского характера. При этом успешно справиться с подобным заданием студенту позволяют высокая поддержка преподавателя и иные пути. Определение уровня способности к саморазвитию, самообразованию студента важно также с точки зрения распределения заданий для самостоятельной работы разного уровня. Следует соотносить способности студента с уровнем сложности распределяемого задания, чтобы оно было для него посильным, чтобы у студента могло возникнуть «чувство успеха» после выполненного задания. Для более полного понимания, в каком направлении должен двигаться наш исследовательский интерес, в теоретической части работы мы провели анализ понятия метакомпетентность, выявили педагогические условия для формирования метакомпетентности студентов в процессе иноязычной подготовки на основе смарт-ресурсов, разработана модель ее формирования.

На этом этапе подтвердилась идея об актуальности исследования и была изменена гипотеза исследования: если в иноязычной подготовке созданы педагогические условия (наличие доступа к технологическим инструментам, наличие учебно-методических материалов, развитие положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, студент-центрированная поддержка иноязычной подготовки), обеспечивающие реализацию спроектированной модели, то формирование метакомпетентности студентов на основе смарт-ресурсов будет эффективным, так как обеспечена системность студент-центрированной деятельности преподавателя.

На втором, организационном этапе стояла задача: определить диагностический инструментарий для измерения эффективности формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 
Для определения диагностирующего инструментария мы изучили исследования со схожей тематикой. 

Для выявления уровня обученности, который является показателем познавательного критерия, в исследованиях используются тесты достижения. В связи с тем, что в современной практике иноязычной подготовки для определения уровня сформированности речевых навыков используются международная система CEFR, для диагностики использованы тесты, предложенные https://www.cambridgeenglish.org.ru/why-cambridge-english. 

Для диагностики уровня сформированности способности и готовности использования смарт-ресурсов в иноязычной подготовке было использовано анкетирование. Вопросы анкетирования были связаны с использованием смарт-ресурсов, поэтому перед началом анкетирования мы определили основные понятия, связанные со смарт-ресурсами. Текст авторской анкеты представлен в приложении А. 
Для выявления уровня сформированности показателей деятельностного критерия мы использовали модифицированную методику М.С. Ступницкой, исследующую уровень сформированности общеучебных навыков и умений обучающихся [133]. Предложенная автором методика позволяет изучать общеучебные умения и навыки школьников. Среди предложенных автором показателей: интеллектуальные умения и навыки, организационные умения и навыки, коммуникативные умения и навыки. Содержание вышеназванных навыков и умений перекликается с содержанием показателей деятельностного критерия. Принцип исследования по данной методике предполагает участие экспертов (других педагогов), которые наблюдают за учебными действиями обучающихся и заносят результаты наблюдений в специальные опросные листы. Мы разработали содержание этих опросных листов исходя из сущностных характеристик компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции. Каждая из названных компетенций была рассмотрена с точки зрения других методик, содержание опросных листов было наполнено благодаря современным исследованиям. Академик А.Г. Асмолов предлагает методику диагностики целеполагания, в которой представлены уровни «отсутствие цели», «принятие практической задачи», «переопределение познавательной задачи в практическую», «принятие познавательной цели», «переопределение практической задачи в теоретическую», «самостоятельная постановка учебных целей» [134]. Таким образом, методика предполагает, что в процессе обучения происходит развитие уровня целеполагания. 
Компетенции самоорганизации исследованы А.Д. Ишковым [135]. Его голографическая модель процесса самоорганизации основана на интегральных свойствах личностно-деятельностного подхода, что соотносится с нашим пониманием компонентов метакомпетентности, формируемых в совместной деятельности и учитывающих особенности студентов. Т.О. Гордеева, изучая специфику самоконтроля студентов в учебной деятельности, предполагает, что это ресурс для развития личности [136]. М.Л. Романова разрабатывала вопросы педагогического измерения навыков рефлексии и саморегуляции [137]. Идеи, изложенные этим автором перекликаются с работой М.В. Осипова, В.А. Шершневой о проблемах диагностики метакомпетентности [138]. На основе анализа этих работ была подобрана система диагностических методик. 
В приложении Б представлены опросные листы для анализа уровня сформированности метакомпетентности по деятельностному критерию. 
В таблице 4 представлены критерии, показатели и методы их диагностики. 
Таблица 4 – Критерии, показатели, методы диагностики сформированного уровня метакомпетентности 

	Критерии
	Показатели
	Методы диагностики

	Познавательный 
	Уровень обученности по иностранному языку
	Тесты достижений

	Мотивационный 
	Способность и готовность к использованию смарт-ресурсов
	Анкета (авторская) 



	Деятельностный 
	компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции
	Модифицированная методика

М.С. Ступницкой,
Наблюдение


На третьем этапе проведен констатирующий эксперимент задача которого выявить уровень сформированности метакомпетентности. 

В опытно-экспериментальной работе приняли участие студенты 1-2 курса. Экспериментальная группа состоит из 50 студентов Торайгыров университета, контрольная группа состоит из 44 студентов Инновационного Евразийского университета. 

На четвертом этапе мы поставили задачу разработать и апробировать технологию формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, провели формирующий эксперимент. Анализ проведения эксперимента был представлен нами в статьях в научных журналах «Вестник Торайгыров Университета», «International Journal of Cognitive Research in Science, Engineering and Education» [139, 140].
На пятом этапе проведен контрольный эксперимент, задача стояла такая: провести диагностику сформированного уровня метакомпетентности

На аналитическом этапе выполнен анализ результатов опытно-экспериментальной работы, сформулированы выводы. 
Данные этапы реализованы в течение трех лет с 2018 г. по 2021 г. 
В следующем параграфе мы представляем описание деятельности на четвертом этапе. 

2.2 Методика формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов
Цель данного параграфа: описать логику реализации процесса формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов.
Процесс формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов реализован на основе положений системного, личностно-деятельностного и компетентностного методологических подходов. В экспериментальной группе был реализован формирующий эксперимент. Акты внедрения представлены в приложении В.
Процесс иноязычной подготовки в университете осуществляется с 1 курса. Первый этап формирования соответствует первому этапу, определенному в модели. 

В таблице 5 представлены этапы работы. 
Таблица 5 – Этапы формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов

	Этапы
	Задачи этапа
	Деятельность преподавателя
	Деятельность студентов

	I этап

Подготовительный 

(1 курс, 
1 семестр)

2018-2019 уч. г. 

1 семестр
	- вовлечение студентов в работу по само диагностике уровня метакомпетентности;

- формирование навы- ков критического мыш ления,

- развитие речевых навыков;

- развитие навыков рабо ты со смарт-ресурсами
	Создает условия для освоения способов мониторинга уровня метакомпетентности, навыков работы со смарт-ресурсами, обучает способам рациональной организации деятельности
	Осваивают предмет ные компетенции, учатся диагностике метакомпетентности, развивают свои рече вые навыки, навыки работы со смарт-ресурсами

	II этап

Учебно-деятель ностный 

(1 курс, 
2 семестр)

2018-2019 уч.г. 

2 семестр,


	овладение предметны ми знаниями, умения ми, речевыми навыками и компетенциями целепо лагания, само организа ции, самоконтроля, рефлексии и саморегуля ции
	Создает педагоги ческие условия для развития речевых на выков, предметных знаний, умений, мета компетентности
	Овладевает предмет ными знаниями, уме ниями, речевыми навыками и компе тенциями целепола гания, самоорганиза ции, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции

	III этап

Деятельностно-адаптивный 

(2 и 3-курс)

2019-2020 уч.г.

2020-2021 уч.г.
	- формирование спо собности и готовности обучающегося исполь зовать свои знания, когнитивные способ ности для применения имеющегося и освое ния нового опыта иноязычной подготов ки через компетенции целеполагания, само организации, самоконт роля, рефлексии и саморегуляции
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I этап – это 1 семестр для студентов первокурсников. Корме того, это адаптационный период обучения в университете. Как показывает опыт работы в университете, первокурсники недостаточно хорошо владеют когнитивными навыками, после 11 лет обучения в школе не умеют выполнять такие действия, как целеполагание, организация деятельности, анализ своей работы. Кроме того, предметные знания, как правило, также невысокого уровня. Для организации дальнейшей деятельности обучающиеся распределяются в подгруппы по уровням владения речевыми навыками. Чаще всего, это уровень А2-А1, реже В1. 
На первом, подготовительном этапе, мы решали, в первую очередь, узкоспециальные задачи дисциплины, совершенствовали речевые навыки. Также в этот период велась работа по развитию когнитивных навыков, навыков критического мышления. У студентов экспериментальной группы достаточно хорошие навыки работы со смарт-ресурсами. Они умеют пользоваться компьютерной техникой, средствами мобильной связи для включения их возможностей в учебную деятельность. Именно поэтому мы не делали акцент на диагностике сформированности навыков работы с информационными технологиями. На этом этапе была проведено объяснение отличий между смарт-ресурсами и интерактивными оборудованием, сформировано представление о видах смарт-ресурсов, о способах их применения в изучении иностранного языка.
В работе преподавателя мы считали важным оказывать психолого-педагогическую поддержку развития личности студента. Для этого необходимо качественная обратная связь преподавателя. С привлечением технологий, такую связь осуществлять можно с помощью мессенджеров. Выработка таких компетенций, как целеполагания, самоорганизация, самоконтроль, рефлексия, саморегуляция требует практики для их формирования, рекомендаций со стороны преподавателя, коррекционных действий. Поэтому на протяжении всех этапов опытно-экспериментальной работы ведется мониторинг сформированности этих компетенций через наблюдение, каждому студенту предлагаются рекомендации по развитию этих компетенций, в процессе проведения занятий выполняются задания для формирования компетенций. 
Интерактивные задания создавались нами с привлечением онлайн-сервисов. Одним из таких сервисов является LearningApps. Простой и понятный для использования, доступный в силу безоплатной формы применения, LearningApps в обучении иностранному языку решает задачи практического характера: проверить уровень освоения лексики, закрепить грамматические навыки, сформировать речевые умения и т.д. Для формирования метакомпетентности полезны задания этого сервиса, связанные с классификацией, упорядочиванием, созданием текста. Представленные сервисом инструменты позволяют создавать серию заданий, которые легко встраиваются в сценарий занятия. Студенты, выполняя задания, признавали интерактивность сервиса как его главное преимущество. Выполненное задание сразу же выдает в виде улыбающегося смайлика информацию о верном или в виде письменного ответа о неверном выборе. На рисунке 3 представлен пример задания с использованием возможностей данного сервиса. 
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Рисунок 3 – Пример задания для студентов с использованием онлайн-сервиса LearningApps

Для развития и автоматизации речевых навыков мы использовали мобильные приложения. Достаточно хорошие результаты показали студенты, которые использовали мобильное приложение Duolingo. Это приложение интересно тем, что в ней заложена идея игровой деятельности через программы развития речевых навыков. Программа каждого курса предлагается в виде дерева достижений. Как в играх, в которых надо пройти уровни обучающийся, чтобы перейти на новый уровень должен набрать баллы, которые он получает за выполненные задания. Логика построения программы отвечает принципу последовательности и системности: студент сначала осваивает лексику, затем переходит к грамматике, попутно выполняет упражнения, связанные с развитием навыков аудирования, чтения, умений понимания текста. Варианты использования подобных приложений мы обсуждали в своих публикациях [136, с. 32; 137, с. 21; 138, р. 91].
Развитие мотивационной сферы является механизмом, который влияет не только на формирование позитивных мотивов к изучению иностранного языка, но и на становление метакомпетентности студентов. 
Использование смарт-ресурсов способно стимулировать студентов к освоению иностранного языка. Активные формы и методы работы, своевременная обратная связь преподавателя со студентами также развивают мотивы учения. Анализ на констатирующем этапе уровня способности и готовности к использованию смарт-ресурсов на занятиях иностранного языка показал, что не все студенты владеют навыками работы со смарт-ресурсами на высоком уровне. Поэтому на первом этапе мы посчитали необходимым сфокусировать внимание на индивидуальной работе. 
Так, в беседе со студентами, у которых низкий уровень способности и готовности к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, уточнялись причины, составлялся план работы по устранению этих причин. 

Алдияр А., у которого исходный уровень сформированности мотивационного критерия метакомпетентности низкий, сообщил такие причины. Было выяснено, что в сельской школе, в которой учился студент на занятиях иностранного языка не использовались смарт-ресурсы. Студент не имеет представления, как работать с интерактивными технологиями для решения задач иноязычной подготовки. Не умеет использовать способы применения смарт-ресурсов. Таких примеров большинство. 
В работе с этими студентами необходимо проводить работу по объяснению сущности использования смарт-ресурсов, поддерживая студентов в освоении смарт-ресурсов, давая им подробные инструкции.
Влияние использования смарт-ресурсов в иноязычной подготовке на формирование компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции объясняется тем, что каждый вид творческой деятельности требует изучения специфических особенностей смарт-ресурсов. Именно разнообразие, творческий характер познавательной совместной и самостоятельной деятельности позитивно влияет на способности ставить цели, планировать свою деятельность, анализировать свои действия, оценивать деятельность свою и деятельность своих однокурсников, регулировать свои эмоции, поведение. 
На втором, учебно-деятельностном, этапе стоит задача овладения предметными знаниями, умениями, речевыми навыками и компетенциями целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. 
Преподаватель создает педагогические условия для развития речевых навыков, предметных знаний, умений, компетенций. Использование смарт-ресурсов через те способы, которые нами были определены в первой части исследования, приводит в систему деятельность преподавателя. 
Первый способ использования смарт-ресурсов – использование смарт-ресурсов в качестве источников информации.

Самые распространенные способы работы решают задачи развития речевых навыков. Расширению лексического запаса способствует работа с аутентичными текстами газет, журналов. Эта работа помогает формировать знания грамматики иностранного языка. 

Студенты признают как более интересные задания, которые связаны с творческим преобразованием предлагаемого аутентичного материала. 

При изучении определенной темы, преподаватель предоставляет видеофрагмент сериала, который студенты обсуждают и выполняют задания по данному фрагменту. На рисунке 4 представлен фрагмент из сериала «Теория большого взрыва», который был использован на занятии. 
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Рисунок 4 – Пример задания для студентов с использованием видеофрагмента

Первый просмотр без субтитров обеспечивает студентов заданием на понимание услышанного. Они должны записать диалог. 
Затем дается возможность второго просмотра с субтитрами на английском языке. Студенты уточняют смысл некоторых слов, делают поправки в записях. Третий просмотр с субтитрами на русском языке дается для проверки понимания текста. 
Диалог, который был представлен в видеофрагменте: 

1. Morning.  
2. Morning. 
3. You're making eggs for breakfast?
4. This isn't breakfast, it's an experiment.
5. Cause it looks a lot like breakfast...
6. I finally have time to test my hypothesis about the separation of the water molecules from the egg proteins and its impact vis-a-vis taste.
7. Sounds yummy.
8. I look forward to your work with bacon.
9. As do I. 
После обсуждения юмористического смысла данного эпизода студентам дается творческое задание. Задание: составить диалог о приготовлении завтрака (обеда, ужина), в ходе которого также будет обсуждаться какая-то дополнительная тема. 

Второй способ – совместное выполнение заданий
Один из примеров совместной деятельности – выполнение мини-проектов. Метод проектов позволил студентам интегрировать различные виды деятельности, делая обучение увлекательным, более интересным и, следовательно, эффективным. Студенты с разными способностями добились успеха и почувствовали себя нужными в проектной деятельности. В ходе реализации проектов развивались образовательные, социальные и коммуникативные навыки. На подготовительном этапе студенты научились работать со словарями, справочниками для постов, продумали способ изложения и, конечно же, научились разбирать свою работу. Проектное обучение изменило отношение студентов к смарт-ресурсам, которые превратились не только в источник информации, но и один из способов подачи материала.

Студенты представляли и защищали мини-проекты по темам: «Smart resources in my life», «What is a Human Resource?» и другие. На рисунке 5 представлен макет титульного листа проекта. 
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Рисунок 5 – Пример титульного листа мини-проекта студентов  

Третий способ – коммуникация. Деятельность общения с привлечением смарт-ресурсов особенно в период пандемии позволила разрешать психологические потребности в социальных контактах. 
Коммуникации на иностранном языке осуществляется в процессе урока как в традиционной форме – в форме дискуссии, беседы, так и в творческой форме. На платформе Zoom были организованы имитационные игры. Каждый студент, который участвовал в игре, говорил от имени того персонажа, который был предложен преподавателем. Сценарий создавался совместными усилиями на основе известных сюжетов. Сначала обсуждался сценарий. В ходе реализации следующего шага студенты выбирали свою роль, обсуждали линию поведения героя, декларировали правила взаимодействия, регламент действий персонажей. Студентов не исправляли в ходе игры, они могли говорить так, как умеют. 
Четвертый способ – контроль, обратная связь
Контроль – самый распространенный способ использования смарт-ресурсов. Если контроль со стороны преподавателя воспринимается не как способ организации обратной связи, а как возможность управлять студентом, то его эффективность в процессе формирования метакомпетентности будет снижена. С помощью смарт-ресурсов на платформе университета осуществляется контроль и оценивание студентов. Это необходимая функция управления педагогическим процессом. 
Для формирования компетенций самоконтроля и саморегуляции внешний контроль играет важную роль. В процессе использования смарт-ресурсов процесс передачи внешнего контроля во внутренний план личности происходит более естественно. 

Пятый способ – управление (администрирование) курсов. Нами был разработан курс «Smart&English» на образовательной платформе Eduardo.

Курс предназначен для тех, кто изучает иностранный язык в процессе получения профессионального образования. 

Цель курса: формирование метакомпетентности в процессе изучения иностранного языка посредством смарт-ресурсов.

Содержание курса построено на основе типовой программы для изучающих «Иностранный язык» в высшей школе. 

Требования к обучающимся:

1. Обучающиеся должны иметь уровень речевых навыков не менее А1 в соответствии с системой CEFR. 

2. Результатов можно достичь только при своевременном выполнении всех заданий курса. Каждое задание должно быть выполнено в соответствующий срок.

В ходе освоения онлайн-курса необходимо обучать студентов навыкам когнитивной деятельности, критического мышления, а также поддерживать студентов в период дистанционного обучения. 
Обучение студентов навыкам диагностики и способностям развивать свой уровень метакомпетентности – один из важных направлений деятельности преподавателя. 

После каждого занятия просим студентов поразмышлять над их пониманием навыков, которым они научились. 

Предлагаем три варианта ответов:

1) я уверен, что я понимаю смысл данного навыка и могу использовать его в моей самостоятельной работе;

2) я думаю, что понимаю, и хочу попробовать поработать самостоятельно над развитием этого навыка; 

3) я не понимаю предоставленную информацию, мне нужна дополнительная помощь, прежде чем я смогу попытаться работать самостоятельно над формированием этого навыка.

Студенты выбирают ответ при помощи быстрых реакций. В чат мессенджера просим отправить определенный смайлик, который будет обозначать степень понимания определенного навыка. 

Следующий шаг: обучение в мини-группах. На платформе Zoom организовываем работу в трех разных комнатах. В комнате номер 3, заново обучаем студентов навыку тем, кому нужна дополнительная помощь. После этого мы переходим в комнату 2, где проверяем, есть ли у студентов вопросы. В комнате номер 1 мы проверяем работу и предлагаем следующее задание вызов для развития речевых навыков и когнитивных навыков. 

Такая практика позволяет решать такие проблемы, как 

– поддержка студентов в дистанционном обучении;

– поощрение позитивного настроя в понимании новых онлайн-инструкций;

– обеспечение заинтересованности студентов;

– помощь студентам в организации самостоятельного обучения;

– удовлетворение социальных и эмоциональных потребностей студентов в период дистанционного обучения;

– помощь студентам в решении технологических проблем.

Реализация педагогических условий на данном этапе обеспечивается через различные виды совместной и самостоятельной деятельности. 
Доступ к технологиям и к учебно-методическим материалам позволяет выстраивать системную деятельность. Студенты не испытывали недостатка в методических материалах. Затруднения, которые возникали из-за технических затруднений студентов, решались через вариативные формы взаимодействия. Когда у студента нет возможности работать на компьютере, он мог сделать это с помощью смартфона, или если студент не мог выйти на связь на образовательную платформу университета, то он мог установить обратную связь через мессенджер или социальные сети. 

Обсуждение возможностей выбора (методов, форм, средств работы) для студентов на каждом занятии позволяет чувствовать себя более уверенным в процессе взаимодействия. Студенты, когда видят такие возможности для себя, становятся более уверенными, целеустремленными и заинтересованными в результатах своего обучения. В конечном итоге, у студентов формируется позитивная мотивы учения. 
Студентоцентрированное обучение в иноязычной подготовке обеспечивается с помощью методов психолого-педагогической поддержки. 

На третьем, деятельно-адаптивном, этапе преподаватели решают задачу формирования способности и готовности обучающегося использовать свои знания, когнитивные способности для применения имеющегося и освоения нового опыта иноязычной подготовки через компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции. Преподаватель создает для этого условия. Студент использует возможности смарт-ресурсов для своего развития. Преподаватель на этом этапе выполняет функции не управленца, а равноправного партнера, который прислушивается к мнению студента, передает некоторые функции организатора деятельности студентам. Способы применения смарт-ресурсов в иноязычной подготовке студентов расширялись через использование приемов активизации деятельности обучающихся. 

На этом же этапе нами было проведено исследование с привлечением преподавателей иностранного языка. Необходимость этого исследования обусловлен тем, что кадровый потенциал организации образования выступает важным фактором, который влияет на обеспечение педагогических условий формирования метакомпетентности студентов в иноязычной подготовке через использование смарт-ресурсов. 
Цель данного исследования – выявить степень готовности преподавателей использовать смарт-ресурсы в иноязычной подготовке студентов. В опросе принимали участие 25 преподавателей Торайгыров Университета. Преподавателям были заданы три вопроса:
1. Оцените свой уровень владения дистанционными технологиями, смарт-ресурсами от 1 до 5 баллов, где 1 – это самый низкий уровень, а 5 – это высокий уровень. 

2. Использовали ли Вы до перехода на дистанционное обучение возможности удаленной видеосвязи? Если да, то как давно? Выберите вариант: 

а) использовал (а) часто;
б) использовал (а) более трех лет назад;
в) не использую никогда. 

3. Оцените свой уровень готовности к использованию смарт-ресурсов в процессе иноязычной подготовки студентов от 1 до 5 баллов, где 1 – это самый низкий уровень, а 5 – это высокий уровень.
В результате диагностики были получены следующие результаты. 

На первый вопрос 6 преподавателей (24%) оценили свой уровень как высокий, общий балл примерно 4,6. Оценили свой уровень как средний 16 преподавателей (64%), примерно 3,2 балла. Низкий балл поставили себе 3 (12%) преподавателя, примерно 1,3 балла. 

Ответы на второй вопрос показали, что 7 преподавателей (28%) использовали смарт-ресурсы более трех лет назад. 8 преподавателей (32%) отвечают, что никогда не используют этот способ связи. 10 преподавателей (40%) использовали часто данный способ связи с обучающимися. 
Ответы на третий вопрос продемонстрировали, что большинство преподавателей (72%) считают себя недостаточно готовыми к использованию смарт-ресурсов в преподавании иностранного языка – средний уровень. Оценили свой уровень готовности как низкий – 3 преподавателя (12%). Высоко оценили свой уровень готовности 4 преподавателя, что составляет 16% от общего числа опрошенных преподавателей. 

Таким образом, данный опрос показал, что преподаватели не в полной мере готовы к использованию смарт-ресурсов в своей деятельности. Такая позиция преподавателя является сдерживающим фактором формирования метакомпетентности студентов, поскольку педагоги не могут обеспечить реализацию педагогических условий формирования метакомпетентности. На наш взгляд, активная позиция педагога стимулирует становление активность и субъектную позицию студентов, которые должны быть заинтересованы в своем развитии. 

2.3 Анализ эффективности опытно-экспериментальной работы по формированию метакомпетентности студентов на основе смарт-ресурсов
Цель данного этапа исследования: выполнить анализ результатов опытно-экспериментальной работы по формированию метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов, сформулировать выводы по проведенному исследованию.
На организационном этапе опытно-экспериментальной деятельности нами были отобраны методики диагностики. Мы их использовали на этапах констатирующего и контрольного эксперимента. 

Для выявления уровня сформированности метакомпетентности по показателю «уровень обученности по иностранному языку» познавательного критерия был использованы тесты достижений. Оценивание осуществлялось по критериям международной системы CEFR. На рисунке 6 представлены статистические данные по данному критерию. 
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Рисунок 6 – Уровень обученности по иностранному языку на констатирующем этапе

В результате этого оценивания и анализа результатов были выявлены три группы: А1, А2, В1. Относительно всех студентов, которые участвовали в эксперименте мы определили их как: А1 – низкий уровень, А2 – средний уровень, В1 – высокий уровень.

А1 – низкий уровень. Студенты, которые находятся на этом уровне обладают минимальным словарным запасом, могут на слух отличить несколько знакомых фраз, могут рассказать о себе в нескольких предложениях. При чтении для них не весь текст доступен для понимания. Владеют навыками письма на репродуктивном уровне. Как выявила диагностика: большая часть студентов экспериментальной (54%) и контрольной (54,5%) групп находится на этом уровне на констатирующем этапе. 

А2 – средний уровень. Студенты (36% в ЭГ, 27,3% у КГ), которые находятся на данном уровне, понимают предложения, способны построить небольшой диалог на общие темы, умеют ответить на вопросы о себе. При чтении могут понимать общий смысл. При аудировании понимают не весь текст. Навыки письма на репродуктивном уровне. 

В1 – высокий уровень. В ЭГ группе таких студентов 10%, в КГ – 18,2%.

Студенты на этом уровне умеют строить связный диалог на разные темы, могут изложить свои идеи, дать оценку тому или иному факту или явлению. Обладают хорошими навыками понимания на слух. Умеют создавать тексты творческого характера.
Для развития познавательного критерия метакомпетентности мы сконцентрировали свое внимание на формировании специальных компетенций, речевых навыков. Разнообразие форм использования смарт-ресурсов, используемое нами в течение трех лет, позволило студентам продвигаться в освоении иностранного языка. Проведенная в экспериментальной группе работа демонстрирует позитивные изменения по данному критерию. Сравнительные результаты диагностики представлены на рисунке 7.
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Рисунок 7 – Сравнительные результаты уровня обученности по иностранному языку на контрольном этапе

Представленные на рисунке 9 статистические данные свидетельствуют о прогрессивных изменениях в уровне обученности студентов. 
На высоком уровне В1 в экспериментальной группе находится 16 студентов, что составляет 32% от общего количества студентов данной группы. Позитивная динамика – 22%.

В контрольной группе на высоком уровне находится 12 студентов, что составляет 27,2% от общего количества студентов этой группы. Позитивная динамика – 9%.

Эти студенты способны понимать идеи сообщений, которые сделаны на литературном языке, умеют понимать содержание ситуации, которые могут возникать на работе, в учебе или во время отдыха. Могут составить разговор во время пребывания в стране изучаемого языка. Могут написать связное сообщение, подготовить письменный текст творческого характера. Эти студенты умеют общаться на профессиональные темы, обладают для этого достаточным словарным запасом. 
На низком уровне находятся 8 студентов, что составляет 16% от общего числа студентов экспериментальной группы, в контрольной группе таких студентов – 16, что составляет 36,4% от общего числа студентов этой группы. Работа по развитию речевых навыков студентов этого уровня представляет перспективное направление для самообразования студентов. 
Сформированные речевые навыки, учебные достижения студентов влияют на формирование положительной мотивации учения студентов. Диагностика уровня сформированности мотивационного критерия метакомпетентности студентов на констатирующем этапе показала, что четверть студентов экспериментальной и контрольной группы (26 и 25%, соответственно) обладают высоким уровнем готовности к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке. Это студенты, которые знают, что такое смарт-ресурсы, имеют представление о способах их применении, готовы их использовать в своей познавательной деятельности. 
На среднем уровне в экспериментальной группе находится 19 студентов, это 38% от общего числа студентов, 12 студентов, или 27,3% от общего числа студентов контрольной группы. На низком уровне находится 36% студентов экспериментальной группы, 47,7% студентов контрольной группы. Эти студенты не готовы к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке на основе смарт-ресурсов. В первую очередь, эти студенты не имеют представления о смарт-ресурсах, они не умеют разграничивать средства обучения и ресурсы, навыки работы с технологиями также сдерживают мотивацию к использованию смарт-ресурсов. На рисунке 8 представлены статистические данные. 
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Рисунок 8 – Результаты диагностики уровня сформированности мотивационного критерия метакомпетентности студентов на констатирующем этапе

В ходе реализации формирующего эксперимента на первом этапе была выстроена педагогическая работа, направленная на объяснение сущности цифровизации образования, уяснено отличие интерактивного оборудования от смарт-ресурсов. Педагогическая поддержка, качественная обратная связь, обеспечение ситуации успеха формирует готовность студентов изучать иностранный язык, используя смарт-ресурсы.
На контрольном этапе проведение диагностики по этому критерию показало, что в экспериментальной группе произошли позитивные изменения, которые означают, что студенты этой группы имеют более продвинутый уровень готовности и способности использовать смарт-ресурсы в иноязычной подготовке, чем студенты контрольной группы. 
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Рисунок 9 – Сравнительные результаты диагностики уровня сформированности мотивационного критерия метакомпетентности студентов
Сравнительные данные, представленные на рисунке 9, говорят о позитивной динамике в экспериментальной группе: студентов с высоким уровнем мотивации было на начало эксперимента – 26%, на момент проведения контрольного эксперимента – 64%, позитивная динамика – 38%.

Студентов с низким уровнем по данному критерию в период проведения контрольного эксперимента стало 8%, тогда как на констатирующем этапе было 36%.

В контрольной группе изменения не столь значительные.

Готовность и способность использовать смарт-ресурсы в своей иноязычной подготовке помогают студентам осваивать компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции. 
Диагностика этих показателей деятельностного критерия метакомпетентности на констатирующем этапе показала недостаточный уровень их сформированности. Студенты экспериментальной группы в большей своей массы (70%) показали средний уровень развития этих компетенций, на высоком уровне находилось 8% студентов. В контрольной группе на начало эксперимента на высоком уровне находилось 11,4% студентов, на низком уровне 31,8%. Статистические данные представлены на рисунке 10. 
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Рисунок 10 – Результаты диагностики уровня сформированности деятельностного критерия метакомпетентности студентов на констатирующем этапе

Полученные в ходе констатирующего эксперимента данные свидетельствуют о том, что студенты-первокурсники не умеют ставить цель своей деятельности, не видят предполагаемые результаты предстоящей деятельности, не умеют выстраивать планомерную деятельность, в ходе которой надо контролировать, регулировать свои действия, осуществлять их анализ и оценку.   

Формирующий эксперимент включал в себя работу над развитием этих компетенций через обеспечение специальных педагогических условий. Создание педагогических условий в ходе эксперимента открывает перед студентами возможность самоисследования и самокоррекции своих способностей, знаний, навыков. 

Измерение на контрольном этапе уровня сформированности показателей деятельностного компонента метакомпетентности говорит о том, что у студентов экспериментальной группы наблюдаются значительные позитивные изменения по данному критерию. 
На рисунке 11 представлены сравнительные результаты, которые демонстрируют следующее: в экспериментальной группе на высоком уровне позитивная динамика составляет 28%. В контрольной группе изменения не столь существенны, на низком уровне по-прежнему находится 31,8% студентов, а позитивная динамика на высоком уровне составляет 11,3%.
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Рисунок 11 – Сравнительные результаты диагностики уровня сформированности деятельностного критерия метакомпетентности студентов
Таким образом, результаты формирующего эксперимента в работе представлены следующими изменениями в показателях:

– познавательного критерия, которые включает в себя уровень обученности по дисциплине «Иностранный язык»;

– мотивационного критерия, который включает в себя способность и готовность к использованию в иноязычной подготовке смарт-ресурсы;

– деятельностного компонента, который включает в себя компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции. 

Обобщенные данные представлены в таблице 6. 

Таблица 6 – уровень сформированности метакомпетентности студентов на начало и на конец опытно-экспериментальной работы. 

	Критерии
	На начало эксперимента
	На конец эксперимента

	
	высокий
	средний
	низкий
	высокий
	средний
	низкий

	
	ЭГ
	КГ
	ЭГ
	КГ
	ЭГ
	КГ
	ЭГ
	КГ
	ЭГ
	КГ
	ЭГ
	КГ

	Познавательный критерий
	10
	18,2
	36
	27,3
	54
	54,5
	32
	27,2
	52
	36,4
	16
	36,4

	Мотивационный 
	26
	25
	38
	27,3
	36
	47,7
	64
	34,1
	28
	27,3
	8
	38,6

	Деятельностный 
	8
	11,4
	70
	56,8
	22
	31,8
	36
	22,7
	52
	45,5
	12
	31,8

	Средне-обобщен ный, в %
	14,7
	18,2
	48
	37,1
	37,3
	44,7
	44
	28
	44
	36,4
	12
	35,6


Исходя из полученных данных, был сделан вывод об эффективности опытно-экспериментальной работы по формированию метакомпетентности студентов в иноязычной подготовке на основе использования смарт-ресурсов. Полученные результаты соответствуют сделанному прогнозу. 
Анализ диагностических данных, полученных на этапе контрольного эксперимента, позволил нам прийти к выводу о том, что процесс использования смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, в целом, оказывает позитивное влияние на формирование метакомпетентности студентов. Об этом свидетельствует увеличение процента студентов с высоким и средним уровнем сформированности метакомпетентности студентов в экспериментальной группе, за период времени, прошедший с проведения диагностики в ходе констатирующего эксперимента до момента проведения диагностики на этапе контрольного эксперимента. Указанная положительная тенденция стала возможна благодаря тому, что произошло значительное увеличение процента студентов с высоким и средним уровнем мотивационного компонента. 

Данный факт, вероятно, можно объяснить тем, что созданные педагогические условия влияют на изменение отношения студентов к собственной иноязычной подготовке. В целом же, результаты проведенного исследования свидетельствуют, что достигнута цель исследования, подтверждена гипотеза, а также решены поставленные задачи. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Инновационное развитие образования обусловило необходимость изменений в иноязычной подготовке студентов, получающих профессиональное образование. Особое значение, в связи с этим приобретают ресурсы, которые можно использовать для формирования необходимых образовательных результатов в ходе получения профессионального образования. Потребность общества и производственной практики в специалистах с таким уровнем иноязычной подготовки, который позволяет решать профессиональные задачи в изменяющихся условиях, обусловили пересмотр в требованиях к результатам образования студентов. Возникновение такого понятия, как метакомпетентность в целевых установках профессионального образования говорит о том, что система образования адекватно реагирует на актуальные потребности времени. 
Формирование метакомпетентности в процессе иноязычной подготовки реализуется посредством использования смарт-ресурсов, которые выступают не только в качестве источника информации, но и составляют значимую часть содержания механизмов развития мотивационной сферы обучающихся, становления критического мышления, когнитивных процессов, влияют на формирование способностей к рефлексии и саморегуляции своей познавательной деятельности. Процесс формирования метакомпетентности требует создания педагогических условий, которые будут соответствовать закономерностям и принципам развития личности в процессе получения профессионального образования. В связи с этим иноязычная подготовка студентов приобретает качественно новое значение в становлении личности будущего профессионала. 

Научное исследование в рамках вышеназванной проблемы позволило получить следующие результаты.

1. Проведен многоаспектный анализ теоретических и практических подходов, целей и методов иноязычной подготовки. Он показал, что формирование метакомпетентности на основе использования смарт-ресурсов является актуальным и требует разработки педагогических условий, обеспечивающих эффективность этого процесса. 

2. Выявленные педагогические условия: наличие качественного доступа к технологическим инструментам, учебно-методическим материалам, развитие положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, студентоцентрированная поддержка иноязычной подготовки требовали включения их в систему деятельности. Для этого была разработана модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке на основе смарт-ресурсов. 

3. Модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов включает целевой компонент, состоящий из цели, методологических оснований и принципов формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов; содержательный компонент, состоящий из компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции; организационный компонент процесса иноязычной подготовки студентов на основе смарт-ресурсов, который состоит из форм организации обучения, методов, средств и приемов обучения; процессуальный компонент, состоящий из поэтапной деятельности; результативный компонент, который позволяет оценивать уровень сформированности метакомпетентности студента. Модель обеспечивается материально-технической базой организации образования, технологизацией учебного процесса, кадровым потенциалом и реализацией педагогических условий. 
4. Для обеспечения педагогических условий разработаны и внедрены в иноязычную подготовку учебно-методические материалы: пособия и материалы онлайн-курса «Smart&English», осуществлялось студент-центрированное обучение, которое включало педагогическую поддержку на всех этапах иноязычной подготовки и развивало мотивацию студентов к использованию смарт-ресурсов в изучении иностранного языка. 

5. Экспериментальным путем проверена эффективность формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. При построении работы соблюдались принципы: использования возможностей вуза, интеграции компонентов иноязычной подготовки, дифференциации функций компонентов иноязычной подготовки, обеспечения творческого сотрудничества субъектов иноязычной подготовки. 

6. Опытно-экспериментальная работа подтвердила, что разработанная модель формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов положительно влияет на уровень обученности по иностранному языку, мотивацию к использованию смарт-ресурсов в ходе иноязычной подготовки, в частности, и мотивы к учению, в целом, на развитие компетенций целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии, саморегуляции. 

7. Перспективными направлениями исследований эффективности формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов могут стать: поиск новых приемов активизации учебной деятельности студентов и организации их самообразовательной деятельности при более тесной интеграции процесса обучения с реальным производством; в формировании профессиональной готовности преподавателей иностранного языка к формированию метакомпетентности студентов. 

Полученные результаты диссертационного исследования позволили сделать вывод, что разработанные педагогические условия, модель ее реализации обеспечивают эффективное формирование метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе смарт-ресурсов. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ А
Анкетирование «Способность и готовность студентов к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке»

Цель: определить уровень сформированности способности и готовности студентов к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке. 

Инструкция: ответьте на вопросы анкеты, поставив балл от 1 до 3, где 1 – самый низкий балл, а 3 – самый высокий балл:
1. Оцените свои навыки использования смарт-ресурсов на занятиях иностранного языка.

2. Как часто Вы используете смарт-ресурсы в изучении иностранного языка? (часто-3, иногда-2, очень редко -1)

3. Оцените свою готовность к использованию смарт-ресурсов в самостоятельной работе в изучении иностранного языка. 

4. Оцените свои знания по работе со смарт-ресурсами в изучении иностранного языка.

5. Оцените свои способности варьировать виды смарт-ресурсов в изучении иностранного языка. 

На основании полученных баллов надо отнести к тому или иному уровню, где:

11-15 баллов – высокий уровень.
6-10 баллов – средний уровень.
0-5 баллов – низкий уровень.

ПРИЛОЖЕНИЕ Б
Методика выявления показателей деятельностного критерия

(модифицированная методика М.С. Ступницкой)

Инструкция: Уважаемый коллега! Предлагаемый вам экспертный опрос поможет определить, развиваются ли эти компетенции у студентов. Ваши ответы помогут в совершенствовании нашей общей работы в этом направлении. Поставьте балл студенту в соответствии с описанием уровня, где 0 – низкий уровень, 1 – средний уровень, 2 – высокий уровень. 

Таблица Б.1 – Опросные листы

	Компетенции
	Низкий уровень
	Средний уровень
	Высокий уровень

	Компетенции целеполагания
	Включаясь в работу, быстро отвлекается или ведет себя хаотично. Может принимать лишь простейшие цели.
	Принятая познавательная цель сохраняется при выполнении учебных действий и регулирует весь процесс их выполнения
	Самостоятельно формулирует познавательные цели, выходя за пределы требований программы

	Компетенции самоорганизации
	Не составляет плана, работает хаотично, без плана, завершая задание, довольствуется любым результатом, результат проверяет, но ошибок не видит, нуждается в помощи, но не обращается
	Планирует действия во время работы, отступая от плана, сохраняет общую последовательность действий, не доводит дело до конца, результат не проверяет, нуждается и принимает помощь
	Планирует работу до ее начала, выполняя задание, придерживается плана, обязательно добивается результата, закончив работу, проверяет ее результаты, в работе в помощи не нуждается.

	Компетенции самоконтроля 
	Не умеет контролировать свои действия
	Обладает способ ностью контролировать свои действия, умением сравнивать свои действия с общепринятыми нормами
	Обладает способнос тями действовать по алгоритму, вовремя останавливаться, избегать возможных неприятных последствий

	Компетенции рефлексии
	Не умеет анализировать свои поступки, оценивать свои действия
	Не всегда умеет анализировать свои действия и оценивать свои поступки
	Адекватно оценивает свои возможности, вносит коррективы в свои действия и умеет добиваться желаемого

	Компетенции саморегуля ции 
	Не способен самос тоятельно регули ровать свое поведение
	Испытывает некоторые затруднения в саморегуляции
	Способен к регуляции своего поведения


ПРИЛОЖЕНИЕ В
Акты внедрения 
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IMaBnoxap: «Pro100print», 2019, -
76 ¢c.

ISBN
978-601-238-963-
0

VuebHOe mocobre mpeaHasHadeHo
JUIS Pa3BHTHSI YMCHHH ayIMPOBaHAS B
TOBOPEHHSI CTYIEHTOB HESI3BIKOBBIX
HarnpaBJIeHH# MOATOTOBKH BBICIIEX
yueOHbIX 3aBenennii. «Listen up!»
OCHOBAH HA yTEHTHYHBIX
ayMOTEeKCTaX | yIpaKHEHHH Ha
MOHHMaHHE IIPOCITYIAHHOTO.
TToTeHIMaNbHBIE TeKCHYECKHE
TPYAHOCTH CHUMAIOTCS
[PEATEKCTOBBIMA
HEKOMMYHHKATHBHBIMH
JIEKCHYECKMMH yIIPaKHEHUSIMH,
TIpeICTaBICHHEIMHA B cepBHce Quizlet.
JlarHOE mocoGHe ABISICTCSA OTHAM H3
KOMIIOHEHTOB KOMITBIOTEPHO-
OPHEHTHPOBAHHOH HHOS3BITHOH
TPOeCCHOHAEHOM TTOATOTOBKH
OyIyIIHX CENHATHCTOB, YACTHIHO
TaKKe MPeICTABIEHHON Ha CaiTe:
http://sites.google.com/site/colleonline

TIporpamma ams SBM:
3IMEKTPOHHOE y4eOHO-
METOIHYECKOE MOcodne
«[Tpodeccronansuo-
OPHEHTHPOBAHHBIIT HHOCTPAHHEIH
SI3BIK (AHTIIMHCKU A3BIK) A1
CTY/ICHTOB TEXHHYECKHX
CIeLHAIbHOCTEH» ABTOPBI-
Kyansmmesa B.T., KaGxaHosa
I".A., Aybakuposa P.JK. —
Maenonap, 2019r. — 5377 Kb

CBHIETENBCTBO B
TOC. peecTpe Ha
ABTOPCKOE TIPaBO
No 2181 ot «7»
mapra 2019 roxa

Y'-xe6no—MeT0/:m'iecxoe nocoGue
TMPETHA3HAYCHO IS CTYACHTOB
TEXHMYECKUX CTIENHUATbHOCTEH By30B.
OCHOBHO# LEJIBIO TAHHOTO TOCOOHST
SIBIIACTCSA OBJIAICHHE CTYIEHTAMU
KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHLIHEH,
4TO MO3BOJIMT B JATbHEHIIIEM
TI0JIL30BATHCSL HHOCTPAHHBIM A3BIKOM
B Pa3THYHBIX 0671aCTAX
npodeccHonabHO# nesTenbHOCTH. B
OCHOBE y4eOHO-METOIMYEKOro
ITOCOOHS JIEKHT IPHHIIATI
1pO(ecCHOHATBEHO-
KOMMYHHKATHBHON HANPABIEHHOCTH,
TIpeIToIaralolIii Ipeodaianme
1POOIIEMHO-PEYEBBIX H TBOPUECKKX
YIPaXKHEHHH HaJl THHIBUCTHYECKHMH,
PEHpOIYKTHBHO-TPEHHPOBOUHEIMH;
HCIIOJTb30BAHME AYTEHTHYHBIX
CHTyaUuH u T.1.

Iporpamma as OBM
97eKTPOHHOE yueOHOe mocobue
«Listen up!»: VueGroe nocobue
TI0 aHTITHIACKOMY SI3BIKY ISt
CTYJIGHTOB BBICLIMX Y4eOHBIX
3apeziennii / ABTOpbI — DOMUHBIX

CBHIETENECTBO B
roc. peecTpe Ha
aBTOPCKOE IPaBO
Ne 3955 ot «11»
mons 2019 roza

VYuebHoe nocobue mpeHa3sHAYCHO
JUIsl pa3BHTHSL yMEHIIT ayIHPOBAHILST It
TOBOPEHHS CTYICHTOB HES3BIKOBEIX
HaIpaBJIeHHH MOATOTOBKH BBICIIIX
yueGHbIX 3aBenenuii. «Listen up!y
OCHOBAH H4 ayTCHTHYHBIX





[image: image33.jpg]H.IO., ByGenunkosa A.B.,
Ay6axuposa P.XK., Kyansnuesa
B.T.. KaGxanosa [".A. —
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ayMOTEKCTaX H YIPAXHEHUH Ha
[OHHMaHHE IIPOCITYIIAHHOTO.
TloTeHIMaTbHBIE IEKCHIECKHE
TPYAHOCTH CHUMAIOTCS
HPEITEKCTOBBIMH
HEKOMMYHHKATHBHBIMA
JIEKCHYECKHMH yTIPAXKHEHUAMH,
pe/icTaBlIeHHbIME B cepBrce Quizlet.
JlarHoe moco0ue SBISICTCS OJTHAM H3
KOMIIOHEHTOB KOMITBIOTEPHO-
OPHEHTHPOBAHHOM HHOS3BITHOMN
TpO(eCCHOHATBHOM MOATOTOBKH

Oy AyIIMX CICLHATHCTOB, YACTHUHO
TaKXKe OPECTaBICHHON Ha caiiTe:
http:/sites.google.com/site/colleonline

ITpencenatens Ko

Vuaiibaer b.JK.

YieHbl KOMHCCHH .- yroB MK,

H‘éé—si‘Keﬁuua HA.




[image: image34.jpg]MUHUCTEPCTBO OBPA3OBAHIS U HAVKU
PECITYBJIMKU KA3AXCTAH
CEBEPO-KA3AXCTAHCKUI I'OCY IAPCTBEHHBII YHUBEPCUTET
VM. M. KO3bIBAEBA

AKT
O BHEIPEHHM: JMATHOCTHYECKOrO UHCTpyMeHTapus (amkersl) Kyaubuuesoit B.T.
«/luarHoctnka chopmupoBaHHOCTH ME/IHaKOMIIETEHTHOCTH »; JIMarHOCTHYECKOr0

MHCTpyMeHTapus (ankets)) KaGkanosoit I.A. «YpoBeHb roToBHOCTH CTYJIEHTOB By3a K
HCTONIB30BAHMIO  CMAPT-PECYPCOB B M3YYEHHH aHIJMICKOTO A3bIKA»; YYeGHOro MoCOGHs
@omunbix H.IO., ByGenunkosoit A.B., Aybakuposoit P.)XK., Kyausuuesoit B.T., KaGxarosoit I'.
A.«Listenup!»;  97€KTPOHHOTO  y4eGHO-METOTMYECKOr0  MOCOGHS Kyanbumesoit  B.T.,
Kab:xanopoii I'.A., Ay6akuposoii P.)K. «IIpodeccronabHO-0pHEHTHPOBAHHBIIT HHOCTPaHHBI
A3bIK»  (AHIJIMICKHI S3BIK) Ut CTY/ICHTOB TEXHMYECKHX CICLHANbHOCTEi; 3IEKTPOHHOTO
yueGHoro nocobust Gomurbix H.IO, ByGenunkosoit A.B., Ay6axuposoii P.)K., Kyansimesoi
B.T., Ka6xanosoii I'A. «Listenup!» B yaeOHbIit mponece Kadeapsl «HOCTpAaHHBIE S3BIKUY
CKI'Y nm. M. Kosbibaesa.

VueGHo-meTommecknii coser CKI'Y um. M. KossiGaesa TIOZ TPEJICEIaTeIECTBOM H.0.
[POPEKTOPA MO aKaJEMHYECKHM BONPOCAM, KaHTMIATa (HIONOrHYecKHX Hayk TamacraeBoit
JK.C. naHHEIM aKTOM HIONTBEPIKIAET PELICHAE COBETA O PEKOMEHIAMK BHEAPEHHS B YUeOHBIIH
nporece B 2019-2020 yueGHOM romy st CTYIeHTOB 00pa3oBaTeNbHBIX MPOrpaMM obmacTeil
6B06 HrdopmanioHHO-KOMMYHHKAHOHHBIE TEXHOJIOTHH, 6B07 Hmxenepusle,
00pabaThiBAIOLIME H CTPOHTENBHBIE OTPACIH CIEYIOMHX MaTepHaIoB:

Dopma BHepeHNs (HauMeHoBaHHe | OGbEM Hanvenosanue BHegpenus  (kparkoe
HOBOTO Kypca, CIELKypCa, pasjiela | BHEPEH s COzepXKaHue BHEIPEHHON paGoTel ¢
JIeKUuH, 1a0.paGoThl, yCTaHOBKH, | (KOMHYECTBO yKazaHueMm myGHKanmii, 3a5BOK,
Y4eGHOro 0coGHs, IIPOrPaMMHOr0 pabor, JIOKJIA/I0B HA KOH(BEPEeHIHMsX)
obecreyenus 1 T.1.) JIEKIHOHHBIX
4acoB)
Jluaroctiyeckuii 100 anker Lenvio  naHHOM  aHKeTBl — sBIIseTCS
HHCTPYMEHTapHii (ankera) BBIABJICHHE YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH
«Jlnarnoctuxa ME/IMaKOMIIETEHTHOCTH B Ipouecce
chopmupoBaHHOCTH H3YYEHUs. aHTIHICKOro A3BIKA.
ME/IHaKOMIIETEHTHOCTHY. ABTOp — Bimouaer 10 BOIpocos Ha BISBIICHHE
Kyanpimesa B.T. YPOBHS copmMupoBaHHOCTH
Me/INaKOMIIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB
YHHBEPCHTETa 1O  KPHTECPUATHLHBIM
TIOKa3aTesiM (uH(popMaNHOHHBI,
MOTHBAUMOHHBIA | T.J1.)
Jlnarnoctuyeckuit 100 anker Lenbio  naHHOW — aHKeTH  sBsETCS
HHCTPYMEHTapHii (ankera) BBIABHTR Y CTyAeHTOB 1-2 Kypca
«YPOBEHb TOTOBHOCTH CTYJGHTOB YPOBEHb TOTOBHOCTH K HCIIOJIb30BAHUIO
By3a K MCIOJNB30BAHHIO CMapT- CMapT-pecypcoB B Ipolecce H3ydeHHs
PECYPCOB B H3YHCHHH AHIJIHIICKOrO AHTTIMHCKOTO S3BIKA B By3e.
A3bIKa». ABTop — Kabkanosa I".A.
VueGHoe noco6ue«Listenup!»: | ISBN VuebHoe nocobue npemHasHadeHo s
VuebHoe nocobue no | 978-601-238- PasBUTHS  YMEHMH ayIMpOBaHUS M
aHryHiickoMy S3BIKY s | 963-0 TOBOPEHHS  CTY/IEHTOB  HEA3BIKOBBIX
CTYJICHTOB __ BBICIUMX  Y4eOHBIX HaNpaB/ieHuii  10JrOTOBKH  BBICIIMX





[image: image35.jpg]3aBeJleHuit / ABTOPEI — DOMHHBIX
H., ByGenunkosa A., Ay6akuposa
P., Kyaunsnnesa B., Ka6xkanosa T'.
— Iasnomap: «Pro100print», 2019.
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yueOHBIX 3aBE/ICHHIL. ListenUp!
OCHOBAH Ha ayTEHTHYHBIX ayIHOTEKCTAX

" ynpa)xﬁeﬂnﬁ Ha TIOHUMAHUEe
TIPOCTYIIaHHOT 0. Ho’reHuuansnme
JICKCHYECKHE TPYJAHOCTH CHUMAIOTCS
TIPEATEKCTOBLIMH

HEKOMMYHHKATHBHBIMH  JIEKCHUECKHMHU
YIPKHCHHUSIMH, ITPEJCTABICHHBIMU B
cetn Mutepner B cepsuce Quizlet.
JlanHOe mOCOGHE SBISETCS ONHHM H3

KOMTIOHEHTOB KOMITBIOTEPHO
OPHEHTHPOBAHHON CpPEIbl HHOS3BIYHOMN
PO ecCHOHATBHON TOATOTOBKH
GymymmX — CIENHaIMCTOB, YaCTHYHO
TaKKe IPEACTABJICHHOH Ha  caiite:
https://sites.google.com/site/colleonline
Iporpamma s OBM: CauzetenbetBo | YueGHO-MeToamueckoe nocobue
9NEKTPOHHOE y4eGHO- | B roc.peecTpe | MpeHA3HAYEHO Juts CTYJICHTOB
METO/IHYECKOe Tnocodue | Ha - ABTOPCKOE | TEXHHYECKHX CENHaNbHOCTEH By30B.
«IIpodeccronansuo- mpaso Ne 2181 | OcHOBHOM LENBIO JIAHHOTO — y4eGHO-
OPHEHTHPOBAHHLIH HMHOCTPAHHBIA | OT 7  MapTa | METOJMYECKOTO  TOCOOHS  SIBISETCS
SBBIK»  (ARDmMHCKEE s3b1K) s | 2019 roga OBJIaJIcHHE CTyJE€HTaMH:
CTYJICHTOB TEXHHYECKHX KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIICTCHIUEH, 4TO
CHeNuanbHOCTEH.  ABTOpHI — — TIO3BOJIMT B JIANIbHEHILIEM M0JIb30BAThCS
Kyampmmesa B.T., KaGxauosa MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B  Pas3IMYHBIX
T'A, Ay6akuposa PIXK. - obmactsix TpodecCHOHATBHO
Tasnonap, 2019 r. — 5377 Kb JEATENBHOCTH. B ocHOBe  yueGHO-
METOIHYECKOro TocoGHs JIEXKHT
TIPHHITAI TpodeccHOHaTbHO-
KOMMYHHKAaTHBHOH  HaIpaBIEHHOCTH,
TIpeTIOIararomi npeobnajanue
NPOOJIEMHO-PEUEBEIX M TBOPYECKHX
YHOpaKHEHUH HaJl JIMHIBHCTHYECKHMH,
PENpPOAYKTHBHO-TPEHHPOBOYHBIMH;
HCTI0JIb30BAHME aYTEHTHYHBIX CHTYaIHit
OOIIEHH s | T.1.
Tlporpamma s 9BM: Cauzerenberso | YyeGHoe mocoGue TIpe/IHa3HAYEHO IS
OJICKTPOHHOE  y4eOHOe TOCOGHE | Broc.peectpe PasBHTHS  yMEHMH  ayJuMpoBaHus u
«Listenup!»: YueGHoe nocobue 1o | va ABTOPCKOE | TOBOPEHHSI  CTY/IEHTOB  HEA3BIKOBBIX
aHrauicKoMy A3BIKY Juist | mpaBo Ne 3955 | HanpaBneHuii  TOATOTOBKM  BBICIIHX
CTYACHTOB  BBICHIHX  y4eGHBIX | OT «11» mHions | yueGHBIX 3aBeJICHHI. ListenUp!
3aBezienuii / Asropsr — ®omunpix | 2019 roga OCHOBaH Ha ayTEHTUYHBIX ayJMOTEKCTAX
H.IO, Bybenunkosa AB., M YOpaXHEHHH Ha  NOHMMaHHe
Ay6akuposa P.JK., Kyaubimesa TPOCIIYAHHOTO. Iorenmmaneubie

B.T., KaGxanosa I".A. — ITasnoxap:
2019 r.- 5710 Kb

JICKCHYECKHE TPYJIHOCTH CHUMAKOTCS
TNPEATEKCTOBBIMH

HCKOMMYHHUKATUBHBIMHU  JICKCHYECKUMH
YOpaXKHeHUSIMH, TIPE/JICTABJICHHBIMH B
cern Hurepwer B cepsuce Quizlet.
JlanHoe mocoGue SBNSETCS OXHMM W3
KOMIIOHEHTOB KOMITbIOTEPHO-
OPMEHTUPOBAHHON CPeJibl MHOA3BIYHOM





[image: image36.jpg]npodeccHonaTbHOM TIOArOTOBKH
GyIymmxX — CHELHATHCTOB,  YaCTHYHO
TaKKe TIPeJCTaBJICHHOH Ha  caifrte:
https://sites.google.com/site/colleonline

Tlpencenarens YMC

Cekperapp  YMC

XK.C. Tanacnaesa

XK.E. Pamazanosa





Цель – формирование метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе 


смарт-ресурсов





Целевой компонент





Принципы: использования возможностей вуза, интеграции компонентов иноязычной подготовки, дифференциации функций компонентов иноязычной подготовки, обеспечения творческого сотрудничества субъектов иноязычной подготовки





Методологические подходы: системный, компетентностный, личностно-деятельностный. Теории студентоцентрированного обучения и теории внедрения цифровых технологий в образовательный процесс





Содержательный компонент





Процесс формирования метакомпетентности в иноязычной подготовке студентов на основе


 смарт-ресурсов





Мотивационный (способность и готовность использования 


смарт-ресурсов в иноязычной подготовке





Деятельностный критерий (компетенции целеполагания, самоорганизации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции)





Познавательный 


(уровень обученности по иностранному языку)





Организационный компонент





Процесс иноязычной подготовки на основе смарт-ресурсов.


Субъекты педагогического взаимодействия 


Преподаватель				 Студенты 





Формы организации: 


- практические занятия; 


- СРС, СРСП, 


- онлайн-курс «Smart&English» с использованием смарт-ресурсов





Методы обучения: 


- игровой; 


- имитационно-моделирующий; 


- контекстный; 


- проектирование, методы активного обучения и др.; 


- методы использования смарт-ресурсов





Средства и приёмы: 


- прогнозирование; 


- самоанализ;


- самодиагностика; 


- синтез и анализ;


- моделирование общения;


- использование учебных пособий на основе применения смарт-ресурсов





Процессуальный компонент





I этап


Подготовительный 


(1 курс, 1 семестр)





II этап


Учебно-деятельностный


 (1 курс, 2 семестр)





III этап


Деятельностно-адаптивный 


(2 и 3-курс)





Задачи этапа:


- вовлечение студентов в работу по самодиагностике уровня метакомпетентности;


- формирование навыков критического мышления;


- развитие речевых навыков;


- развитие навыков работы со смарт-ресурсами





Задачи этапа:


- овладение предметными знаниями, умениями, рече выми навыками и компетен циями целеполагания, само организации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции





Задачи этапа:


- формирование способности и готовности обучающегося исполь зовать свои знания, когнитивные способности для применения имею щегося и освоения нового опыта иноязычной подготовки через ком петенции целеполагания, самоорга низации, самоконтроля, рефлексии и саморегуляции





Педагогические условия: обеспечение организационных условий (доступ к технологическим инструментам, наличие учебных материалов), развитие положительной мотивации к использованию смарт-ресурсов в иноязычной подготовке, студент-центрированная поддержка иноязычной подготовки





Материально-техническая база  организации образования, технологизация учебного процесса, кадровый потенциал





Результативный компонент








Уровни сформированности метакомпетентности








Низкий, средний, высокий








Результат - сформированная метакомпетентность студента








4

[image: image39.png]<]
g
[ ]
i
)
&
®

%%%%%%%%%
000000000
88888888



[image: image40.png]=}
X
<
o

X
©
al

%%%%%%%%%
000000000
88888888

TIEpUMEHTa
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